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Преобразованіе ценсурнаго управлешя. РОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОРЪ, по всеподданн® шим докладамъ ЕГО 
ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ, въ сов®т8 ми- 
нистровъ, управляющгго министерствомъ народнаго про- 
свфщеня, о преобразованіи ценсурнаго управленія, ВЫ- 
СОЧАЙШЕ повелъть соизволилъ, 8-го марта сего года. 

I. Главное управлеше ценсуры упразднить. 

_ П. Наблюденів, чтобъ въ книгахъ, брошюрахъ, Ie- 
риодическихъ изд\ніяхъ, гравюрахъ, эстамнахъ и вооб- 
ще произведеніяхъ печати пе появлялось ничего про- 
тивнаго ценсурнымъ правиламъ, возложить на министер- 
ство внутреннихъ qbab, съ тъмъ, чтобъ о случаяхъ 34- 
м®ченныхъ упущен министретво сіе сообщало, для 3a- 
висящаго распоряжения: а) относительно всякаго рода 
Изданий, изъятыхъ отъ общей ценсуры—тфмъ управле- 
HIAMb и вфдомствамъ, въ в®д®ши коихъ оныя состоят”; 
б) относительно изданій, подлежащихъ общей ценсурв— 
министерству народнаго просвфщен1я, и в) относительно 
изданй, подлежащихъ духовной ценсурв —оберъ-проку- 
рору святфйшаго синода. ; 

ТИ. Прочія затвмъ обязанности главнаго управленія 
ценсуры возложить на министра народнаго просвъщанія, 
предоставив» ему права сего учржденія и подчинив 
ему непосредственно ценсурные комитеты и OTĄBAb- 
ныхъ ценсоровъ вфдомства народнаго просващенія. 

ТУ. Не подвергать вовсе раземотрънію общей ценсу- 
ры ве изланія правительственныхъ учрежденій и гу- 


бернскія в%домости, предоставивъ начальствамъ сихъ 
учрежденій и губернаторамъ поручать ценсурованіе о- 
ныхъ лицамъ по своему выбору, съ тёмъ, чтобъ въ co- 
мнительныха только случаяхъ лица CIA обращались къ 
ценсорамъ министерства народнаго просвъщенія, а гдз 
оныхъ не полагается, къ директорамъ училищъ. 

У. Сохраняя въ полной сил постановлеше, чтобъ 
ветрёчающяся, какъ въ книгахъ, такъ и въ перюдичес- 
кихъ изданіяхъ, м®ста и статьи духовнаго содерженія 
сообщалиеь духовной ценсур%, а касающіяся ГОСУДАРЯ 
ИМПЕРАТОРА и особъ ИМПЕРАТОРСКОЙ Фамиліи 
препровождались на разсмотрёне министерства ИМПЕ- 
РАТОРСКАГО Двора, постановить, что по всъмг прочимо 
предметамз министерство народнаго просвъщенія только 
66 сомнительныхг случаяхъ обращается къ другимъ B$- 
дометвамъ. 

VI. BcabącTBie сего, отм$нить назначенных» OTb 
разныхъ вздометвъ довфренныхъ чиннвниковЪ для про- 
смотра статей, касающихся этихъ BKĄOMCTBL. a 

УП. Разсмотрвніе и пропускъ къ печати статей и 
извветій политическаго содержанія оставить на прямой 
обязанности общей ценсуры, во вс®хъ изданяхъ, под- 
лежащих разсмотрёнию оной, без» всякаго участія и 
OTBKTCTBEHHOCTH за нихь министерства иностранныхъ 
ABND. 

VIII. Предоставить управляющему министерством 
народнаго просвфщеня войти въ сношеше съ подлежа- 


ратио O тик але ЗУ ве, Ель 0 штате ыра A EA AA 


Контора коммистонерства въ Дрез- 
ден® для пріисканія въ Росеію pa- 
ботниковъ и пр. 


Руссме  землевлад®льцы, гродненскій пом®щикъ, 
полковникъ А. А. Липхартъ и князь Д. В. Львовъ, при- 
гласивъ въ товарищество Ф. Ф. Франке, опытнаго KOM- 
мисіонера, занимающагося уже несколько л®тъ вызовомъ 
германекихъ работниковъ-хлфбопашцевъ въ различныя 
страны, ‘и упрочившаго за собою честную известность, 
учредили въ Дрезден контору коммисіонерства, для прі- 
исканія 66 Россію работниковг-слюбопашцевз; колони- 
р; фабрикантовг, заводчиковг и NOKYNWUKOGO на зем- 


ке. p i и текущемъ годахъ, многіе изъ рус- 
шимся Шур p mezi обращались къ конторамъ (открыв- 
Россін и ва rp мес время въ вначительномъ числъ въ 
м м для пріисканія работников». 
я EE очноети ни усп%хъ д®йств1й этихъ 
ее акой степени удовлетворились ожиданія 

и требованія нашихъ соотечественниковъ: но мы вполн® 
убъждены, что въ основаніи учрежденій коммисіоперствъ 
подобнаго рода, хотя и благонамфренныхъ, была пре- 
имущественно одна спекуляція. Наше мифше оправды- 
ваетса, уже Thu, что главнее или единственное участіе 
В. ее ринимали люди колмерческіе, не знакомые BO- 
етө рар онык землед®лїя, ни съ характеромъ на- 
землевлад®льевь PANAMI и ожидашями нашихъ 
› ни вообще еъ обетановкою, ожида- 


ющею у насъ при 
элн Дон изъ В, Эти обстоятельства всегда 
прежними коммисіонерствами. Они 


принимали на себя только 

не принимая ни малёйшей al E pojsc 
шы: возможности ИЛИ невозмо 04 отвњтственно- 
жЖности выполненія усло- 
вія, заключаемаго договаривающимися сторонами. Сло- 
BOM% сказать, чуждые интересам наших землевла д 
цевъ, они стремились выполнять первыя их», боли 
не входя въ обсужденіе могущихь возникнуть, впослёд. 

сти, недоум ний. бв 
Hamb взглядъ, въ 9T0Mb случа%, значительно oman- 

чается отъ взгляда наших» старшихъ сотоварищей. 
Намъ коротко извёстно до какой степени, въ насто- 
ящее время, BCh uybnia наши требуютъ раціональнаго 
преобразованія въ еденін работъ; въ какой степени мы, 
привыкшіе къ обязательному труду, не въ состояши 
учесть выгоды или невыгоды свободнаго труда, и на 
сколько въ Росеш, первобытное состояше хлвбопашества 
или земледълія не въ силахъ вынести стоимости этого 
труда, даже при самыхъ выгодныхъ условіяхъ почвы. 
ола себ высказать даже, безъ нанесенія оскор- 
настоящей =Й чылыг и врет олон тр 
аан. своихъ земель и постоянно ИХЪ СТа- 

ше или ниже точной ихъ стоимости 
Воть почему мы z 

» до заєлюченія договоровъ, обязы- 


ваемся принимать BC зависящія отъ насъ м%ры, чтобы 
въ эти договоры не могли войти, съ какой-либо етороны, 
недоум%нія, и чтобы они были совершенно удобоисполни - 
мы для обвихъ сторонъ. Већ заключаемыя условія и вс 
наши двйствія, какъ и отзывы лицъ, им®ющихъ съ нами 
ABAO, будуть постоянно публиковаться, вм%ств съ отче- 
томъ дъйствій конторы, въ газет для сельскихъ хозя- 
евъ. 
Мы надфемся, и вболн$ въ томъ увврены, что земле- 
влад®льцы, убфдя`ь изъ образа д®Йствїй нашихъ, Bb бла- 
гонамфренности нашей и въ основательности началъ, на 
которыхъ мы предлагаемъ наше посредничество, NMO- 
чтутъ насъ евоимъ дов®рїемъ. 

Контора Ф. Ф. Франке будетъ доставлять: 

1. Работниковг-хлюбопашцевг, выходящихЪ пого- 
ловно со вевми членами семейства, во BCh рабочіе Bb 
году дни, на работы конныя и пшія урочныл. Эти ра- 
ботники получаютъ отъ землевладфльца помфщенье, TON- 
ливо, огородъ и известную поденную плату. Рабочіе 
скотъ и орудя выдаются имъ отъ землевладвльца. 

Условіе. можетъ быть заключено съ ними не мен$е 
какъ на три года и не orbe какъ на NAMb лтд. 

2. Работниковз-гльбопашщевг, которые, получая 
помъщеніе, огородъ, известное количество пахтной и съ- 
HOKOCHOŃ земли, обязуются за сіе производить урочний 
работы конныя и п®шія, работая опредвленное число 
дней въ педвлю. Получаемый ими, до перваго сбора 
xaba, мзоячный паекъ, они выплачиваютъ деньгами 
или работой. Рабочій скотъ и орудія, выданные ИМЪ 
землевлад®льцемъ, они пріобрътаютъ въ собственность» 
уплачивая деньгами, въ опредфленные сроки. Имъ Hê 
воспрещается, однако, если бы они нашли GONBO выгод 
нымъ, прїобр®сть орудія и скотъ изъ другихъ рукъ, B03- 
вратя землевладфльцу принадлежащіе ему. 


YcanoBie съ этими работниками-хлёбопашцами д®ла- 
ется на бол®е долгій срокъ, ч®мъ съ предъидущими på- 
ботниками. 

3.  Колонистовг-арендаторовг, пвеляющихея на зем- 
ляхъ обетроенныхъ или необстроенныхъ и платящихЪ 
ежегодно опред®ленный оброкъ денежный или натурой, 
т. е. произведеніями. 

Условія заключаются съ шими не MEHE какъ на NAM- 
надцать лљта. 

4. Колонистовг-покупщиково ИЛИ покупателей отме- 
жеванныхъ небольшими участками земель. 

Таковы главныя черты условїй, которыя MOTYT% BH- 
Доизм®няться по обстоятельствамъ, съ согласія обфихъ 
сторошь. Мы знаемъ по опыту, что нфтъ возможности 
bomanta она и TARO правила на вс случаи и тре- 
пе Я амъ основ проеимъ гг. землевлад®ль- 

, начальном КЪ намъ обращеніи, обозна- 
чать слвдуюция пояснительныя сведфнія: 

1. Какого разряда они желаютъ им®ть работниковъ 
ИЛИ колонистовъ. 

2. Въ какой губернии въ какомъ уфзд® находится 
ихъ ИМ®Н1@, ` 


‚Коммерческое бюро въ Кїевъ.—Сирота повъсть Bepe- 
литературное и земледъльческое. Выдержки изъ гаветъ и 
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Dział u 


St. Pelersburg, 17 marca. 


Reorganizacja zarządu cenzury. CESARZ JEGO MOŚĆ, 
ро najpoddanniejszćm przełożeniu, w radzie ministrów, 
zarządzającego ministerstwem oświecenia narodowego, 0 
zreorganizowaniu zarządu cenzury, dnia 8 marca roku ter. 
Najwyżćj rozkazać raczył: 


I. Główny zarząd cenzury skasować. 

II Dozór, iżby w książkach, broszurach, pismach pe- 
rjodycznych, drzeworytach, rycinach iw ogólności w utwo- 
rach druku nie wychodziło nic przeciwnego przepisom cen- 
zury, włożyć na ministerstwo spraw wewnętrznych, 2 za- 
strzeżeniem, żeby о zdarzeniach postrzeżonych uchybień 
ministerstwo to komunikowało, dla zależnego rozporządze- 
nia: a) co do pism wszelkiego rodzaju, 7 pod ogólnćj cen- 
тагу wyłączonych—tym zarządom- i władzom, w których 
zawiadywaniu one zostają; b) co do pism, ogólnćj cenzu- 
rze podlegających— ministerstwu oświecenia narodowego, 
i ©) co do pism, cenzurze duchownćj podlegających 
ober-prokurorowi synodu najświątobliwszego. 


MI. Wszelkie inne obowiązki głównego zarządu cen- 
zury włożyć na ministra oświecenia narodowego, zosta- 
wiwszy mu prawa tćj instytucji i poddawszy mu bezpośre- 
dnio komitety cenzury i oddzielnych cenzorów wydziału 
oświecenia narodowego. 

IV. Nie podciągać wcale pod rozpatrzenie cenzury 0- 
gólnćj wszystkie pisma instytucij rządowych i gazety gu- 


3. Какого, приблизительно, свойства почва и какого 
рода, преимущественно, зас®ваемые хл®ба. 

4. Каковъ средй урожай озимаго и яроваго хлъба 
на неудобренныхъ поляхъ. 

5.- Какое количество земли желаютъ обработывать 
или уступить колонистамъ. і 

Что служитъ топливомъ и какая цънность его на 
м%ст®. f 

7. Какая цфна рабочему скоту. 

Имзются ли р®ки, ручьи, озера, пруды или колод- 
ЦЫ Ha самомъ MŃCT$B. 

9. Въ какомъ разстоянін находится им%ніе отъ ry- 
бернскаго и уфзднаго города, отъ большихъ селъ или 
торговыхъ м®стъ, отъ пристаней? 

10. Kakie пути сообщенія и Ha какомъ разстояніи отъ 
большихъ дорогъ, шбесе или судоходной рфки. 

11. Какая средняя, въ десятилЪтней сложности, 
цъна на рожь, овесъ, гречу, коноплю, свекловицу, ленъ и 
прочія произведенія. 

12. Имфютея ли вблизи какіе-либо заводы или ©a6- 
рики. 

13. Имфется ли на м®ст® хорошаго или средняго до- 
стоинства глина, или известь, песокъ или камень. 

14. Какой преимущественно матеріалъ употребляет- 
CA для постройки домовъ. 

15. Какая цфна строевому л®су. 

16. Какая цъна желфзу штабному, полосному и про- 
чему. 

17. Не им%етея ли, или не предвидится ли какихъ 
препятствій со стороны правительства или частныхъ 
лицъ Ha поселеше въ имён иностранцевъ. 

Только по полученш этихъ предварительныхъ св®д®- 
ній, мы сочтемъ себя вправ% вступить въ переговоры 
съ требователемъ, и велёдъ зат8мъ предъявить ему под- 
робности условїй работниковъ и колонистовъ, т. е. усло- 
вія O времени и м®ст® заключенія контрактовъ, о еро- 
кахъ исполненія контрактовъ, и проч. 


Контора, принимая на себя нравственную’ отв®т- 
CTBCHHOCTP, въ случа могущихъ возникнуть недоум®нїй 
между договаривающимися сторонами, приметъ также и 
BCG зависящія отъ нея мъры къ поввркв показаній зем- 


левладъльцевъ; и ` хотя бы этого рода дъйствія ея не- | вам 


башл raze успфхъ ея операцій (a стало быть Y- 
ньшили бы и выгоды), но и принудили бы и coBCBM 
прекратить предпріатіе, она все-таки предпочтет» ra 
слвднее, и не обратитъ своего посредничества ВЪ ПР 
стую спекуляцію. 

Осмотрительность, крайняя осторожноёт? 7 Е 
девизъ. z 

Интересы землевладфльцевь и IE оно за | 
цевъ будуть для насъ одинаково дороги, Ж е 
служивать нашего усиленнаго вни 

Bor» почему мы просимъ 
если нужно, и умоляемъ ихъ 
практическую точку др» 
должны усвоить себ® 


которые мы, помфщики, 


манія. 
rr. землевлад®льцевъ, а | 


принять ТОТЪ взгляду, ту | 


| 
литературы. 
при новыхЪ обстоятельствах, если * Н 


rzędowy. 


bernjalne, upoważniwszy naczelników tych instytucij l 
gubernatorów, poruczać cenzurowanie ich osobom swojego 
wyboru, z zastrzeżeniem, by w wątpliwych tylko 
razach osoby te udawały się do cenzorów ministerstwa 
oświecenia narodowego a gdzie ich nie naznaczono, do 
dyrektorów szkół. 

` V. Zachowując w zupełnćj mocy postanowienie, iżby 
napotykańe, tak w książkach jako i w pismach perjody- 
cznych, miejsca i artykuły treści duchownéj udzielane by- 
ły cenzurze duchownćj, a tyczące się CESARZA JEGO 
MOŚCI i osób Familii CESARSKIEJ przesyłane były na 
rozpatrzenie ministra dworu CESARSKIEGO, postanowić, 
że we wszystkich innych przedmiotach mi- 
nisterstwo oświecenia . narodowego tylko w razach wą t- 
pliwych udaje się do innych wydziałów. 


VI. W skutek tego cofnąć naznaczonych z różnych 
wydziałów urzędników upoważnionych do przepatrywania 
artykułów, tych wydziałów tyczących się. 

VII. Rozpatrywanie i pozwalanie drukowania arty- 
kułów i wiadomości treści politycznćj, zostawić wprost 
cenzurze ogólnćj, co do wszystkich pism jéj rozpatrywaniu 
ulegających, bez żadnego udziału i odpowiedzialności za 
nie ministerstwa spraw wewnętrznych. 


VIII. Upoważnić zarządzającego ministerstwem oświe- 
cenia narodowego, by wszedi w porozumienie się Z wła- 


только желаемъ извлечь изъ поземельной собственности 
положительных, а не мечтательныя выгоды и придать 
движеніе и жизнь почти мертвому, въ рукахъ наших» 
находящемуся, капиталу. 

Въ заключен! считаемъ обязанностью обратить BHH- 
Manie будущихъ нашихъ довфрителей на предложеніе 
наше—пріискивать холонистовг арендаторов, какъ HA 
самую выгодићйшую, по нашему мннію, CĄBARY для 
землевлад®льцевъ. 

Зд®сь они вовсе не затрачиваютъ капитала, или за- 
трачиваютъ капиталъ весьма незначительный. Доходы 
ихъ опредфляются съ перваго года. Улучшеше земель, 
а стало быть и повышеніе ихъ цфиности лежитъ Bb BII- 
годахъ самихъ арендаторовъ. Включене въ договоры 
съ колонистами —услов:я O повышеніи платы на изввст- 
ный процентъ, по истеченіи перв го срока, было бы спра- 
ведливБйшимъ требованіемъ собственника и безобидным» 


буеть раціональнаго знанія Abra, весьма CA dakio? 
KTO не знаетъ, какъ низко еще стоитъ у насъ эт ОНТОВЪ 
При обращеніи къ намъ для пріисканія ебри лови, 
и заводчиковъ, мы просимъ предъявлять а 
Ha которыхъ желаютъ ихъ вызвать. 
ә емаго работ- 
Контора получаетъ за каждаго доб, за рабочую 
ника или колониста—три прусских» TAA ру 
женщину два талера. m 
„При продаж земель поётулаю?" 
20% съ полной суммы. | иы по-русски и должны 
Письма могутъ быть ПИ b Росс 
оплачены Bb EOCCIH, а для по- 
быть франкированы, Т: 


е. Pa 
лученія отвъта просим» прилагать Е Ударственный кре- 
' дитный бвлетъ въ 1 P: ре ў 


issions Comptoire jn Drez 
anank cohe СОШ rezden. 
F. F. Frank sog В. ЛьвовЪ. A A Липхартъ. 


въ пользу конторы 


Коммерческое бюро К. Въ raseri „Наше Время“ 
ано, ЧТО FAA крыласъ въ Кїев® банкирская 
зараа омона Рабиновича Кром% того въ томъ же 
контора винт Красикок ое р ой 
городв 22° расинскій заплатилъ гильдію И 
открылъ ж0жмерческое бюро, контору коммисюнерства M 
кабинетъ для Чтенія. Коммерческое бюро—ортанизиро- 
о по образцу подобныхъ заграничныхъ учрежденій; 
это малая биржа въ дом% солиднаго купца: Такимъ Y- 
чрежденіямъ графа Красинскаго можно предсказать боль” 
шой убї®$хъ, надобно только. графу обратить серьозноб 
ВНИМаШе и на книжную торговлю, которая въ кет, 
Прамомљ значенш слова, вовсе не существует. ji à 
Торговля, что въ KieBb нахо $ лавки съ исколь 
; датся ДВ  полезныхъ, 
RUMU сотнями книгъ, изъ коихъ половина 668 Мы 
а полезныя, продаются по баенословным M , 
говоримъ о лавкахъ съ русскими SEA wit, и суще- 
иностранными книгами у насъ brong снабженныхъ 
ствуетъ шесть прекрасныхъ мата, произведениями 
всфми современными замфчательн 
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щими вфдометвами, объ изъятш отъ раземотршя цен- 
сурой издашй разныхъ ученыхъ обществъ и чисто-спе- 
щальныхъ и техническихъ, и заключеше ихл» предста- 
вить ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ. 

ТУ. Предоставить управляющему министерствомъ на- 
роднаго просвфщешя составить не отлатательно комми- 
сію, для пересмотра, изм®ненїя и дополвенія постанов- 
леній · по дъламъ книгопечатания *), съ тъмъ, чтобъ за- 
ключенія министерства, по соглашенію со П отдЪлен емъ 
Собственной ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
канцеляріи, представлялись. на ВЫСОЧАИЩЕЕ воз- 
зр%ніе, установленнымъ порядкомъ. 


O допущені обязательнаго для крестьянг разверста- 
нія угодій ранње установленнаго 66 положенїя®в двуз- 
льтняго срока. Въ разрёшене возбужденныхъ по сему 
предмету вопросовъ, 1 марта, Высочайше повел®но со- 
общить губернекимъ по крестьянскимъ дламъ присут- 
ствіямъ: `1) По TEM имзшямъ, Tab, при составленш 
уставных грамотъ, не послфдуетъ между. помёщиками 
и крестьянами добровольнаго соглашеня, помфщикть MO- 
жетъ, независимо отъ означеня въ уставной грамот$ 
первоначальнаго отвода крестьянскаго над®ла, зая- 
вить въ грамот® требованіе объ обязательном для кре- 
стьянъ окончательномъ разверстаніи угодій, и предста- 
вить, въ BHA особаго приложеня къ грамот%, самый 
проектъ ·разверстанія. 2) Если, при раземотр%ній no- 
добныхъ грамотъ, не потребуется; для убвжденія въ 
правильности п‚оекта разверетаня, особыхъ межевыхъ 
дъйствій, а на разборъ возникающих по сему предмету 
споровъ между крестьянами и помфщиками— много вре- 
мени, то мировой поереднихъ можетъ дать установлен- 
ный ходъ и предположеню о разверсташи угодій, не 
останавливая однако ни утвержденія, ни приведеня въ- 
дъйствіе уставной грамоты, и сдфлавъ на самой грамот® 
оговорку, что предположеніе ‘о разверстанш, въ случа 


*) Коммисія сія учреждена, подъ предеъдательствомъ статеъ- 
секретаря, князя Оболенскаго, изъ гг. членовъ: тайна- 
ro совътника Ц еэ, академика Веселовскаго, дЪиствитель- 
Haro статскаго совЪтника Во ронова и прохесеора Ан дре- 
евскаго. Предеъдателю предоставлено право приглашать къ 
участію · въ занятяхЪ коммиси гг. литераторовъ и редакторовъ 
періодическихъ изданий. Вопросы, по коимъ признано будетъ по- 
лезнымъ знать подробно разныя мн%нія гг. писателей, будутъ 
предлагаться па обсужденіе въ журналахъ.. • 


SIEROTA 
CZYLI 
РАШТАТ. УМЕНИЕ STARUSTKL 
OPOWIADANIE Z CZASÓW 
STANISŁAWA AUGUSTA PONIATOWSKIEGO. 


przez й 
MAKSYMILJANA WERESZCZYŃSKIEGO. 


Byłam naocznym świadkiem ostatnich chwil ist- 
nienia Polski i wysileń nadludzkich jćj prawdziwych 
synów, opowiem je wam przeto o ile potrafię. Ale 
wprzód pozwólcie, bym wspomniała o zdarzeniu, w któ- 
rém byłam bliższą śmierci jak życia, a ocalenie swe 
winnam Stanisławowi Augustowi. 

W dniu 24 czerwca, w którym kościoł nasz ob- 
chodzi $S-go Jana Chrzciciela, młodzież Warszawska 
płci obojćj zabawia się puszezaniela z mostu na Wi- 
słę wianków upstrzonych różnokolorowemi woskowe- 
mi świeczkami, - które pozapalane tworzą wieczorem 
przecudowną ruchomą illaminację; obrzędowi towa- 
rzyszą rozmaite śpiewy zastosowane do okoliczności. 
Oto są z шей niektóre: sA - 

CHÓR CHŁOPCÓW. 
Płyń wianeczku, płyń w tę stronę, 
7, кібгеј ja dostanę żonę, 
Powiedz, że w obeeną chwilę, 
Czekam na nią tutaj mile. 

CHÓR DZIEWCZĄT. 
Płyń równianko, płyń kochana, 
Do przyszłego mego pana, 
Powiedz, że go kocham szczerze, 
I czekam tu na wieczerzę. 

Gdy wianki dwójga młodych osób, chłopca i dziew- 
czyny, zejdą się razem, to oznacza, że ich wesele nie- 
zawodnie W tym roku nastąpi; gdy. zaś wpadłszy w wir 
rzeki Моше, ani myśleć o ślubie do nowego lata i 


wtedy żałośnym nucą tonem: 
DZIEWCZĘTA. 


O biednaż ja biedna Kasia! . 

Nie ujrzę już mego Jasia. 

Święty Kupało, przemień swą groźbę, 

Zanoszę do cię pokorną prośbę. 
CHŁOPCY, 

Jeszcze mi chłopcem pozostać źrzeba, 

Swięty Kupało tak wskazał z nieba. 

Zlituj się Janie! pokornie proszę, 

mo. Téj biedy bowiem tak długo niezniosę. 

Takie piosnki śpiewają dzieci Warszawy, w uro- 
czystość 5-60 Jana, bawią się ochoczo i biegają po 
nad brzegiem krółowćj rzek polskieh,wspaniałćj Wisły. 

Otoż tego wieczora, jenerałowa pojechała do Wi- 
ianowa, ulubionćj siedziby mężnego króla naszego Ja- 
na I-go, razem 1 panną Hejeną, ja zaś udawszy, że 
mocno cierpię na migrenę, Pozostałam w domu; ale zu- 
pełnie. ео iunego było ПИ № głowie, nie migrena! 
Wszystkie służące pani Byszewskiéi jąpiące mnie tyl- 
ko jedną w całym domu dla Brzecznęgo z nimi obej- 
Ścia się, a osobliwie iż byłam ich opiekunką i 0- 
broną od wybuchów gniewu panis — wybierały się 
na most, zapraszając mię na wspólniezkę swćj uczty, 
na którą nabrały rozmaitych ciasteczek, cukierków i 
konfitur. w 

Około godziny” siódmej wieczorem już byłyśmy 
na miejscu, —moję współtowarzyszki rozbiegły się 
z wiankami, a ja, stojąc na moście, zapatrzyłam 5те 


сас swoje Śpiewy. Jedna z nich upuszcza chustkę 
wielką jedwabnę, którą miała па sobie, w wodę. WSZY” 
stkie iune, chcąc Ја wydobyć, chwytają za haki 
będące przy łyżwach, zaczynają szukać po dnie i za- 
czepiwszy za coś krzyczą: 

— Pomóżcie nam kto w Boga wierzy, coś nadzwy- 
czajnie ciężkiego ciągniemy 2. Wody! 

Rzuciło się wszystko eo było tylko na statkach 
do pomocy; ja się przechyłam przez poręcze, chcąc 


zobaczyć coby to było takiego, i spostrzegam na powierzch= 1 REWOLUCJA POLSKA 179%-5о ROKU. KoŚćrysZKO NACZELNIK: | ВУ pałaszem w głowę, padł nurzając się Г 5 
W krótce po wyjeździe króla z Warszawy nastą- | bójca zaś schwyciwszy zdobycz zbryzganą krwią Świe- , 


nię wody wypływające ciało topielca w pół zjedzio- 


ВИЛЕНСК!Й ВЪСТНИКЪ. 


утверждешя онаго, можетъ быть приведено въ иеполне- 
nie не ране, как по истеченіп установленнаго двух- 
abruaro, со дпя обпародованія положеній 19 Февраля, 
срока. 3) Если же немедленнсе раземотрвиіе приложен- 
нато къ уставной грамотв проекта принудительнаго раз- 
верстанія будетъ признано мировымъ посредникомъ He- 
удобнымъ, то онъ, утверждая грамоту, долженъ сдфлать 
оговорку, что разсмотрёше предположенія о разверста- 
Him угодій отлагается до истеченія двухлтняго, CO дня 
обнародованія положеній, срока. 4) Вмъств съ разсмот- 
pbHiewb, утвержденіемъ и приведешемъ въ исполнеше 
требованій помщиковъ объ обязательномъ выкуп кре- 
стьянами ихъ надфла, должно быть разсматриваемо, 
утверждаемо и приводимо въ исполненіе принудительное 
разверстаніе угодй, если оно заявлено CO стороны H0- 
м®щика. 

— Въ воскресенье, вечеромъ, 1, марта, скончался 
государственный канцлеръ, грахъ Нессельроде, восьми- 
десяти одного года отъ рожденія. 


Виленское губернское по крестьянскимъ дФламъ 
присутствіе доводитъ до св®д®нїя гг. помфщиковЪ, что 
оказавшийся въ увздныхъ казначействахъ недостаток 
бланковъ уставныхъ трамотъ устранен» высылкою до- 
статочнато числа экземпляровъ таковых. 

Въ Виленское губернское по крестьянским дфламъ 
присутствіе весьма часто поступають отъ тг. пом®щи- 
ковъ и крестьянъ прошенїя HO такимъ предметамъ, KO- 
торые или окончательно могутъ быть разръшаемы BAA- 
стью: лоередниковъ и мировыхъ съфздовЪъ, или, AMA р®- 
menia присутствіемъ , требуютъ доставленія ближай- 
ших» евћд%ній и заключеня посредниковъ, и потому 0- 
быкновенно препровождаютея къ нимъ. 

Во изб%жаніе излишней переписки и потери времени, 
происходящей отъ несоблюденія установленнаго для п0- 
дачи прошеній порядка, губернское приеутетвіе счита- 
етъ нужнымъ объявить, что прошенія, которыя не под- 
лежаще поступятъ въ оное, мимо мировыхъ посредни- 
ковъ и мировыхъ съвздовъ, по предметамъ, подлежа- 
щимъ разбирательству сихъ послфднихъ, будутЪ B03- 
вращаемы просителямъ безъ всякаго производства. 


|wzdrygam się cała, tracę równowagę i padam na 
(wznak do Wisły. Wnet bystre jéj i mętne nurty 
| niosą swą ofiarę z szybkością niewypowiedzianą; prze- 


KURJER 


{ śćciwemi władzami względem wyłączenia od rozpatrywania 
przez cenzurę pism różnych towarzystw uczonych, oraz 
czysto specjalnych i technicznych, i wnioski ich przedsta- 
wić JEGO CESARSKIEJ MOSCI. 

IX. Upoważnić zarządzającego ministerstwem oświe- 
cenia narodowego Ки niezwłócznemu utworzeniu kommisji 
do przejrzenia, zmienienia i uzupelnienia ustawy wzgłę- 
dem druku *), z zastrzeżeniem, ażaby po skomunikowaniu 
się 2 II wydziałem własnćj JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
kancellarji, wnioski ministerjam przedstawiane były na 
Najwyższą uwagę, porządkiem ustanowionym. 


„O pozwoleniu obowiązującego dla włościan rozgra- 
niczenia ucząstków wczesnićj od ustanowionego w usta- 
wach terminego dwuletniego.“ Ма rozwiązanie uczynio- 
nych w tym przedmiocie pytań, 1-00 marca, Najwyżćj 
rozkazano udzielić gubernjalnym do spraw włościańskich 
urzędom: 4) W tych majątkach, gdzie przy składaniu 
listów nadawczych, nie nastąpi pomiędzy obywatelami i 
włościanami dobrowolna ugoda, obywatel może, niezależ- 
nie od oznaczenia w liście nadawczym początkowego wy- 
znaczenia nadziału włościańskiego, oświadczyć w liście 
żądanie obowiązującego dla włościan ostatecznego rozgra- 
niczenia ucząstków, i przedstawić, w kształcie osóbnego 
załączenia do listu nadawczego, sam projekt rozgraniczenia. 
2) Jeżeli przy rozpatrzeniu takich listów nadawczych, nie bę- 
dzie potrzeba, dla przekonania że projekt rozgraniczenia na- 
leżycie jest zrobiony, osóbnych czynności mierniczych, a na 
roztrząśnienie wynikających w tym przedmiocie sporów mię- 
dzy włościanami i obywatelami dość jest czasu, tedy pośre- 
dnik pojednawczy może także nadać tok przepisany projek- 
towi 0 rozgraniczeniu ucząstków, nie wstrzymując wszakże 
ani utwierdzenia, аш przyprowadzenia do skutku listu 

| nadawczego, i na samym liście napisawszy, że projekt 
i względem rozgraniczenia, w razie utwierdzenia go, może 
Nr 

*) Kommisja ta została zawiązana, pod prezydencją sekretarza 
stanu księcia O boleńskiego, z członków: radcy tajnego Сее, 
akademika Wiesiołowskiego, rzeczywistego radey . stann 

oronowa i professora Andrejewskiego. Prezydentowi 
zostawiono prawo zapraszania do uczestnictwa w pracach kommisji 
literatów i redaktorów pism czasowych. Pytania, uznane za po- 
trzebujące wyświecenią opinji autorów, będą podawane do 
гор мар! м dziennikach. 


і Ро dwakroć już sąsiednie Polski mocarstwa, Ros- 
‚да, Austrja i Prusy, uznały za niezbędną dla siebie 
potrzebę, uszczuplić naszą krainę w jćj rozległości; 


|rażone kobiety z krzykiem biegając po brzegu, woła-  najżyżniejsze prowincje 16] spiżarni Kuropejskićj zo- 
|ją 2 całych sił o ratunek, tłum ludu zaczyna się zbie- | stawały już pod obećm panowaniem; gdy tym czasem 


gać, wszczyna się hałas i zamieszanie “ jak zwykle | w Warszawie, zajętej przez Rossjan, jenerał Igiel- 
w takim razie, a ja tym czasem już na Środku rzeki, | sztrom, z ośmdziesięciotysiącznym korpusem wyboro- 


zalana falą tracę zupełnie przytomność. 


wćj gwardji, stanowiącym garnizon stolicy, doświad- 


Właśnie w tćj chwili król z księciem Adamem | czał złowrogićj cichości, jak to zwykle przed burzą 


Qzartoryskim i kilku ma gnatami 
swoim zwyczajem po galerji, spostrzegł nadzwyczaj- 
ne zbiegowisko ludu i zapytał ciekawością zdjęty: 
'— Co to wszystko znaczy? 


przechadzając się | się dzieje. 


Jednego razu, jak dziś pamiętam w wielki 
czwartek 17-50 kwietnia 1794-50 roku, koło go- 
dziny 10-16] z rana jenerałowa w towarzystwie pan- 


— Panienka jakaś utonęła w Wiśle, a taka piękna |пу Heleny i mojćm, wybierała się na rozrzewnia- 


i młodziutka, że aż żal—wyrzekł któś z вши... 


jącą swą wspaniałością i ewangeliczną pokorą, cere- 


— Sto talarów temu, kto mi ją wydobędziela dwieście je- | monję umywania nóg dwunastu ubogim stareom, któ- 
żeli do życia przywróconą będzie! zawołał Poniatowski. |та zwykle spełniał w katedrze $-go Jana brat kró- 


Na te słowa, jak na skinienie laski czarnoksięz- | lewski, książe prymas Ignacy Poniatowski, kiedy nie-  stryczek. 


kićj, w mgnieniu oka czićry łódki odbiło od brzegu | spodziewanie huk z działa stojącego od kilka tygodni 
a sześciu silnych rybaków wpław się rzuciło, szuka-|na ulicy naszćj, około źródeł królewskich, 'wstrząsł 
jąc pilnie z biegiem wody; a mnie tym czasem, Wi-|całym domem. Brzęk szyb wylatujących z okien па 
sia jakby niepotrzebny ciężar wyrzuciła na brzeg bez | brak w skutek tego wystrzału, przeraził nas i napeł- 
zmysłów, o kilka staj od mostu na zakręcie rzeki; | nił niewypowiedzianą trwogą, jenerałowa krzyknęła 
tam znaleziono mię już prawie martwą zupełnie. Ale | przeraźliwie i padła bez zmysłów, my również stra- 
na moje szczęście wnet się tam i król zjawił, kazawszy | ciłyśmy przytomność, biegając tylko z kąta w kąt i 


bowiem podać sobie wierzchowca, z księciem Ada- | załamując ręce. 
mem, w assysteneji adjutanta i chirurga nadwornego, | piły po tym wystrzale, a przerażenie się zwiększało, 
przyleciał czwałem na miejsce wypadku. Rzucił on|gdy Się dało słyszeć bicie na trwogę w bębny po 
swoje złocone pałace, dla ratowania jednćj niezna- | wszystkich ulicach i odwachach. 


Hałas, zamieszanie okropne nastą- | 


Policja zaraz roze- | 
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być przyprowadzony do skutku ше pierwićj, aż dopićro 
po upłynieniu postanowionego dwuletniego terminu od dnia 
ogłoszenia ustaw 19-go lutego. 3) Jeżeli zaś niezwłóczne 
rozpatrzenie załączonego do listu nadawczego projektu 
rozgraniczenia przymusowego uznane będzie przez pośre- 
dnika pojednawczego za niedogodne, tedy przy utwier- 
„dzaniu listu nadawczego powinien wymienić, że rozpa- 
trzenie projektu rozgraniczenia ucząstków odkłada się do 
upłynienia dwuletniego od daty ogłoszenia ustaw termi- 
nu. 4) Wraz z rozpatrzeniem, utwierdzeniem i przypro- 
wadzeniem do skutku żądań obywateli o obowiązującym 
wykupie przez włościan ich udziału, powinno być rozpa- 
trywane, utwierdzane i przyprowadzane do skutku przy- 
musowe rozgraniczanie ucząstków , skoro to zażądane 
zostało przez obywatela. 


+ 


W niedzielę wieczorem, dnia 114; marca, итап kan- 
clerz państwa, hrabia Nesselrode, mając wieku lat 81. 


Wileński urząd gubernjalny do spraw włościańskich 
podaje do wiadomości pp. obywateli, że zdarzony w pod- 
skarbstwach powiatowych brak blankietów listów nadaw- 
czych, przez wysłanie dostatecznćj ilości egzemplarzy 
tych blankietów został uchylony. 

W Wileńskim urzędzie gubernjalnym do spraw wło- 
ściańskich bardzo często otrzymywane są od pp. obywateli 
i włościan prośby w takich przedmiotach, które albo osta- 
tecznie przez władzę pośredników i urządów zjazdowych 
mogą być załatwione, albo dla rozstrzygnienia przez urząd 
gubernjalny, potrzebują przysłania wiadomości najbliż- 
szych i zdania pośredników, do których też zazwyczaj są 
przesyłane. 

Dla uniknienia zbytecznćj korrespondencji-i straty cza- 
su, 2 powodu nie zachowywania ustanówionego do poda- 
wania próśb porządku wynikającćj, urząd gubernjalny, 
uznaje za rzecz potrzebną ogłosić, że prośby nie właściwą 
koleją w nim- otrzymane, z pominięciem pośredników po- 
jednawczych i urzędów zjazdowych, w przedmiotach do 
roztrząsania właśnie przez tych ostatnich należących, 
bez żadnego skutku podającym będą zwracane. 


———— о 


kunastu jeszcze w tćj bójee przypłaciło życiem. Ka- 
napy, krzesła, stoły i szafy leciały z okie п wyższych 
piątr na głowy tłumu, którego nikt niebył w stanie 
poskromić. 

W kilka dni po wybuchnieniu rewolucji, padli 
ofiarą rozbestwionego pospólstwa marszałek państwa, 
dwaj hetmani, koronny i litewski, oraz jeden z bi- 
skupów. Niewymieniam tutaj ich nazwisk, gdyż chcia- 
łabym raczćj, ażeby i z karty historji były wyma- 
zanemi, tém bardzićj, że być może i niewinnie zgi- 
пеН, bo czyż jeden mamy tego przykład w zaburze- 
niach wewnętrznych krajowych? Wspomnę tu tylko 
o tóm, czego w przeciągu półwieku zapomnieć nie by- 
łam w stanie. 

W mgnieniu oka wzniesionych zostało kilka szu- 
bienie przed ratuszem Starego Miasta, dziś już nie 
„istniejącym. Marszałek pierwszy poddał szyję pod 
| Widzę, jakby się dzisiaj to działo, szano- 
перо starca, ubranego w czarny aksamitny kafta- 
nik, oprawcy albowiem nie pozwolili mu się przy- 
zwoicie ubrać, mówiąc: „na szubienicę nie potrze- 
bne stroje, ‘—w zółtych łosiowych spodniach, stojące- 
go na drabinie a mającego jeszcze nadzieję ocale- 
(nia się przez wymowę, którćj świetne nieraz dawał 
dowody w czasie swego urzędowania.  Donośnym gło- 
sem, nienstraszony, stojąc na szczeblach, zawołał: 
— Narodzie! zawsze sławny, szlachetny zawsze! 
czyliz nieznajdę w sercu twojćm tyle dla siebie lito- 
ści, ja, który przez ciąg kil... Niepozwolono mu. dokoń- 


jomćj, gdyż niewiedział bynajmnićj о tém, że to by- į stała swoich pachołków; a ci biegali od pałacu do czyć, szczęk oręża i huk bębnów zagłuszył móweę, а 


ta taz sama, którćj przyrzekł zająć się losem! 


pałacu, od kamienicy do kamienicy, by dla własnej 


on z pewnym rodzajem osłupienia, które wielu mie- 


* Wszelkie środki trzeźwienia okazały się bezsku- | ochrony i bezpieczeństwa, załarasowywano na głucho | nito być obojętnością, poddał się konieczności, którćj nie 
tecznenii, po kwadransie daremnych starań oznajmio- | drzwi i okna. Tentent galopujących koni -dał się | mógł uniknąć, доруї „złotćj tabakiery kameryzowanćj 
no królowi, że niema żadnćj nadziei, i już niezawo- | słyszeć w różnych kierunkach, krzyki pospólstwa co- | brylantami, pochodzącćj z daru cesarza austryjaekiego, 


dnie umarłam, chociaż ciało było jeszcze ciepłe. 


raz wzrastały, szezęk oręża zagluszał tak, że niemo- 


— Krwi waćpan niepuszczałeś? spytał Poniatowski | 20а było słyszeć mówiących w jednym pokoju, i ję- 


chirurga. 
— Nie, najjaśniejszy panie! —odrzekł zmieszany. 


— Jakże można być tak nieuważnym, kiedy tu j rów dworskich wpadł do pokoju, w którym, przyszedł- 


chodzi o życie człowieka! —zaraz mi puścić z ręki. 
Natychmiast spelniono ten rozkaz. 
w żyłę, krew nie poszła. 
— Ти) w drugą rękę! —zawołał król. 
I tym razem krew się niepokazała—ij nogi także 


ki nierzadko napełniały powietrze; można było sądzić, 
żę nastąpił koniec Świata. Jeden wreszcie z frote- 


szy nieco do siebie, zajęte byłyśmy trzeźwieniem 


(іа Eskulap | pani Byszewskićj, i oznajmił, że ów wystrzał był ha- 


słem ogólnego powstania narodawego, a cała wrzawa 
i zamieszanie skutkiem wybuchnięcia onego. = 
Zaniosłyśmy omilałą panią Byszewskę па łóżko, a 


pokaleczeno mi lancetem, ale napróżno—Wszyscy opuścili. | że o wyszukaniu w tej chwili doktora myśleć nawet nie- 
ręce. W tej chwili, nadbiega pani Axt, zanosząc | możha było, poleciwszy  zatćm pani Axt, aby użyła 
się od płaczu. Spostrzegłszy ją Poniatowski zalaną | całćj swćj znajomości sztuki lekarskićj, dla przywró- 
łzami: „już po mćjl* rzekł 4 kazawszy zajść miej- | cenia. jenerałowćj do zmysłów , obiedwie, ja i pan- 
skićj karecie, martwą już zupełnie zaleca odwieżć | na Helena, wyszłyśmy na balkon, nie wyobrazając na- 


chirurgowi do domu. 


Tam złożono mię w łóżku, a|wet Sobie, że się narażamy ma oczywiste niebespie- 


gdy i doktor jenerałowćj wyrzekł stanowczo „,umar- | czeństwo—taka паз trawiła ciekawość, żeby się blizćj 


ła zaczęto się przygotowywać do pogrzebu. 
Około północy, gdy lampa przypadkiem zagasła, 


przypatrzeć wszystkiemu. i 
Niejestem w stanie opowiedzieć wam wszystkiech 


pani Axt będąca przy mnie wyszła zawołać by poda- | szczegółów tych okropności, ktorych byłyśmy tam świad- 


no światło. Dwie służące, spłakane, spały jak zabite. | kami. 


Pospólstwo rozjuszone zabijaniem po kwate- 


Wraca ochmistrzyni, czuje po ciemku, że stąpa po czćmś | rach swoich postojaleów, wylało się na wszystkie 
wilgotnćm, po chwili gdy wniesiono świece widzi |swawole.. Widzieć można było tłumy wlekące 74 


strugę krwi od mego łózka aż do progu drzwi, na- | sobą 
robiła krzyku, przybiegła będąca już od godziny w do- | pląsające około nich, 


mu -jenerałowa, rzucono się do mnie, poczuto słabe 


zrabowane po szynkach 1 


i biada temu, który spotkany 
któ- 


beczki z wódką 


przez nich nieodpowiedział па ich wezwanie, p? 


bicie serca, ponowiono Środki, które się zwykle w po-|rćj jesteś partji, królewskićj czy patryotów?“ gdyż 
dobnych używają razach, trzeźwiono solami ipo tém | zaraz siekiera lub pałasz obalały go na ziemię- Naj- 


I wszystkie przyszłam do siebie. Byłam między życiem | pierwsi 
na nich jak się ezepiały „po łyżwach mostowych, у >. Śmiereją całe siedm tygodni, nareszcie 


chodzić 
tylko ШЕ? 
zasypiania, które : | to s racie 
ТӨР, е i teraz we mnie często spostrzegacie. 
sileń, Polaków, 
Stabą Jest Wymową moja, 
jednak wszelkich starań Чо spełnienia tego użyję. 
мыр ASA í , 
VI. 


dygnitarze państwa zostali zelżywie areszto- 


zaczęłam przy- | wani, naprzód zaś odbito arsenał i broń mieszkańcom 
powoli -do sił, odzyskałam zdrowie, pozostała | rozdano. Nietracąc potóm ani chwili czasu, парайше- 
| pory pamiątka, wzryganie się w czasie |10 na pałac zajmowany przez głównodowodzącego si- 


łą zbrojną rossyjską, i zrabowano go doszczętu, ale 


Ystępuję do opowiadania ostatnich wy- | jenerała już tam nieznaleziono, Ach! wieleż to krwi 
W obronie swojćj wolności. i kraju, | przelano w tym rabunku! Na własne oczy widziałam, 
bym to skreśliła godnie, | jak jeden wyrostek miejski, sehwyciwszy раке z wo- 


skowemi świecami, wyrzuconą przez okno 2 domu Igiel- 
sztroma, unosił ją skwapliwie ku mieszkaniu, gdy przez 
drugiego z swoich wpółtowarzyszów znienacka ugodzo- 
we krwi, 24- 


zażył z 16] tabaki, a oddając stojącemu wyżćj opraw- 
cy, w żółtym Kaftanie, rzekł do niego łaskawym to~ 
nem: 

— Weż to na pamiątkę! Krew moja niech na 
ciebie nie spada, proszę cię tylko, niech ‘еше mç- 
czę dłago. чке * 

Zaledwie zdołał to wymówić, już było po піші: 

Dwaj Hetmani, co nieraz na polu bitwy śmiało 
w oczy Śmierci zaglądali, niesieni przez. pijaną ha- 
łastrę w krzesłach, wśród poszturchiwań, krzyków i 
obelg, których im nieszezędzono, bezprzytomni skoń- 
czyli życie; wątpię nawet, aby wiedzieli co się z ni- 
mi działo, a byli tacy со i to im za występek po- 
czytali, przypisując tę ich nieprzytomność tchórzo- 
stwu. . & 

Biskupa gdy wyprowadzono z. prochowni, około Ber- 
nardyńskiego kościoła, wyszedł kapłan pontyfikalnie 
w czafny aparat ubrany, niosący z sobą Ciało i Krew 
Zbawiciela, zatrzymał się przed delinkwentem naprze- 
ciw drzwi krażgankowych, biskup ukląkł a po krót- 
kiej modlitwie, przyjął ze skruchą wijatyk, obrócił 
się do zgromadzenla, przeżegnał wszystkich i rzekł- 
szy: „Panie! przebacz im, bo nie wiedzą co czynią; 
ja im przebaczam pomnąc słowa modlitwy Twojćj: 
i odpaść nam nasze winy jako i my odpuszczamy 
naszym winowajcom.‘ Poszedł powolnym krokiem 
ku miejscu swéj kary, tam zrzucił szaty duchowne, 
a w spodnićm tylko ubraniu spełnił swe przeznacze- 
nie z spokojną twarzą, jak przystoi na żołuierza 
Chrystusowego. 2 piętnaście minut jeszcze stać mu- 
siał -pod szubienicą, gdyż nikt z Polaków nie ośmie- + 
lit się targnąć na biskupa, aż znaleziono gdzieś w po- 
blizkim szynku cygana pijanego, który się zgodził to 
spełnić za nagrodę dziesięciu talarów. a 

Dreszcz mnie przejmuje na ‘wspomnienie tćj okro- 

nej chwili. ielu rzeczy już niepamiętam wcale, 
wieke się marzy jak we śnie, ale na niektóre z nich 
patrzę jak gdyby się dziś wydarzyły. Znależli się 
w tę porę i burzyciele, co to pod maską miłości 
ojczyzny, podżegając motłoch do bezprawiów, chcieli 
bezkarnie w шеш@ wodzie rybę łowić; lecz często- 


nego przez ryby, z ogromnym kamieniem nuwiązanym | pił trzeci i ostatni podział Polski. Ale nim mówić | 2а, poszedł dalćj, ale zaledwie ujść zdołał kilka. kroć tak się zdarzało, iż odbierali godną zapłatę za 


do szyi, i okrytego szmatami Szarego żołnierskiego 
płaszcza. Przerażona tym niespodziewanym widokiem, 


| zacznę, powiem jeszcze słów kilka о czasach a > =. феи dostał toporem po karku, 


dzających ten wyjazd i ową katastrofę. 


na wszystkie strony, zaczęto je rozchwytywać, i kil- 


świece rozleciały się | swe podstępne zabiegi. 


(Dalszy ciąg nastąpi). 
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grecku, ale monarcha liczący sześćdziesiąt pięć lat 
wieku, który wyobraża sobie, że spadł z nieba z ko- 
roną na głowie i berłem w ręku, nigdy spokojnie nie 
przyjmie stanowiska, na jakie zamierza go wpro- 
wadzić sejm uczciwy ale niezależny. Proklamacja 
królewska potwierdza nasze przeświadczenie о 
najwyższćj uczciwości Wilhelma I i o jego zupeł- 
nój niewiadomości pierwszych nawet początków 
konstytucyjnego rządu. Wyznać należy, że lud 
pruski więcćj spodziewał się po królu tak ściśle 
złączonym z Anglją. 3 

„Kiedyż ci monarchowie wojskowi oswoją się 
z najwyższóm szczęściem panowania nad ludem 
uczciwym, za pomocą ministrów odpowiedzialnych 
i wolnego parlamentu?* | 

We Włoszech stanowisko nowego ministra nie 
jest jeszcze ustalone. Parlament nie odmawia mu 
czasu do osadzenia wydziałów, które chwilowie tyl- 
ko są zarządzane. Niewiadomo dotąd, czy p. Rat- 
tazzi wydział spraw wewnętrznych lub zewnę- 
trznych w swóm ręku zatrzyma, to tylko pewna, 
że układy o objęcie ministerstwa spraw zagtani- 
eznych ciągle się toczą z wielu znamienitościami 
włoskiemi, lecz nie przyprowadziły jeszcze do po- 
żądanego wypadku. Trwoga, która kraj opanowa- 
ła po złożeniu przez barona Ricasoli władzy, po- 
ступа, rozpraszać się i uspokajać. Naród jasno zno- 
wu widzi, że byleby nierozmyślne jakie przedsię- 
wzięcie nie zapaliło wojny bądź we Włoszech bądź 
w ościennych słowiańsko-austryjackich, lub słowiań- 
sko-tureckich krajach, dotychczasowe zdobycze 
włoskie wydarte mu być nie mogą, a dola Rzymu 
i Wenecji, prędzćj późnićj spełnić się musi. Wpraw- 
dzie, głowy niespokojne nadużywając imienia 1 ser- 
ca samotnika Kaprery, umysły burzą i wymarzone- 
| mi nadziejami do jakiegoś działania podniecają; to 


OD REDAKCJI. 


KURJER WILEŃSKI wychodzić będzie w dru- 
gim kwartale, od 1 kwietnia do 1 lipca 1862 r. 
w tym samym składzie i kierunku jak dotąd. 

Oprócz stale istniejących działów, — Redakcja 
uważa za konieczne wprowadzić jeszcze arty- 
kuty wstępne poświęcone najżywotniejszym 
obecnie kwestjom, a odbijające pogląd wyłącznie 
samćj Redakcji. 

Nadto nader liczny zasob ważnych materjałów, 
w przedmiotach najmocnićj dziś ogół nasz obcho- 
Uzących, które dla braku miejsca i innych nie- 
przewidzianych okoliczności nie mogły być dotąd 
ogłoszone, w dalszym ciągu w piśmie naszóm 
umieszczony będzie. Mamy też przyrzeczony 
szereg artykułów w kwestji kredytu i innych za- 
dań ekonomicznych, od osób kompetentnych. 
Z przyszłój Wystawy Londyńskićj podawać bę- 
dziemy listy z miejsca od jadącego tam w celach 
naukowych jednego ze znanych naszych pisarzy. 

O ile środki $ często niedające się zgoła obli- 
czyć przeszkody nam dozwolą, starać się bę- 
dziemy godnie odpowiedzieć potrzebom wspól- 
czesnym. 

Dla uniknienia zwłoki lub nieregularności, 
w przesyłce, łaskawi prenumeratorowie upra- 
szają się o wcześne zgłoszenie się z dokładnie 
oznaczonemi adresami. 


CENA GAZETY: 


Kwartalnie (od 1 kwietnia do 1 lipca). 
W Wilnie r. sr. 3 Z przesyłką rsr. З К. 50. 


Miesięcznie - r.sr. 1 
Półrocznie - — 5  zprzesyłką 6 
Rocznie ка МО,  — — 12. 


CE ER пни 


Dział nienrzędowy. 
WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 


Posgląc ogólny. 
Ostatnie zdarzenia w Prusiech nie przybierają do- 
tąd groźnych pozorów. Smutek i u dworu i w naro- 
dzie najwidocznićj postrzegać się. daje; dzienni- 
karstwo zwłaszcza wsteczczne podnosi głowę, nie 
przemawia jeszcze zbyt głośno 1 zuchwale i owszem 
zdaje się podawać rękę wczorajszym swoim prze- 
ciwnikom; dziennikarstwo wyzwolone poważnie i 
bez gniewu udziela sumiennych przestróg i najwy- 
raźnićj, „z dowodami w ręku, tłómaczy, że nie było 
rzeczywistćj przyczyny do rozwiązania sejmu. Ро- 
słowie wyzwoleni, wracający z Berlina do domo- 
wych ognisk, przyjmowani są przez ludność wy- 
borczą z oznakami współczucia 1 wdzięczności, tak że 
albo wszystko nas myli, albo to niezawodna, że jak 
we Francji w 1830 roku po rozwiązaniu przez Ka- 
rola X izby, сїй sami posłowie na nowo wybrani do 
parlamentu wrócili, tak i teraz w Prusiech powtó- 
rzy się podobnyż. objaw spokojnćj i wyrozumowanćj 
narodowćj woli. Dziennik wielkićj w Europie po- 
wagi, Grazeta kolońska wydała sąd zdrowy о 
współczesnych powikłaniach pruskich; zwracamy 
baczność czytelników na wyjątek, któryśmy dzi- 
siaj z tego dziennika umieścili. Z drugićj strony 
wieści, może przedwczesne, może niepewne, wska- 
zują wynurzającą się z za mgły gwiazdę ukojenia 
grożącój burzy. · Król dnia 22 marca rozpoczął 
sześćdziesiąty piąty rok życia. Dotkliwy obrót 
zdarzeń głęboko nęka jego starość. Objawione 
przekonanią znależć muszą stanowczy opór. То 
miało wpłynąć tak silnie na umysł Wilhelma I, 
że ujrzawszy się na najtrudniejszćm do wyboru roz- 
drożu, zamyśla usunąć się od trudów panowania 
i oddać berło synowi. Królewicz Fryderyk 
Wilhelm (urodzony 18 października 1831) znaj- 
duje. się w sile dojrzałości, mógłby więc podołać i 
obecnym kłopotom i przyszłym wielkim przedsię- 
wzięciom.  Niezwiązany żadnym stanowczym kro- 
kiem politycznym, poszedłby bez zarzutu i 
trwogi drogą, jakąby mu nie tylko wzgląd na 
szczęście Prus wskazał, ale na jaką najgorętsze 
pragnienia сай} ogromnćj niemieckićj ojczyzny, 
powolaćby go mogły. Dzienniki przypisują wielką 
wagę do odwiedzin przez następcę tronu uczynio- 
nych hrabiemu Schwerin. Są to zapewne domysły 
mniemanie powszechne nie prędko jeszcze wyj dee 
2 ich swej zd тс że te domysły tak łatwo 
wiarę znalazły, leży w nich treść tajamniova 3 : 
prorocza siła. кенеш I aby 
_ Rzadko zdarza się, aby dziennikarstwo zagra- 
niezne sprawiedliwie oceniało wewnętrzne stosunki 
obcego sobie kraju; angielskie zwłaszcza odznacza 
się doraźnością sądu. Z powodu „parlamentowych 
zatargów w Prusiech, poufny dziennik lorda Rus- 


sel Daily-News, następnie się wyraża: „Rząd. 


parlamentarny w Prusiech przebywa przesilenie, 
którego owocem byćby powinny rękojmie, że swo- 
body kraju nie ulegną ani zachceniom panującego, 
ani oporowi feodalnemu. Od wytrwałćj dzielno- 
ści i umiarkowania wszystkich odcieni wyzwolonego 
stronnictwa, zawisło, aby uchwała, skutkiem któ- 
rój sejm rozwiązano, została potwierdzoną lub oba- 
loną przez potężny objaw woli narodowćj. | 
„Jedno jest widoczne; krój nie nauczył się Je- 
Raków w a konstytucyjnćj ustawy. Mówią, że 
Katon w ośmdziesiątym: roku życia nauczył się ро 


treści, dziełko księdza Antoniego Isaia, wywołało 


jednak pewna, że obecnie wszystko ograniczy się 


tylko na objechaniu półwyspu przez Garibaldiego 
i na zaprowadzeniu po całym kraju strzeleckich 
stowarzyszeń. Wdrożenie jak największćj liezby 
obywateli włoskich do używania ognistćj broni, ma 
swoją ogromną polityczną doniosłość. Jeżeli zatóm 
królewicz Humbert, następca tronu, razem z Gari- 
baldim nad tóm ustanowieniem pracuje, można 
być pewnym, że z woli Wiktóra-Emmanuela dzieło 
porządku i spotęgowania narodu, nie zaś dzieło roz- 
przężenia i odmętu, zagaja się w oczach świata. 
Czas Rzymu i Wenecji przyjdzie, dziś jedynie 
chodzi o to, aby kraj urządził się wewnątrz i aby 
Włochy z każdym dniem stawały się coraz bar- 
dzićj jednolitemi. Czytelnicy znajdą w dzisiejszym 
numerze Kurjea wiadomości z krajów neapoli- 
skich, które pod tym względem zaspokoić ich po- 
trafią, bo chociaż z jednćj strony nowe zbójeckie 
zamachy, tworzące się w kraju rzymskim, i na Mal- 
cie, grożą zaburzeniami, wszakże duch ludu nea- 
politańskiego, biorący coraz enotliwszy i narodow- 
szy kierunek, daje najsilniejsze sprawie włoskićj 
rękojmie.  Stanowcze też i wkrótce rozstrzygnąć się 
mające dzieło zatargi między władzą świecką i du- 
chowną, z każdym dniem widoczne czyni postępy. 
A lubo jedna strona nadzwyczaj je zwiększa, druga 
namiętnie pomniejsza; lubo w tym zaciętym sporze 
obie strony prawdy szanować niechcą, to jednak 
pewna, że prąd czasu i siła rzeczy coraz większe 
ognisko światła rozniecając, coraz silniej przesądy 
i zabobony tłumią. 

Znajome czytelnikom naszym, z podanćj о nićm 


zaprzeczenie kardynała Antonellego, który w Dzien- 
nikurzymskim dnia 20 marca ogłasza za fałszywe 
przytoczone przez księdza Isaia szczegóły i zaprze- 
cza, aby z panem Salvatorem Aguglia miał о слёт 
innóm rozmawiać, prócz o sprawie tyczącćj się za- 
konu ś. Konstantyna w Neapolu. Dziennik urzę- 
dowy oświadcza, że dostatecznie znane zasady kar- 
dynała Antonellego, nie dozwolą nikomu uwierzyć, 
aby mógł wchodzić w przypisywane mu przez księ- 
dza Isaia rokowania. 
Nim jeszcze kardynał Antonelli zachwiał wia- 
rogodność twierdzeń księdza Tsaia, już dzieńnik 
paryski Czas podał ją w wątpliwość. Dziennik 
zaś Niepodległość belgijska, nie uznając 
podejrzanćj powagi twierdzeń kardynała, następnie 
się wyraża: „Że za życia hrabiego de Cavour sta- 
rano się wielokrotnie o wejście w układy z Rzymem, 
temu zaprzeczyć nie można, bardzo też podobna. do 
prawdy, że te usiłowania nie zostały zupełnie bezo- 
wocnemi; ale trudno przypuścić, aby miały już 
przybrać rozmiary przypisywane im w dziełku księ- 


jdza Isaia. W dobrój wierze mógł on łudzić się 


ważnością 1 własnego wpływu na okoliczności, 1 


rozmiarami ustępstw wyjednanych przez siebie i 
przez swoich spólników na kardynale Antonellim. 


Powyższe uwagi nastręcza nam nie tyle zaprze- 


czenie dziennika rzymskiego, ile raczéj samo 
dziełko. Jest ono źle pisane, mętne i prócz warun- 
ków przekładanych przez hrabiego de Cavour, na 
jakich przyszłe stosunki między Włochami i papie- 
stwem opierać się na przyszłość miały, przypisuje 
głównie działającym osobom postępki zupełnie z ich 
duchem niezgodne. Kardynał Antonelli wystawio- 
hy jest w świetle zupełnie z jego osobistością nie- 
zgodnóm; hrabia de Cavour działa wbrew tój sławie 
biegłości, jakićj za życia używał; nawet książe de 
Grammont wychodzi z obrębów zwykłego działania 


Francji. Istotnie wierząc dziełku księdza Isaia, na~ | 


leżałoby sądzić, żę układy spękały się tylko dla te- 
go, 20 WODA przedwcześnie została zwietrzoną 
i że książe de Grammont zagroziłRzymowi gniewem 
swojego rządu.“ iadomo, że tak nie jest i być 
nie mogło. Dla tego chętnie przychylamy się do 


poglądu dziennika paryzkiego „Слав“, który dnia 
22 marca podawszy treść rzeczonego dziełka, mówi: 

„Takie jest opowiadanie don Antonia. Może 
jest prawdziwe, ale zaiste nie jest prawdopodobne; 
zarzuty, które możnaby uczynić, musiały się już 
przedstawić umysłom naszych czytelników. Kar- 
dynał Antonelli wychodzi zupełnie ze swćj postaci; | 
sprzeciwieństwa Francji pojednaniu się Włoch | 
z Rzymem pojąć nawet nie podobna, а postępowa= | 
nie hrabiego Cavour zupełnie wątli sławę, jakićj 


ten wielki mąż stanu używał. Któż uwierzy, że | gnąłby wie 


widząc się już tak blizkim pojednania z Rzymem, 
miałby się zrazić pierwszą trudnością i raczćj nie 
zapalić się jeszcze silnićj żądzą doprowadzenia do 
końca przedsięwzięcia, nawet -wbrew rzekomemu 
oporowi Francji ? Со w większe jeszeze podejrzenie 
podaje nam to dziełko, jest właśnie usilność autora 
przekonania czytelników, że poufni kardynała An- 
tonellego otrzymali rozkaz statecznie zaprzeczać 
nawet samemu istnieniu rokowań. 

„Wyraziwszy nasze wątpliwości, nie mnićj po- 
winniśmy wyznać, że dziełko don Antonia Isaia znaj- 
duje dość wiary we Włoszech. Jeden z dzienni- 
ków najświadomszych i najlepićj pisanych P e r s e- 
veranza bezwarunkowo mu wierzy, bezstronność 
zniewala nas do przytoczenia jego powagi przeciw 
naszym własnym zarzutom. Cokolwiek bądź, jeśli 
rokowania rzeczywiście mały miejsce, musiały one 
zostawić i gdzieindzićj ślady, nie tylkó w samych 
wspomnieniach don Antonia. Następcy więe hra- 
biego de Cavour baron Ricasoli: i p. Rattazzi, będą 
w stanie, skoro ich о to parlament zapyta, potwier- 
dzić albo obalić twierdzenia księdza Isaia.* 

'Теп ustęp współczesnych dziejów włoskich ma 
tylko ten rzeczywisty pożytek, że powszechność о- 
swaja się z wyobrażeniami i możliwością zgody mię- 
dzy obu władzami; że nie zbywa na środkach po- 
jednania, byleby nie zbywało na dobrćj obustron- 
J 3, . 1 . . . J 
néj chęci; że ше ma niepokonanćj zawady do współ- 
istnienia w Rzymie dwóch : najwyższych władz 
świata: duchownćj i ziemskićj , jako najwznioślej- 
szego symbolu ludzkości, współistnienia duszy i ciała. 

Ale od tych zatargów, zasmucających Europę we 
wszystkich krajach starego lądu, przenieśmy skoła- 
taną myśl do Ameryki, gdzie Abraham Lincoln, 
wierny zadaniu cenotliwego i rozumnego życia, 
wszedł na kongres z przełożeniem, aby Jednota 
udzieliła pomoc pieniężną Stanom, które zgodzą się 
na stopniowy wykup niewolników.  Podaliśmy 
w dzisiejszym Kurjerze pod Anglją wyjątek 
z poselstwa prezydenta Lincolna; kongres przeło- 
żenie jego przyjął; prędzej więc, niż oczekiwać by- 
ło można, pokój przywrócony zostanie i wielkie bło- 
gosławione dzieło wyzwolenia czarnych współbraci 
rozraduje niebo i ziemię. Postaramy się w następ- 
nym Poglądzie pomówić obszernićj o tym przed- 
miocie, przy rozpamiętywaniu którego każde prawe 
serce wyżćj zabije i każda pierś swobodnićj ode- 
tchnie. 

UVłochy:. 

Turyn, 17 marca. Posiedzenie izby poselskićj (pod 
przewodnictwem pana Minghetti, wice-prezesa). 

Posiedzenie otwarto o 35 minut na 2-gą. 

Według porządku dziennego poseł Gallenga ma zapy- 

tać ministrów o skład gabinetu i o niektóre szczegóły jego 
programmatu politycznego; poseł zaś Boggio uczynić podo- 
ле? zapytanie o komitetach ,,Proyvvedimento*'. 
„ją Gallenga mówi, że wolał głos swój wyłożyć na pi- 
smie, niż mówić z natchnienia, gdyż niektórzy z jego przy- 
Jaciół utrzymują, że łatwo się zapala; nie chciałby więc 
pójść dalćj niż zamierza. 

Szanowny poseł czyta mowę, którą zaczął od tego, że 
bar on Ricasoli ше chcłał pozostać w położeniu „„dwuznacz- 
пеш“; a jednak znajduje, że p. Rattazzi jest w położeniu 
daleko dwuznaczniejszem; rzeczywiście bowiem nie wie 
Jakich ma nieprzyjaciół ł jakich przeciwników. 

Dodaje, że naprzód objawi swe interpellacje, a zakoń- 
czy je porządkiem dziennym, jasnym i zupełnym, —który 
pozwoli rozeznać przyjaciół od przeciwników gabinetu. 
Maski ‘spadną... (szemranie), 

Kilku posłów domaga się głosu. 

Prezes prosi pana Gałlenga o większe umiarkowanie, 
w wyrażeniach. 

на Gallenga czyni uwagę, że inny poseł użył tych sa- 
mych słów, a niebyt zganionym. Ciągnąc dalćj swój głos, 
mówca zarzuca panu Rattazzi, że żatrzymuje w swym rę- 
ku kierunek dwóch najważniejszych wydziałów; przypomi- 
na też ео na innćm posiedzeniu wyrzekł о panu Poggi, mi- 
nistrze „bez wydziału. Oświadcza, że dla kierowania ja- 
kiem ministerstwem, jedna głowa warta więcćj niż dwie 
glowy, —że zatem p. Poggi musi tylko zawadzać swemu 
towarzyszowi, strażnikowi pieczęci. Właściwa to rządom 
tymczasowym mieć ministrów bez wydziału. Czy nie 
chcianoby czasem utworzyć gabinetu geograficznego? Czas 
tego rodzaju gabinetów Już minął. Lecz jeżeli potrzebni 
są dwaj ministrowie łaski і sprawiedliwości, to przynaj- 
mnićj pewna, że ną wydział spraw wewnętrznych, pół mi- 
nistra nie dosyć. (Smiech). Р. Rattazzi mówi, że niema 
w tém nic nowego, widzieć dwa wydziały złączone w ręku 
jednego ministra; przytoczył nawet przykład barona Rica- 
soli; ale właśnie ten przykład potępia taki systemat. 

Mówca przypomina, jakie było w ostatnich czas: 
че І р ) nich czasach sta- 
nowisko barona Ricasoli względem większości. Со do siè- 
bie, twierdzi, że nie głosował na porządek dzienny Е 

i zychylnY rabi ża а zienny 18 gru- 
dnia, przychylny gabinetowi Ricasoli. Sądzono, że to u- 
czynił z dziwactwa, ale rzeczywiście to dziwactwo było 
zgodnćm z sobą. ($miechy) ; 

Р. Gallenga dodaje, 
że w ciągu miesiąca marc 
sam 2 niego wyjdzie, 
szechna wesołość). 

P. Gallenga i toj k i, któ- 

ар mówi o przeszłości pana Rattazzi, К 

re śwież ; А к: je- 
ego najświeższem dziełem, jest ogłoszenie listów hrabie 
go Cavour. (Szemranie). 
Wymawia, tez panu Rattazzi, że nie zszedł z preżY” | 
denckiego krzesła, by stanąć na czele s 
jącego na: gabinet Rieasoli; gdyby to był 

inet ЗУТЗУ przynajmnićj upadł sposobem р 


Mówi, że przez i 
5 naczenia Włoce Р 
do Wenecji; owóż, p. Rattazzi zdaje się pragnąć zbyt po 


legać na cesarzu Francuzów, którego polityka jest tak | 


że jeżeli p. Rattazzi поме mu, 
a uzupełni swój gabinet, albo 
wówezas będzie zadowolonym. (Ром 


tronnietwa powsta- | cza, żę 
uczynił, ten ga- | Је aby stowarzyszenia polityczne j 
arlamentarnym. | czać obręby, w których się. zamykać К ale Za- 
h pędzą je do Rzymui zgłębić przedmiot. dla przedstawienia. 


niezrozumiała, iż mówca sądzi, że sam Napoleon ШІ jéj 
mierozumić. (Och! och!) 

P. Rattazzi mówi o oszczędności; mianowanie Zu- 
реше niepotrzebne рапа Poggi jest dowodem, że chce do- 
trzymać obietnicy. (Szemranie). Przyrzeka najściślejszą 
słuszność w rozdawaniu urzędów, mamy tego dowód w 0@- 


| daleniu pana Gualterio. (Szemranie). 


Mówca dodaje, że nie chciał głosować na prawo tyczą- 
ce się uzbrojenia gwardji. narodowéj ruchomćj, przedsta- 
wione przez jenerała Garibaldi. Owóż p. Rattazi chce со 
najprędzéj to prawo wprowadzić w życie, równie jak i po- 
rządki dzienne tego rodzaju zaglosowane przez izbę. Рга- 
dzieć jak р. Rattazzi chce. dotrzymać swéj obje- 
tnicy. ; 
Р. Gallenga był obecnym na otwarciu posiedzenia 
komitetu  „„Provvedimeto* i musi oddać sprawiedliwość 
postępowaniu rozsądnemu i trafnemu posłów, którzy nale- 
żeli do tego zgromadzenia. | 

Na posiedzeniu następnem zdaje Się, 
to umiarkowanie nie miały już miejsca. _ 
niono już interpellację z powodu tych posiedze 
tazzi, który przyrzekł zgłębić przedmiot, aby m 
przedstawić projekt do prawa. z 

Pragnąłbym wiedzieć, jak p. Rattazzi myśli dotrzy- 
mać tego zobowiązania. 

Mówca mówi następnie o zabiegach czynionych przez 
pana Mordini, którego zgromadzenie gminowładnie upo- 
ważniło do starań u barona Ricasoli o wolność powrótu dla 
Mazziniego. Dziś wiadomo, że jeneral Garibaldi podjął 
się wyjednać wolność poriu wygnańcowi. Р 

Р. Gallenga chciałby wiedzieć, со р. Rattazi po- 
stanowi w 16] mierze. е 

Mówca głos swój streścił: powtarza powyższe pięć ру- 
tań, które nazywa bardzo jasnemi i na które p. prezes ra- 
dy może odpowiedzieć w sposób zupełnie wyraźny, а przez 
to samo uniknąć stanowiska dwuznacznego, kładąc koniec 
wszelkićj wątpliwości. Oświadcza, „że po usłyszeniu od- 
powiedzi pana prezesa rady, wypowie zdanie nagany lub 
ufności. 

P. Boggio oświadcza, że te interpelacje są niepoży- 
teczne, po tém co p. Rattazzi powiedział w senacie. Po- 
przestaje tylko na twierdzeniu, że uchwała izby 25 lutego 
w niczem nie zmieniła obowiązującego w tym przedmiocie 
prawodawstwa i że podług niego rząd. ma zupełne prawo 
rozwiązywania wszelkich stowarzyszen mogących zawich- 
rzać powszechną spokojność. Nie podziela zdania pana 
Gallenga, żeby gabinet mógł już zapowiedzieć jakie ma 
być prawo, które zamyśla przedstawić w tym przedmiocie- 
bo gabinet trwa dopiero od niedawnego czasu, komitety, 
zaś już były oddawna uorganizowane. 

Р. DDOndesReggio nie wie co p. Gallenga chce po- 

chwalać lub naganiać w gabinecie. Dotąd nie przedstawił 
jeszeze żadnego prawa; niema więc powodu do wypowie- 
dzenia zdania; tylko zatćm рогиѕгусђу się dały pytania ` 
osobiste, a to byłoby niegodnóm takiego jak nasz parla- 
mentu. Łatwo rozumieć stronictwa polityczne, ale trudno 
pojąć stronnictwa wyplywające Z osobistości.  Rozumić 
więc odpowiedniem godności izby przejść po prostu do po- 
rządku dziennego. 
_._Prezesrady mówi, że programmat gabinetu jest 
Już wiadomy, że zatóm można go chwalić lub ganić. Do- 
daje, że dwuznaczność jest niepotrzebną; że jeżeli izba. 
chce przejść po prostu do porządku dziennego i dalćj trzy- 
mać nad głową gabinetu zawieszohy miecz Damoklesa, od- 
rzuca podobny porządek dzienny. Jeżeli przeciwnie, przej- 
ście do porządku dziennego ma być uważane jako naga- 
na interpellacji pana Gallenga , gotów jest go przyjąć- 
(Brawo !) 

P. DOndes-Reggio oświadcza, że wnosi taki po- 
gol pij dzienny , jaki właśnie pan prezes rady chce 
przyjąć. 

Р. Gallenga (Dogłosów! do głosów ! — wrzawa) 
mówi, że przedstawił pytania, na który p. minister powi- 
nien odpowiedzieć. (Zaprzeczenia. — Do głosów ! — Zam- 
knięcie ! zamknięcie:) 

Р. Boggio mówi, że porządek dzienny pana D'On- 
des-Reggio znaczy, że izba nie chce wziąć w uwagę inter- 
pellacji pana Galienga. (Tak jest! tak jest!) Ale chciałby 
aby p. Buoncomagni wytłómaczył się. 

P.Buoncompagni przyjmuje porządek dzienny pa- 
na D'Ondes-Reggio. | 

Р. Prezes rady. Nie potrzeba dwuznaczników; po- 
trzeba, aby p. Buoncompagni powiedział: czy chwali lub po- 
tępia programmat ministerstwa. 

P.Buoncompagni. Nie cenzuruje programmatu mi- 
nisterstwa. (52шег). 

P. Crispi (Przeciw zamknięciu rozpraw) chciałby, 
dziś jeszcze przyść do końca, dla uspokojenia kraju i 24- 
silenia rządu. Dia tego chciałby, aby rozprawy dłażćj 
trwały. Jakiejkolwiek więc strony. chwyci się izba, on 
równie jak jego przyjaciele, wstrzymają się od wyrzecze- 
nia stanowczego sądu. (Tak jest! tak jest!) 

P. Petruccelli mówi, że prosty prządek dzienny 
jest. dowodem ufności. (Nie! ше!) Со do mnie, jestem neu- 
tralny. 

P.Galenga położył rządowi pytania; ten nie odpo- 
wiedział. Wyjdziemy z izby z wątpliwością. (Szmer) 

Р. Prezes rady rozumie być pożyteczn:m 00р0: 
wiedzieć kilka słów posłowi Gallenga. Po jego odpowiedzi 
izba osądzi, czy powinna przyjąć porządek dzienny Расо 
D'Ondes-Reggio, Р. Gallenga zarzuca gabinetowi, 20а 
jest zupełnym; odpowiem, że w krótkim przeciąga r dziś 
którym mogłem rozrządzać, niepodobna mi było aż ekam 
dnia znaleźć ministra spraw zewnętrznych. i тато 
wszakże panu Gallenga, że w ciągu miesiąc», т 

< Se 1 r t zna swoją ро 
uzupełni się. W przeciwnym razie g4% ipy izba udzie- 
е. (Brawo!) Ale potrzeba także, 

на pomoc ministerstwu. аля. 

Co do ministra bez wydziału „рг ZY lege AA 2 tacza, 

CH { - nodobnież utworzyi minister- 
przykład. hr. Cavour, К tóry о szenia królestwa włos- 
d „i wydziału, w Sinister, ujednostajnienie kodeksów 
Kiego. „I adto, dodaje 26 niepotrzeba długiego dalia 
jest dziełem tak, ważnem, Ча piegły prawoznawca jak 
wiedliwienia. И dowieść, ole jęk Ry awoznawca јак 
p. Boggi najpożyteczniJ р podzielaniem swojćm 
8 żaka piec dodaje, 4 W tém co się sciąga do urzęd- 
ników spodziewa е де sk kraj będą przeświadczonymi: 
o jego poświęcę ч dy Je noty włoskićj, którą ukochał , 

пай wszelkie  WZE'edy 050; przypomina со czynił zosta- 
wszy ministrem po układzie Villafrankskim i oświadczył 
głosem podniesionym, iż spodziewa się, że nigdy zarządu 
ji nikt nie oskarży о municypalńość lub wyłączność. 
(Brawo!) 7 | 

Co do porządków dzienńych względem uzbrojeń, mówi,. 
żechce wykonać te uchwały; bo sądzi, że minister р Z 
spełniający praw zagłosowanych przez izbę, uchybia ИУ 
najpierwszym obowiązkom. (potwierdzenie)... 

Со do komitetów „Provvedimeto* р. R AE 
tak jak już dziś w senacie powiedzia'» м 
lub inne mo; przyrzekł 


że ten rozsądek 1 
W senacie uczy- 
її panu Rat- 
ógł о nim 


ч 1000 Zasad. 
prawdę nie może już dziś wytłómaczyć jo а а пеша do 
Mówiono o posłannictwie poruczone ‹ 


- 
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mnie w rzeczy powołania do powrótu Mazziniego; oświad- 
czam, że widziałem czcigodnego jenerała świeżo po posie- 
dzeniach genueńskich, lecz nie mi o tém mówił (rozmaite 
szmery); a więc nie mogłem dać stanowczćj odpowiedzi. 

P. Rattazzi kończy mówiąc, iż odpowiedział w sposób 
szczery na zapytanie рапа Gallenga,—izba będzie mogła 
wyrzec ze znajomością rzeczy. (Potwierdzenie). 

Zamknięcie rozpraw postanowiono. җе 

Wielki hałas powstał w izbie gdy prezes oznajmił, że 
10-ciu posłów żąda głósowania jawnego przez tak lub nie. 
Prezes po przerwie kilku minut tłómaczy, że powinien do- 
puścić głosowania według listy imiennćj przez żak lub nie, 
ponieważ złożono mu żądanie podpisane przez 10 człon- 
ków. = А 
Р. Massari chce wytłómaczyć co zaszło na posiedze- 
niu 25 lutego, kiedy zażądano głosowania przez żak lub nie 
(Liczne krzyki przerywają mówcę; wrzawa jest niezmier- 
na; trwa przez 10 minut, prezes napróżno dzwoni). 

P. Massari prosi 10-ciu posłów, którzy popisali żąda- 
nie żak, lub nie aby się cofnęli. м 

Krzyki i hałas ponawiają się i coraz wzrastają. Р. pre- 
zes nakrył głowę i oświadczył posiedzenie za zamknięte 
(było to о godzinie 4-6j), oklaski zabrzmiały w trybunach. 

Posłowie schodzą z ław i w półkolu rozmawiają z nad- 
zwyczajną wrzawą; ministrowie: łączą się z temi rozmo- 
wami. 

O pół do piątćj prezes otwiera na nowo posiedzenie. 

P. Prezes mówi, że przejrzał korrektę stenografów 
i zdaje sprawę z porządku sporów. A 

Izba przechodzi do głosowania podług listy imiennćj 
przez tak lub nie. 


Wypadek głosów: f 
Liczba posłów. . . . ‚ 293 
Za. ВЕ . 210 
przeciw.” Pe 08 МА . 80 
niegłósowałó. 50:30723 300 т. < . 8-ch 


Izba przyjmuje. : 
— Neapol 18 marca. W liście pisanym z tego mia- 
‚ Эа, czytamy eo następuje: Zwracamy uwagę na nastę- 
pną prosbę, do prezesa izby poseiskićj, ktora podpisuje 
się wszędzie w Neapotu: | : 

„Nizćj podpisam, obywatele neapolitańscy, gorąco pra- 
gną widziec utrwaiony w mieście i okolicach porządek, Za- 
chwiany przez knowania ludzi przewrótnycn, którzy nie 
należąc do żadnego stanowiska, starają się wstrzymac roz- 


wój ustanowień-cywilnych i wyzwolonych, potrzebnych do | 


zmartwychwstania narodowego, w jedynym celu narusza- 
nia własności i zawichrzenia używania praw, , służących 
obywateiom wszystkich poiitycznych odcieni. Ządają więc 
aby pariament wywoła ze strony rządu środki, nawet 
środki wyjątkowe, dia zabespieczenia spokojności i ulecze- 
nia na zawsze zgubnćj rany Gamorra, zwierzęcego 
dziedzictwa upadićj 4упа 1.“ 

Dobre przyjęcie, jakiego ta prośba doznała u uszystkich 
stronnictw, nawet u ultra-rewolucjonistów, którzy jednak 
isami po troszę używali camorristów, potrzeba 
porządku i spokoju, do których wszyscy wzdychają, 
dowodzi że rewolucja włoska jest ruchem zachowawczym, 
który może 1 powinien dać rękojmię wszystkim potrzebom 
spoiecznym. 

Czas jest, aby rząd pomyślił urządzić na mocy ustawy 
prawa stowarzyszeń. W spominałem już o protokołach komi- 
tetu salernitańskiego i o uniwersyteckićm neapolitańskićm 
stowarzyszeniu. Przytaczam teraz pełen znaczenia ша- 
mek programmatu gminowiadnego komitetu: 

„Ponieważ rząd włoski, bądź z konieczności polityczne- 
go pofożenia, bądz przez niezręczność i nieznajomość pra- 
ktycznych warunków półwyspu, zaprzestał na imiennćj 
organizacji królestwa, co czyni rząd siabym w obec państw 
zagranicznych i naraża go na moralne i materjaine napa- 
ści stronnictw kierykalno-prawowitych, wewnątrz, nale- 
ży do istniejących już komitetów przydać dwa nowe komi- 
tety: tojest ocalena powszechnego, w razie gdy- 
by opłakane zdarzenia miały miejsce, i komitet refor- 
my spoiecznćj... І u; м 

„Komitet narodowy chce zabespieczyć cześć, życie i 
własność stronnictwa wyzwolonego.** 

W iadze w Caserta zaskarżyty te występne postanowie- 
nia demokratów bajańskich przed sądem, który, według 
zdania jenerainego prokuratora prowincji, niechciał przy- 
jąc sprawy, ponieważ prawo konstytucyjne о stowarzysze- 
niach jeśt dotąd niepewne. 

Deputacja złożona z uczniów udała się do jenerała la 
Marmora z prośbą o przedsięwzięcie środków przeciw san- 
fedistom, którzy w sobotę 16 marca napadii na uniwersy- 
tet, i przeciw księżom, którzy podburzyti do tćj występnćj 
napaści. Јепегаї znajdował się na konferencji z rektorem 
uniwersytetu, znalazi więc niepotrzebnóm przyjęcie depu- 
tacji uczniów. To ich rozjątrzyto; była nawet chwila, w któ- 
гб) myśleii o objawie; ale usłachawszy rady роза Nicotera, 
wstrzymali się od dalszych zamysłów. 

Jenerał la Marmora oznajmił rektorowi uniwersytetu 
o rozumnych i dzielnych środkach, które spółcześnie zape- 
wnią i powagę katedry i swobodę nauczania. > 

Sprawa przeciw księdzu Сәсолла i siedmiu camorristom, 
zostają wytoczona przez pana Longo, prezesa wysokiej iz- 

У kryminainój w Neapolu. Znaleziono w mieszkaniu księ- 
lza Gocozza pisma i listy pisywane do niejakiego Michała 
Gentile z Gragrano, które mają dowodzić najzupelniejsze- 
50 rozmystu z jego strony. 

Zviegowisko Sanfedistów d. 15 marca, nie mające ża- 
dnćj rzeczywistćj doniosłości, raz jeszcze dowodzi moral- 
nego postępu pospóistwa neapolitańskiego. Podobne roz- 
ruchy sanfedystów wybuchnęty 5 września 1848; motłoch 
całego miasta połączył się z nim i trzydniowy tryumf téj 
niezmiernćj sanfedystowskićj rozpusty, był zwiastunem u- 
padku konstytucyjnych ustanowięń. Dnia 15 marca 1862 r. 
ani pieniądze reakcji ani pod fanatyzmu, nie zdoła- 
ły już zaburzyć znanym октук Niech żyje Bóg! 
Niech żyje papie% ВАА: Z hęre tykami, prócz 
seciny nędzników, którą gWar%ja Narodową рез; wystrzału 
rozpędziła. р 

Jutro jako w dzień św. Józefa, w Neapolu obchodzone 
będą imieniny Garibaldiego. Na С A przygotowu- 
ją meetingi i uczty publiczne, ale па 110800 nie będzie ża- 
dnego objawu. ам 

Pewien rodzaj niespokojności od kilku tygodni panow 
w Neapolu, z powodu zebrania się delegowanych komite- 
towych w Genui, przesilenia gabinetowego 1 I 36 И 
bnego rozwiązamia izby, oraz z pododu wypadków Đer 5% 
skich; ale wiadomości dochodzące nas z Turynu 0 spręży- 
stych środkach rządu, przeciw stowarzyszeniom Mazzini- 
stowskim, a nadewszystko dobrze uzasadniona pogloska, 
że ważny krok ma być uczyniony w sprawie rzymskićj» 
rozproszyły te niepewne niepokoje. Giełda ufa. 

— Turyn, 19 marca. Na wezwanie margrabi Gu- 
stawa Cavour, aby zebrali się uniego członkowie daw- 
niejszćj większości ci mianowicie, którzy na posiedzeniu 
17 marca głosowali za panem Ratazzi, p. Е: Crispi odpo- 
wiedział następnym listem: 

„Panie margrabio, otrzymałem dwukrotne wezwanie 
pańskie znajdowania się na zgromadzeniu naszych kolegów 
odbywającóm się pod pańskićm przewodnictwem. 

Oświadczenie - uczynione przez interpellacje pana Gal- 
lenga, dostatecznie tłómaczą głos mój dnia 17 bieżącego 
miesiąca. ' 


KURJER WILENSKI 


Należę do lewćj parlamentarnćj, nic więc nie mam do | pana i 


czynienia w politycznych prywatnych zebraniach z ludzi, 
którzy byli i być nieprzestają przeciwnikami moich mnie- 
man. 

Korzystam ze zręczności pisania się pańskim powolnym 
sługą. х ЕК Grispi 

— Podajemy następne wyjątki z listu pisanego z Rzy- 
mu do dziennika florenckiego la Nazione: 

Stanowczo przygotowuje się wielki zamach reakcyjny 
mający się wkrótce objawić. Liczą więcćj 500 zbójców, 
którzy wyszli w tych ostatnich dniach z Rzymu; wczoraj, 
576] nocy wyprawiło się ich stu, których część udała się 
drogą na Frosinone a druga na Tivoli. Po widzeniu się 
pana Kellera z Franciszkiem П; wszystkie przygotowania 
zasilone i popierane są z wielką żwawością. Mógłbym na- 
wet dołączyć szczegóły całego planu, ale wolę milczeć, gdyż 
ten już został, jak mię uwiadomiono, przesłany rządowi 
królewskiemu. Zaprzestanę na zapewnieniu, że zamachy 
spółcześnie wybuchną na granicy rzymskićj i na rozmaitych 
miejscach w Kalabrji, dokąd przybędą z Malty, z Triestu- 
z Marsylji i Civita-Vecchia, różne oddziały burbońskie. Ban- 
da Chiavone otrzyma mundury i będzie uzbrojona w karabi- 
ny angielskie nadesłane z Malty. Na jedno nie zgadzają się, 
a mianowicie, czy król stanie na czele zbójców albo nie; 
dwór tego nie radzi, ale przybłędy i ultramontani są prze- 
ciwnego zdania. Cokolwiek bądź, jenerał francuzki przy- 
słany przez komitet prawowity paryzki ma kierować dzia- 
łaniami; ten jenerał miał już przybyć, przynajmnićj ocze- 
kiwano go wczoraj wieczorem. 

Rząd rzymski organizuje także zbójectwo w Umbcji; 
więcćj niż trzystu łotrów udało się na granicę, między 
Civita-Castellana i Viterbo do majątku margrabiego Patriz- 
zi.  Uwięzienia i przetrząsania domów nie ustają. 

Wieść krąży, że odbędzie się konsystorz przed wielka- 
nocą iże księża Matteucci i Ferrari mianowani zostaną 
kardynałami. Pierwszy z nich będzie zastąpiony W Zarzą- 
dzie policji przez księdza de Mérode, drugi w skarbowości 
przez księdza de Falloux. W razie, gdyby ks. de Mćro- 
de nie połączył dwóch obowiązkow gubernatora cywiinego 
i wojennego, inny prałat francuzki zastąpi go w urzędzie 
ministra wojny. Е 

Papież jest znowu chory, ma nieco gorączki. 


Francja. 


Paryż 21 marca. Adres został zagosowany W izbie 
prawodawczćj; to ostatnie posiedzenie zasługuje па roz- 
trząsnienie szczegółowe; wiele godnych uwagi postrzeżeń 
moznaby nad niem poczynić. 

Po licznych sprostowaniach pp. de Ravinal, Pouyer- 
Quartier, Lesperut і de Champagny, izba przeszła do roz- 
wząśnienia poprawy przedstawionćj przez panów Guillau- 
min, de Torcy i t. d., ściągającćj się do roimietwa. Obja- 
snienia pana Guillaumin, daty powód do uwagi hrabiego 
de Morny, która poiozyła koniec rozprawie. Hr. de Morny 
oznajmuje, że przez отуіке tylkó opuszczono Wyraz 
roinictwo w adresie, i że kommissja pośpieszyła ten 
wyraz wpisać. Poprawa pana Guiiiaumin, jako niemająca 
celu została cofniętą. 

P. Josseau krótko przemówił, zachęcając rząd do zgłę- 
bienia praw handiowych w ogóiności, a nawet po 
szczególe, według wyrażenia pana Baroche, który 
przyjmuje radę pana Josseau jako prostą radę. 
Łtego powodu p. Aymć uważa, że oddawna już kodeks 
wiejski jest w rozbiorze, a równie i wiele innych praw 
bardzo ważnych. Р. де Grammont zagadnął o przemyśle 
metaiurgicznym we Francji. Dość żwawy spór zawiązał 
się między mm, panem Baroche i Lesperut; każdy obstaje 
przy swojem. P. de Grammont wymienia kuźnice, które 
zawiesily roboty; hr. de Morny oświadcza, że nie dosłysza= 
no nazwisk tych kużnic, a więc Monitor ich ше po- 
wtórzy;—pan de Grammont odpowiedział, że każe je wy- 
drukowac osóbno. Zacnodzi tu pytanie dość ważne: czy 
prezes izby ma prawo niepozwolic umieszczenia w М oni- 
torze pewnych wyrazów których dobrze nie usłyszano, 
lub czy nie byfoby daleko wlaściwszćm, umieszczać је 
wiaśnie dla tego, aby nazajutrz postowie mogli odczy- 
tać czego dziś niedosłyszeli. 

Paragraf 11-{у przyjęto. 

Z powodu paragrafu 12-go, który adres kończy, pan 
Jayal zabrał głos; żałuje, że w tym paragrafie nie widzi 
pewnych życzeń, które byfoby dobrze dac styszeć cesarzo- 
wi: mianowanie merów z wyboru spółobywateli odpowie- 
dzialności ministrów, przejrzenie dekretów o prassie i t. d. 
oto są przedmioty na które p. Javal pragnąlby, aby izba 
zwróciła uwagę cesarza. Samo 2 siebie, że głos jego 
stłumiły wykrzykniki i szmer wszelkiego rodzaju. 

P. de Kerweguen żąda, aby na przyszłość uznano, że 
zachodzi pewna moralna niestosowność, sprzeci- 
wiająca się wyborowi «do ciała prawodawczego niektórych 
urzędników, naprzykład sędziów pokoju. Następnie mar- 


grabia de Pierre czyta mowę, którćj potrzebę trudno zro- 


zamieć, a którą możnaby uważać jako domówienie tych 
wieikich rozpraw nad adresem, albo za pewien rodzaj 
uświęconćj formuły, maiącćj zamykać uroczystą czynność. 


Aie cóż margrabia de Pierre zrobił 2 tćj iskrzącćj się iro- 


nji, która tak szczęśliwie udawala mu się na pierwszych 
posiedzeniach i która daleko poufalszą jest jego umysłowi, 
niż spokojna powaga, w którćj sobie tak wczoraj podobał? 

Kończąc ten przegląd , nie należy pomijać słów wy- 
rzeczonych przez hrabiego de Morny do ciala prawodaw- 
czego po zaglosowaniu ostatniego paragrafu. Prezes po- 


„wiedział, że cesarz udzieli rozbiór adresu izbie; pan 


Picard zaprotestował mówiąc, że cesarz powrócił; hr. 
de Morny utrzymał swoje wyrażenie, udzielił. Przy 
6) zręczności, prezes przemówił do oppozycji w sposób 
bardzo żwawy, który obudził protestacje. Następnie adres 


jak wiadomo został zagłosowany. Izba była nadzwyczaj 


niecierpiiwą , by przyjść raz do końca; w połowie tylko 
słuchała już mówców tego ostatniego posiedzenia. 

Senat podobnież miał wczoraj swe burze. Margr. de 
la Rochejacquelein wystąpił znowu z uwagami, które po- 
ста! rozwijać na jedném z uprzednich posiedzeń z powodu 
parlamentu włoskiego. Ale napróżno! Senat i rząd nie 
zgodzili się powrócić do wyczerpanych już rozpraw i pan 
ВШаш z nadzwyczajną sztuką wskazał jak prawdziwie 
duch adresu pojmować należy; raz jeszcze udało mu się 
tak ważyć swe słowa, iż więcćój niż kiedykolwiek szale 
pozostały w równowadze- | 

Pan de Boissy silnie napadł na Monitora, za to, że 
Pod pozorem obfitości przedmiotów skrócił sprawozdanie 

E iedzeń senatu, odsyłając dokończenie do jutra, gdy 
mezasem rozprawy ciała prawodawczego wydrukował 
w zupełności Wiadomo, że Monitor obowiązany jest 
ogłaszać posiedzenia w całćj rozciągłości i że tym końcem 
winien załączać tyję arkuszy dodatkowych, ile tego obfitość 
rzedmiotów w ; ministerstwo stanu płaci mu za 


ЕД 


zbudowaniu nowego gmachu opery. Рап 
de Ravinel, z powodu muzeum Campana, żądał objaśnień, 
odpowiedziano w ogólności, że to nabycie jest pod wszel- 
kiemi względami korzystne. P. de Ravinel chciał się o tém 
zapewnić, lecz to się mu nie udało i pan Dawmet, sprawo- 
zdawca odesłał go do swoich raportów. Muzeum Cam- 
pana znajduje się ciągle w pałacu przemysłu. 

Postrzegają, że od czasu ukończenia rozbioru adresu 
wielka liczba deputowanych nie bywa w izbie. А 

Rząd ustanowił katedrę historji powszechnój w szkole 
politechnicznćj; р. Duruy, który został mianowany profes- 
sorem, wydał świeżo nowe dzieło о Grecji. 

P. August Scheurer został dziś skazany przez szóstą 
izbę sądową na trzy miesiące więzienia i tysiąc fr. grzy- 
wien. Та sprawa ściśle zdaje się być związaną z zawich- 
rzeniami, które miały miejsce w samym Paryżu, podczas 
zamknięcia kursów pana Renan. W sprawie pana Scheu- 
rer toczyła się rzecz о prasie tajemnój io drukarni nazwa- 
пб): „„Prassa wolności w pustyni.* 

Z tego powodu dużo mówią о naiwności jednego z niż- 
szych departamentowych urzędników, który schwytał i 0- 
desłał do sądu wiązkę autografów, znanego autora pieśni 
marsylskićj Rouget de Lisle przy liście, w którym donosi 
właściwćj zwierzchności o tym niebezpiecznym człowieku, 
śladów jego jeszcze nie poścignął, ale zdaje mu się on na- 
leżeć do jakiegokolwiek tajnego towarzystwa. 

Paryż 23 marca. Dziś o godzinie pół do trzecićj, 
cesarz przyjął deputację ciała prawodawczego, wybraną 
losem dla przedstawienia mu adresu zagłosowanego w od- 
powiedź na mowę wyrzeczoną przy otwarciu parlamentu. 
Obrzęd odbył się w taki sam sposób, jak przy złożeniu 
adresu senatu. 

Cesarz, mając obok siebie książęcia Napoleona, książąt 
Murata i Karola Bonaparte, był na tronie, około którego 
stali ministrowie, marszałkowie i admirałowie, wielcy i 
mniejsi urzędnicy dworu naj. państwa i książąt, wszyscy 
w peinych mundurach. А 

Mistrze obrzędów wprowadzili deputację, poprzedzoną 
przez biura izby, książę de Cambaceres przedstawił ją 
cesarzowi. Hr. de Morny odczytał adres, cesarz ойро- 
wiedział mową, która została przyjętą okrzykami: „Niech 
żyje cesarz.'* 

А. за а 152. 

„Londyn, 19 marca. Kiedy książęta krwi królew- 
skićj w Anguji otrzymują dostojność parów, otrzymują ją 
1 trzech popudek; naprzód z urodzenia, potem jako ksią- 
żęta królestw zjednoczonych, nakoniec jako hrabiowie 
dawnych królestw Szkocji i Irlandji. 

Wniesienie pana Horsfall, aby międzynarodowy mor- 
ski kodex obowiązujący podczas wojny, został przejrzany, 
izba odrzuciła; wszakże miało przynajmnićj ten skutek, 
że własność prywatna, byleby nie stanowiła kontrabandy 
wojennćj, będzie wolną od konfiskaty, tudzież dało powód 
do wynurzenia się mniemania powszechnego w Anguji, na 
rzecz zmiany dotychczasowego morskiego prawodawstwa 
wojennego. 

Na ostatniem pósiędzeniu rząd oświadczył, że nie tyl- 
ko bronić będzie portu w Szang-Hai, ale też i wszystkich 
innych objętych traktatem z Спіпаті, —піе dla tego, aby 
wdawać się w kłótnie wewnętrzne niebieskiego państwa, 


ale dla ocalenia praw zdobytych przez chrześcijaństwo na 
ziemi chińskićj. 
nia swoje posunie i czy wyda rozkazy do odebrania Ning- 
po, który także jest portem w konwencji wymienionym, 
a który opanowany został przez ohydnych zniszczyciełi 
zwanych Tai-ping. Ale polityka rządu angielskiego nie- 


Gabinet niepowiedział jak daleko działa- 


odzownie zmusza go do trzymania otworem dia handiu, że- 
glugi na dwóch wielkich rzekach Сша Północnych, 2%а- 
nych Nankin i Yang-tse-Kiang. Rzecz prosta, że cała 


izba gmin jednomyślnie pochwaiiła to postanowienie. Będzie 


ono zapewne пало ме wpływ na przyszłość Cnin, i sta- 


nie się tak łatwem do wykonania, że zdaje się, iż siła 
zbrojna znajdująca się na miejscu, wystarczy na jego 


uskutecznienie. 

‚Р. Walpole otrzymał potężne wsparcie w przedsię- 
wzięciu swojem, obalenia projektu do prawa о szkołach 
ludowych. Wielkie towarzystwo kościofa anglikańskiego 


w celu wychowania, rozrządzające ogromną wiadzą i wpty- 


wem i przypisujące same sobie nazwę towarzystwa wy- 


chowania ludowego, oświadczyło się przeciw zmia- 
nom doradzanym w bilu; towarzystwo podało prośbę do 
parlamentu, prosząc o sprzeciwienie Się wprowadzeniu 
w życie nowych prawideł. Wal 
składa się z ludzi wszelkich stronnictw i znajduje się pod 
prezydencją prymasa Angiji, który zwykle głosuje za obec- 
nym gabinetem w izbie tordów i jest duchownym wysokićj 
zacności, prośba jest wielkim ciosem dla bilu; zwykle rząd 
przez pośrednictwo prymasa znosi się z duchowieństwem 
w rzeczach początkowego wychowania. 


Ponieważ to stowarzyszenie 


Нг. Derby i lord-kanclerz dawniejszego gabinetu tory- 


sowskiego, znowu na ostatniem posiedzeniu powstali prze- 
ciw 
Przewodnicy oppozycji zdają się chcieć dowieść ministrom 
ich słabości w przedmiocie, w którym mieli się za bardzo 
silnych. 
i okryli go zbiorową odpowiedzialnością gabinetu, w szcze- 
gółach о które go zagadnięto. 


lordowi Kanclerzowi dzisiejszego ministerstwa. 


Koledzy lorda-kanclerza przyszli mu na pomoc 


Objawy nieposłuszeństwa zdarzone. w 2-m pułku gwar- 


dji, stojącym w Windsor, spowodowały książęcia Cam- 
bridge do nakazania badań. 


‚— Czytamy w dzienniku Sun: 
„Prezydent Lincoln, w poselstwie swojem do kongres- 


su, о uchwalę zbiorowego spóldziałania razem ze stand- 


mi w których istnieje niewolnictwo, drogą pomocy pie- 
116716} dla stopniowego wyzwolenia czarnych, mówi: 

„Jeżeli niniejsze przełożenie nie otrzyma przyięcia 
kongressu i kraju, upadnie samo z siebie; ale jeśli otrzy- 
ma ich potwierdzenie, potrzeba aby Stany i właściciele 
niewolników, zostali w ten sposób uprzedzonymi iżby: mo- 
gli zgłębić, czy należy im przyjąć lubo odrzucić przełoże- 
nie. Rzecz ta powinna obchodzić w najwyższym stopniu 
rząd związkowy, była by bowiem najskuteczniejszą. Do- 
wódcy powstania spodziewają się, że rząd znajdzie się zmu- 
szonym w ostatnim razie, uznać niepodległość jakićj części 
wzburzonego krafu, i że wówczas wszystkie Stany niewol- 
nicze Północy powiedzą: „ponieważ jednota za którą wal- 
czyliśmy rozprzęgła się, wolimy przejść na stronę Potu- 
dnia. 

„Jeśli wyzujemy ich z téj nadziei, położymy rzeczy- 
wisty koniec buntowi. Zagajenie wyzwolenia pozbawi ich 
wszelkićj do niego pobudki. 

„Nie o to chodzi, aby wszystkie Stany, w których nie- 
wola jest jeszcze cierpianą, wnet rozpoczęły dzieło wyzwo- 
lenia, ale wówczas kiedy przełożenie uczynione zostanie 
wszystkim razem, Stany północne przez to zagajenie za- 
pewnią Stany Południowe, że w żadnym razie pierwsze 


ten nadmiar wydatków, Margrabia de Boissy zasługuje па | nie połączą się z ostatniemi, w zamiarze konfederacji. 


pochwałę, 26 obstaje 
Monitora nie oszczędza, 

Paryż, 22 marca. Posiedzenia ciała prawodawcze- 
go dopóty nie przedstawią żywszego zajęcia, dopóki depu- 
towani roztrząsać będą projekta do praw szczegółowych. 
Czekać należy przedstawienia budżetu, dla powrótu posie- 
dzeń, godnych tych, jakie dotąd znamiętniały izbę. Dziś 
przyjęto projekt do prawa, 0 kupnie muzeum Cam. 


przy prerogatywach senatu i nawet, Mówię zagajenie, bo według mego zdania, wyzwolenie 


stopniowe jest korzystniejsze 04 doraźnego. Wydatki bie- 
żące na wojnę wystarczyły by prędko do wykupu wszyst 
kich niewolników. - 

„Takie przełożenie nie daje rządowi związkowemu 
prawa wdawania się w sprawę niewolnictwa w państwach 
ościennych. Stany winny zachować wolną wolę; do nich 
należy przyjąć lub odrzucić przełożenie. 
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oo obecna jest niezbędną do przywrócenia jed- 
noty. 

„Rzeczywiste uznanie władzy narodowćj. uczyniło 
by wojnę niepożyteczną; ta wówczas natychmiast by usta- 
ła. Jeśli opór dłużćj potrwa, potrwa i wojna i niepodobna 
jest przewidzieć wszystkich zdarzeń, mogących stąd wy- 
niknąć. 

„Środki, zdające się niezbędnemi, lub przedstawiające 
wielką pomoc w położeniu końca walce, powinny być 
urzeczywistnionemi i będą. W uczynionem dziś przeło- 
żeniu, chociaż jest опо tylko radą, zapytuję czy oświad- 
стопа pomoc pieniężna nie będzie pożyteczniejszą dla pań- 
stwa i dla właścicieli niewolników, niż niewolnictwo i 
н: pywająca z niego własność człowieka nad człowie- 

„A chociaż przyjęcie przełożenia nie może być jak tyl- 
ko zagajeniem, i że samo z siebie nie jest praktycznem, 
wszakże zaleca. się ono w nadziei, że prędko sprowadZi 
korzystne następstwa.  Przenikniony uczuciem odpowie- 
dzialności przed Bogiem i krajem, gorąco proszę, aby kon- 
gres i kraj zwróciły na to przełożenie uwagę.* 


Austrja. 


Dziennik „Rozpraw* podaje następną wiadomość o 
świeżo zmarłym w Wiedniu książęciu W imdischgraetz, 
Książe Alfred Windischgraetz należał do wszystkich wo- 
jen austryjackich przeciw Napoleonowi I. Bitwy pod Lip- 
skiem, pod Troyes i Lafere świetnie go wyróżniły z tłumu 
oficerów. Nie zapomniano walki, którą toczył w czerwcu 
1848 Ww Pradze i o czterodziennćj bitwie w październiku 
tegoż roku przeciw mieszkańcom wiedeńskim. Pamiętnćm 
jest, w jaki sposób doświadczenie wojenne książęcia Win- 
dischgraetz, jego znakomite męstwo, jego nabyta sława, 
w tak długim usiłowań szeregu roztrącity się o wytrwałe 
bohaterstwo Węgrów. Zwycięzca w Pradze i w Wiedniu, 
książe Windischgraetz nie mogł dalćj postąpić jak do Pe- 
sztu - Budy, skąd wyrugował go Górgey w kwietniu 
1849. Wszakże, poniewaz książe W inaischgraetz odzy- 
skał po kolei dia Habsburgów gtówne prowincje za Lejtą, 
uważał siebie za jednego z tych, którzy ocalili Austrję 
w r. 1848. Wprawdzie nie dobrze ją ocalił; systemat do- 
wolności administracyjnój wprowadzony przez Windisch- 
graetza i jego przyjaciół po zwycięztwie, o mało nie stał 
się tak zgubnym dla Austrji, jak najokrutniejsza klęska. 
Ostatnie dni książęcia Wmdischgraetz były smutne, bo 
ani poważanie, ani podziwienie natchnione przez wieikie 
przewagi wojenne nie przejęty spółczuciem Wiedeńczyków 
dia smutków męża stanu. Widział оп jak w ciągu kilku 
miesięcy rozleciał się rząd przed dziesięciu laty zaprowa- 
dzony pod jego szablą. "Te wyzwolone wyobrażenia, któ- 
re pochlebiad sobie, że kilku wystrzałami działowemi na 
zawsze wytępił, odrodziły się po dziesięciu latach młódsze, 
siiniejsze i ufniejsze. Те niedorzeczne namiętności oder- 
wańcze, przeciw którym szukał puklerza w despotyzmie, 
przeskoczyły kruchą wzniesioną przezeń twierdzę i zmu- 
szonym był wyznać, nie bez goryczy, że ta twierdza ustą- 
pic musiała przed odradzającą się wolnością i powagą sej- 
mu nie równie prędzej, niż one ustąpiły przed jego bagne- 
tami. Był dzień, podczas pićrwszego sejmu rady cesar- 
stwa, w którym boleść jego wybuchnęła; wszedł na mów- 
пісе izby wyższój i odezwai się z proroctwem nowych nie- 

szczęść, konieczną wynikłością, jak mówił, statutu luto- 
wego i oznajmił, że jak niegdyś potrafi оѕіопіс Austrję swą 
szablą. Аше siowa jego przebrzmiaty bez echa, a raczćj 
echo odniosło mu szemranie powszechności, która chce te- 
raz, aby była rządzoną wediug praw i nie chce być roz- 
strzetiwaną lub wyganianą. Ву! to ostatni dzień posityez- 
nego życia książęcia Windischgraetz. Nowa Austrja 
uczci jego pamięć za usługi wojenne złożone krajowi; ale 
nie zapomni, że zbyt skwapiiwie oczekiwał zręczności dru- 
gi raz ją ocalić i że lud woiny nie potrzebuje tego rodzaju 
zbawców. =: 

— Peszt, 18 marca. Od nastania konstytucji wspól- 
néj dla całego państwa starano się wszeikiemi sposobami 
zaprowadzie jednotę, ale nie powiódł się żaden z tych spo- 
sobów. Zużywano jednego kanclerza po drugim, wprowa- 
dzano tymczasowośc po tymczasowości, ale żaden poseł ani 
węgierski, ani kroacki nie pojechał do Wiednia. W yobra- 
ano sobie, że jeśii Siedmiogrodzie i Kroacja nie miały 
swych przedstawicieli w Peszcie, rząd dokaże tego, że ich 
ujrzy w Wiedniu. Co się ściąga do Siedmiogrodzia 
w szczególności, znurtowano ten kraj we wszystkich kie- 
runkach w taki sposób, iż nakoniec nie wiedziano, сибт 
był wiaściwie. Nic z Siedmiogrodzia nie pozostało prócz 
odmętu, z którego, zdawało się panu Schmeriing widzieć 
wynurzające się ramię, uzupełniające popiersie rady ce- 
sarstwa. 

Hrabia Nadasdy, którego miano ża nową wyrocznię, 
ponieważ. kiedyś mieszkał w Hermansztadzie, zajął miej- 
sce kanelerza siedmiogrodzkiego, opuszczone przez barona 
Kemenyi. Powinien on był uorganizować Siedmiogrodzie 
w taki sposób, aby dał się z niego wybrać kontyngens dła 
rady cesarstwa. Starał się więc naprzód pozyskac Ruma=- 
nów i Saksonów, następnie sporządzić statystykę przy- 
szłych głosów. Trudno było oprzec głosowanie na posia- 
dłości ziemskićj w kraju, w którym pierwiastek węgierski 
i wyzwolony trzyma trzy czwarte całćj ziemi. Stopa wy- 
boreza, ustanowiona przez prawo, opierała się na podatku 
gruntowym posiadłości wiejskich. ‘Го ше było dogodnóm 
dla rządu wiedeńskiego. 

Cóż począć należało? Zostawiwszy prawo wyboreze 
poprzedzające rok 1848, głosy Rumanów znikają i sejm 
oświadczy się za zjednoczeniem z Węgrami, których Sie- 
dmiogrodzie stanowi część składową. Zostawić w swój 
mocy prawo wyborcze 1848, jest to samo, co uznać je- 
dność, a wówczas byłoby daremaćm zwoływanie osobnego 
siedmiogrodzkiego sejmu. Postanowiono więc darować 
nowe wyborcze prawidła dla Siedmiogrodzia. Wysokość 
stopy wyborczćj zniżono do ośmiu złotych reńskich, w ten 
sposób, każdy Rumanin stać się mógł wyborcą. W tćj 
stopie objęto wszystkie opłaty i ziemskie i osobiste na 
rzecz skarbu, tudzież na rzecz komitatu i gminy. 

Jeżeli w obwodach słowiańsko-niemieckich rząd usunął 
niegdyś mieszkańców od urny wyborczćj przez zbyt wyso- 
ką stopę, w Siedmiogrodziu został demokratyczniejszym 
nawet od prawa węgierskiego, które dla mieszkańców 
wiejskich zakreśliło stopę wyborczą do ośmiu złotych po- 
datku ziemskiego. Słusznie czy niesłusznie, rozumiano 
w Wiedniu; że Rumani i Sasi głosować będą według woli 
kanclerza hrabiego Nadłasdy; starano się więc rozwiązać 
zagadnienie rządowe głosami rumańskiemi i saskiemi. 
Rząd miejscowy (gubernium), równie jak komitaty sprze- 
ciwiły się tym wszystkim nieprawnym zamiarom; dła po- 
zbycia się tej zupełnie konstytucyjnćj oppozycji, oddalono 
rząd miejscowy (gubernjum), a wszystkich sędziów 
1 urzędników konstytucyjnych zmieniono urzędnikami za- 
leżnymi. Ci urzędnicy zajęli się pracą obliczenia wybor- 
ców stosownie do prawideł przepisanych przez hrabiego 
Nadasdy. Ministerstwo i centraliści już z pewnością li- 
czyli, że posłowie siedmiogrodzcy zasiądą w kole rady ce- 
sarstwa. Już wytknięta była droga postępowania dla sej- 
mu siedmiogrodzkiego, który miał być natychmiast zwoła- 
ny. Ale jakież rozczarowanie. Wszystkie plany, wszy- 
stkie marzenia o kraju Sasówio Dacji trajań- 

lskićj, których już nie uważano za część królestwa wę- 


№ 23 


wiatr się rozwiały. 


KURJER 


borezćj obaliło wszystkie rachuby ministrów wiedeńskich | prawdziwego mniemania powszechnego; gdy dzisiejsi urzę- 
Sasi i Rumani, przypuściwszy nawet największą w nich | dniey tymcezasowości, są tylko narzędziami biurokratycznćj | mania w Prusiech, czyni następne uwagi nad programma- 
powolność na rozkazy rządu, mają tylko trzecią część gło- | woli wiedeńskićj. 


sów w swem ręku, tymczasem pierwiastek węgierski ma 


Zdanie urzędnika Kkomitatowego mogło kierować 


WJLENŃNSKIŁ 
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gierskiego, lecz za prowincję podobną do Bukowiny, па |nych przez komitat. Urzędnicy ulegali więc prawom ! więc ambassadora była potrzebną dla ułożenia stosownéj 


Obliczenie ludności według stopy wy- | zgromadzeniom własnym а udzielnym; byli więc wyrazem , odpowiedzi. 


— Gazeta Kolońska, organ wyzwolonego mnie- 


tem uwagi gabinetu: 
Rozkaz królewski, kontrassygnowany przez wszystkich 


ich dwie trzecie, a więc widoczną większość. Sejm zatćm | wyborcą, bo urzędnik był jego umocowanym, jego przed- | ministrów, nakazujący nowe wybory do izby poselskićj, 
siedmiogrodzki został zaniechany, równie jak węgierski | stawicielem, jego mężem zaufania, ale na same wybory, | nie odpowiada zwykłemu trybowi postępowania w innych 
i jak prawdopodobnie kroacki; chociaż со do Kroacji gabi- | ciż urzędnicy w żaden sposób nie wpływali, bo nie oni, | konstytucyjnych rządach. Zgodzić się można na ogólne 
net uczynił najniespodziewańszą zmianę; bo przez Kroację ' ale zgromadzenie kommitatu nakazywało zwoływanie wy- | zasady wypowiedziane w tym reskrypcie; mogą one nawet 
powziął nadzieję postawić na swojóm i we Włoszech i | borców; ono to mianowało delegację do zbierania głosów; | powszechność wielce zadowolić; ale jak to sam rozkaz daje 
| а czynne wdanie się któregokolwiek urzędnika w samą] do zrozumienia, wolno je tłómaczyć w rozmaity sposób. 
Niedawno jeszcze rząd niweczył jedne po drugich |robotę wyborczą, byłoby dostateczne de unieważnienia j 
wszystkie swobody municypalne komitatów kroackich. | sejmików. Ма świeżo odbytćj radzie ministrów nie chcia- | w artykule Gazety Powszechnćj pruskićj i wyznać 


w Węgrzech. Przynajmnićj następne są tego objawy. 


To, со zaszło w komitacie zagrzebskim, miało też miejsce | no zgodzić 


Tłómaczenie gabinetu von der Heydt-Roon, odbija się 


się na zjazdy obywateli po komitatach, owoż | musimy, że to tłómaczenie wszystkich niezmiernie dziwi; dziś 


Я уены szóremskim 1 innych. Nad Kroacją wisiała bez tych zjazdów nie podobna . ani mysleć o prawnych | poprzestaniemy na spokojném sprostowaniu niektórych 
акай tymezasowość nieprawna, jak nad Węgrami, ale | wyborach. Zapewne, gdyby można było urzędnikom z па- | błędów tego zasługującego na uwagę pisma. 

w tém arcyksiąże Maksymiljan objeżdża Dalmację i ogląda | znaczenia rządowego poruczyć ułożenie listy wyborców, 
pobrzeże tureckie Adryatyku; Triest okazuje się równie | wskazać egzaminatorów, urządzić biura i ogłosić wypa- | miał wybrać swych posłów w zamiarze wywołania sporu 
włoskim jak Wenecja, a strona włoska Istrji i Dalmacji | dek wyborów bez kontroli, rząd nie wahał by się пай | z rządem. р 

nie zostawiają najmniejszćj wątpliwości о tém dokąd zwra- | zwołaniem sejmu. Ale trzymając się drogi prawnćj, rząd 
саја się ich spółezucia. “Ministerstwo wówczas pośpiesza | nigdy nie zdobędzie, nietylko większości, ale ani jedne- | rozwiązaną, potrzeba aby je znaleźć znośnemi, uciec się 
z wezwaniem do Wiednia pana Gaja, który usunął się był | go posła przychylnego połączeniu się z Niemcami. Ро- | do fikcji, że ten dziennik jest niezależnym, nie zaś orga- 
od wszystkich spraw politycznych i oddaje mu posadę na- | głoski więc о zwołaniu sejmu, tyle kroć zaprzeczane, a | nem ministerstwa. Bez tego bowiem, ten długi szereg 
derspana zagrzebskiego, dla wskrzeszenia pomysłu odbu- | ciągle z rozmaitemi odmianami ponawiane, nie mają żad- | obelg na godność izby bytby najnieprzyzwoitszym. Nie 
dowania dawnćj Kroacji przez przyłączenie ościennych tu- | пеј zasady- 


reckich prowincij, w zamiarze poróżnienia Kroatów 2 rzą- 
dem serbskim. 

Z drugićj strony gabinet, który od półrocza nie mógł 
znalezć odpowiedzi na interpelację pana Cernego wzglę- 
dem języka sądowego 'w Dalmacji i całóm Adryatyckićm 
wybrzeżu, nagie odzyskał mowę na korzyść języka kroac- 
kiego i stowenskiego; kanclerstwo kroackie stało się nagle 
kancierstwem daimackićm, gabinet zaś, który nic nie pa- 
mięta, że Kroacja tak jak Dalmacja są od ośmiu wieków 
częsciami obrębu korony węgierskićj, że i ustawy i trakta- 
ty mówią o nich, јак о częściach królestw przyłączonych 
do królestwa węgierskiego, teraz przypominają sobie, że 
krótestwa, którym prawa węgierskie nadały bana za rząd- 
cę noszą nazwę „Regna Croatiae, Siavoniae et Dalma- 
tiae,“ chociaż ше nie chce pamiętać o prawach węgier- 
skich, w moc których rzeczone kraje tę nazwę noszą. 
Czyż, Kroaci raz jeszcze dadzą się ułowić w te sidła. 

Wiedeń, 19 marca. Na wczorajszćm posiedzeniu 
izby panów, w imieniu książęcia Jabłonowskiego i dzie- 

więtnastu innych członków , odczytano następną inter- 
pelację: 

„W dzienniku „,Prassa** ukazał się dnia 1 bieżącego 
miesiąca pod dniem 28 lutego artykuł wstępny, który roz- 
trząsając polityczne postępowanie pewnych członków koła 
biskupiego, przekracza wszystkie obręby przyzwoitości. 
Autor zacząt od przypomnienia jednój mowy w dziejach 
nowoczesnego parłamentarstwa, mowy, która urągając się 
wszelkićj zasadzie i wszelkiemu uczuciu monarchiczne- 
mu, szezególnićj odznacza się najzawziętszą mienawiscią 
przeciw naszemu cesarstwu i ше wstydzi się znieważać 
w języku pełnym pogardy i najnieprzystojniejszych poró- 
wnań wysokich i wielbionych dostojności kościelnych, 
depcząe winne uszanowanie dla każdego wyznania przez 
rząd dozwolonego, napastować przedmioty i zwyczaje świę- 
te dla wszystkich katolików i stanowiące część samćj 
` istoty ich reiigji. №126) podpisani członkowie izby panów, 
którz у najskwapliwićj przyczynili się do zapewnienia dzien- 
nikarstwu rozlegićj swobody, rozumieją się być tćm bar- 
dzićj obowiązanymi zwracać na podobne zboczenia uwagę 
rządu. 

_ „Sądzą, że winni są samym sobie dać głośny dowód 
miljonom katolików austryjackich, że nigdy nie myśleli, 
przez rozszerzanie swobód dziennikarstwa, napełniać głę- 
bokim smutkiem serc niezmiernćj większości wiernych 
poddanych cesarskich, oraz niepokojem ich sumienia. 
26) podpisani rozumieją nadto, że spełniają swą powinność, 
dając ludom cesarstwa rękojmię, że potrafią 2 jednej stro- 
ny opiekowac SIę ich najświętszemi dobrami i bronić praw, 
a z drugićj przykładać się do utrwalenia i rozwoju potrze- 
bnych i wyzwolonych ustanowien. 

Z tych pobudek pozwalają sobie zapytać się pana mi- 
nistra, policji, czy rząd ma zamiar działać przeciw po- 
mienionemu dziennikowi, za obelgi miotane na kościoł ka- 
tolicki, według praw o prasie jeszcze istniejących.“ 

Minister przyrzekł odpowiedzieć па jednóm z następ- 
nych posiedzeń. 

Na temże wczorajszem posiedzeniu izba panów przy- 
jęła artykuły dodatkowe, które p. Sauer doradzał przy- 
łączyć do projektowanego prawa о prassie, a które izba 
deputowanych odrzuciła po długich i żwawych sporach. 
Niechcąc wcale wyrokować о tém, czy te artykuły były 
potrzebne albo nie, z żałem patrzeć przychodzi na obrót, 
jaki ta sprawa bierze. 

"kuiów nie przyjmie, a więc nie zniknie stan rzeczy, w ja- 


Izba poselska wspomnianych arty- | УК. 


Sprawa tocząca się przed sądem wiedeńskim przeciw | Zarzuto 


Pątnikowi dowodzi, ile wiary mieć należy w mniemanie 
byiego ambasadora i senatora francuzkiego pana de Bour- 
queney, о swobodzie dziennikarstwa w Austrji. Warto 
siyszec со drukarz Рака, oskarżony о brak obowiąz- 


kowego dozoru odpowiedział: „sądziłem, że spełniłem mo- | Sena. ziala é od 
która | polega na pracach Kommissji , 


Ją powinność, posyłając ciągle egzemplarz do policji, 
uprzednio ceenzuruje, nim dziennik bywa wzięty na pras- 


Co się ściąga do ludu pruskiego, fałszem jest, jakoby 


Co do napaści Gazety Powszechnćj па izbę 


trudno byfoby dowieść, że niektóre przynajmnićj z tych 
w są zupełnie bezzasadne. Ponieważ nikt niema 
być sądzony tylko z czynności swoich; twierdzić można, że 
rozwiązana izba nie dała żadnego słusznego powodu do 
skargi. Dotąd nie zapadła w nićj ani jedna ważna uchwała. 
Gabinet zgadzał się nawet w zasadzie z wniesieniem Ha- 
Cała jćj działalność od d. 14 stycznia do 11 marca, 
1 które zasłużyły na ро- 
chwałę za swą sumienną pilność. Posiedzenia izby nie 


sę. Tego nigdy nie zaniedbywałem.* Rzeczywiście spraw- | przedstawiły żadnych żwawych roztrząsań, a tém mnićj 


dzono, że opwinione dziś numera dziennika poczęto odbi- 
Јас po upiynieniu liczby godzin „prawem przepisanych, a 
wystarczających do przekreślenia tego lub owego artyku. | 
iu, lub nawet całego dziennika. Poiicja nie uczyniła żad- 
16] uwagi, ale po wielu miesiącach znaleziono pozór do 


jakiejkolwiek nieprzyzwoitości. Nowa Gazeta Pruska 
sama znajduje, że sejm nie dopuścił się żadnego błędu i że 
rozwiązanie jego byio przedwczesne. Nie chcemy nawza- 
jem oskarżac о zaślepienie tych, co nam ten zarzut czynią. 
Ale rzeczą jest niepojętą jak można było mówić o jedno- 


oskarżenia redaktorów, korrespondentów і drukarzów | myślnćj oppozycji kraju, przeciw projektom ministra woj- 


Рака o zbrodnię: wichrzenia spokojności powszechnćj, 
ройѓерапіа do nienawiści i pogardy rządu, ponieważ Pat- 
nik naieży do oppozycji, ponieważ ma własne zdanie, nie 
jest centralistą i ośmiela się twierdzić, że konstytucja lu- 
towa jest niewykonainą. 

‚ Po sprawie Pątnika następuje sprawa Najnówszych 
wiadomości, potem Ojczyzny, potem Wschodu i Zachodu 


i dziennika Gazeta Przedmieściowa, a па- | Potępien 


wet rzecz niesłychana nawet Gazeta wojenna 
musi zasiąść na Зале oskarżonych. Wyjąwszy Gazety 
Dunajskićj pana Schmerlinga і Wschodnio- 
niemieckićj Poczty, 
dziennik, któremu by nie groziło prześladowanie sądowe. 


nie istnieje ani jeden | Wydatki wojskowe, 


ny, projektom zgubnym dla pomyślności i dla skarbu na- 
rodowego i przedstawiac je jako uknowany spisek. Smutne 
następstwa niestychanych wydatków na wojsko, musiały 
uderzyć wzrok najmniej nawet widzący. Ciężary podatko- 
we stały się nieznosnemi nietylko przez utworzenie no- 
wych, ale przez podnoszenie coroczne istniejących już opłat. 
Сту? urzędnicy, czy nauczyciele szkółek, mrący głodem i 
i na najsmutniejsze życie, potrzebowali aby ich 
namawiać do skarg na swą niedolę? Czyż ścieśnienia za- 
prowadzone we wszystkich innych gałęziach służby i te 
wieczne odpowiedzi: niema pieniędzy, wyjąwszy na 
nie powinny były ranić serca każdego 


rozsądnego patryoty, nawet wtenczas, kiedy osobiście ше 


Zdanie, oppozycja, nagana rozkazów nieprawnych którego dotykał go ten stan rzeczy? 


z ministrów, lub jakiego nadużycia—jest zbrodnią podże- 
gania do nienawisci i rozruchów. W taki to sposob poj- 
mowana jest swoboda druku w Wiedniu. 

Wiedeń 22 marca. 
Franciszek Jczef odbył przegląd na polu Marsowem we- 
neckićm licznego korpusu wojska pod dowództwem arcy- 


książęcia Alberta, tudzież wojska modeńskiego pod do-| aby za 


wództwem . swojego książęcia ; następnie naj. pan przyj- 
mował władze cywilne i wojskowe i po zwiedzeniu roz- 
maitych zakładów, wrócił do Wenecji około godziny 7-mćj 
wieczorem. 


04 drobnćj mieściny nadreńskićj lub westfalskićj uci- 
skanćj postojem, aż do posiadłości pomorskich lub wiej- 
skich, czyż nie czują wszyscy zgubnych skutków utrzy- 


Dnia 17-go marca cesarz | mywania stałego wojska w liczbie, którćj siły kraju podo- 


лає nie mogą. Со sami żołnierze myślą o trzyłetnićj służbie? 
Dzienniki wojskowe same się wydały, kiedy wzywają króla 
broni żołnierzom byc wyborcami. Kraj і caie dzien- 
nikarstwo, roztrząsając zadania skarbowe i podatkowe, a 
roztrząsając je z największą sumiennością doprowadziły do 
tego, że sam rząd chce, jak mówią, wyrzec się 25-u pro- 
centów dodatkowych, co dotąd jednak przedstawiał za 


tacja z Zagrzebia, w zamiarze złożenia najjaśn. panu 
przedstawienia w przedmiocie zwołania sejmu. 


_| deputacja opuści Zagrzeb w sobotę, to jest dzisiaj. 


Mniemań postępowców i demokrątów nie bronimy. Sami 


Dodają, że wołaliśmy na nich podczas ostatnich wyborów, że narodo- 


wi nie chodzi o zbyteczne wymagania, że poprzestanie on 


Na posiedzeniu -izby poselskićj 4. 20, nagle wynurzył | па tém, kiedy sejm zdoła осаЙс siużące sobie główne pra- 


się wazny szczegół tyczący się zasady. Na porządku | wo; prawo 
dziennym znajdował się rozbiór karności w rzeczach druku | i to wyrzec, 


uchwalenia podatków. Ale zmuszeni jesteśmy 
że ani ludzkość, ani zdrowa polityka nie po- 


Komitet przywiązywał wagę do zasady, że kiedy sądy | ZWalają uważać za ludzi na zawsze zhańbionych tych, со 
uznają nieprawność konfiskaty pism czasowych , skarb | mogli niepodobać się w 1848 lub 1849 roku. Wyłączać ich 
powinien wynagrodzić stronę pokrzywdzoną. Mało. сө | 04 przedstawicielstwa krajowego, jako niegodnych i spla- 


przed otwarciem ogólnych rozpraw, p. Rizy, który przed- | mionych niezmytą hańbą, byłoby to i 
że rząd | prawa ludu i osób pojedyńczych. Nadto z téj ostatnićj 
ка | liczby wybrano tylko kilku ludzi, po większćj części 080- 


stawiał ministra sprawiedliwości , oświadczył , 
przyjmuje tę zasadę. Z tego powodu Gazeta Dunajs 
mówi: 

„Grzmiące oklaski, 
dostateczne są do zaświadczenia uczuć, „ob 
-w zgromadzeniu. Swiat może przez to przekonać się, 
szczerze rząd przywiązany jest do wolności prassy. 
dobra samćj prassy chce zapobiedz jćj nadużyciom; 
chce także, aby umysły mogły rozwijać się bez przeszkody, 
idąc drogą prawności, sprawiedliwości i powszechnego po- 


któremi powitano to oświadczenie, 
jakie obudziło 


„Sam postępując drogą pośrednią bez słabości, 


kim zostaje prassa w Austrji, mimo to że wszyscy, a naj- | najmniejszego pozoru okrucieństwa, rząd pragnie, aby 


pierwćj rząd, widzą, że ten stan utrzymać się nie może. 


Komitet skarbowy rady cesarstwa przyjął budżet mi- w Austrji; spodziewa się, e rozsąd у у 
nistrów. Z tego powodu komitet postanowił przedstawić | jest najlepszym środkiem doścignienia co najprędzćj cel 


izbie następny wniosek: 
„Wezwany jest p. minister stanu do oznajmienia po- 


dzieło pojednania umysłów dokonało się w zupełności 
że rozsądne używanie wolności 
u. 
„Postęp wywołany przez powyższy środek, zapewn 
prawom о prassie, wkrótce otrzymać się mającym, Znako- 


budek, dla których odpowiedzialność ministrów niezosta- | mite miejsce między wszystkiemi podobnemi prawodaw- 
ja dotąd urządzoną przez prawo; nie powinno to unikać | stwami europejskiego ludu.“ 


jego uwagi, że obrady nad budżetem znalazłyby ciężkie 


1 


Gazeta austryjacka w obszernym poglądzie 


trudności, gdyby odpowiedzialność ministerstwa nie była | rozbiera potrzebę prawa o odpowiedzialności ministrów. 
uprzednio okresioną w duchu rządu konstytucyjnego! Owoż, | Wyliczywszy wszystkie powody sprzeciwiające się jeszcze 


widzimy, że ten wniosek ma ogromną polityczną doniosłość. | uchwale rzeczonego prawa, radzi, 
Czytając mowę hrabiego Maury- | rozkaz 20 sierpnia 1851 roku, którym ogłoszono, 


Реза, 20 marcu. 


aby przynajmnićj cofnąć 
że minl- 


cego Palffy, gubernatora Węgier, do tymczasowych | strowie są tylko przed cesarzem odpowiedzialni. W niczóm 
urzędników komitatu pozońskiego, którego jest nader- | by to nie nadwerężyło prerogatywy rady cesarstwa, uspo- 
sparem dziedzicznym, należało by sądzić, że zwołanie | koiłoby zaś wielce umysły powszechności. 


sejmu już uchwalono na radzie ministrów i że gabinet 
SZCZETZE ZE zwalczyć trudności położenia. Hrabia 
Palffy , który snać wierzy, że za pomocą niekonstytucyj- 


Prusy. 
Berlin 20 marca. Królewicz następca tronu odwie- 


nych przedstawicieli komitatów byle się wziąść zręcznie, | dził wczoraj byłego ministra spraw wewnętrznych hrabiego 


można narzucić wolę ӯ mni 
zwał się następnie do tymcz 

Jeżeli dynia 
nadawać kierune mniema 
jakie ło Зале 0 owinno же геч = sprawom powszechnym, 
dem sprężystym! Skutek waszćj gorliwości ini 
gólnićj objawić się przy następnych ей Teki: 
czas sejmu. *—Te miejsca mowy dowodzą, żę rz 
zupełnie przeciwnym zwołaniu sejmu, gdyby go 
swój ład złożyć. Ponieważ Węgry Są spokojne, mównica 
zakazana , a dziennikarstwo powinno albo płaszezyć się 
przed ministrami, albo milczeć, rząd austryjaeki sądzi, żę 
glos urzędników rządowych będzie wzięty Za głos króle- 
stwa. + 

Hr. Palffy twierdzi, że dat pów 
nadawać pewny kierunek mniemaniu рс эте с 
to wielka саке Ale zapomniał, że cl urzędnicy irta 
mi przedstawicielami mniemania powszechnego, po 
mianował ich nie rząd ale komitaty. я 
nicy ше byli odpowiedzialni przed rządem wiedeńskim, 
przed swoimi wyborcami, przed zgromadzeniami obywate 
skiemi, temi wielkiemi sądami przysięgłych politycznych, 
na wszystkie czynności rządu, a szczególnićj na Czynności 


urzędników i ; м 
пай. nimi areną itatowych. Nawet król prawy 


asowych urzędników: 


komitatowi umieli į trzeba będzie, między synami Prus, 
szechnemu. Jest | mi ędzie, między sy 


"Nadto, ci urzęd- świetnóm i ретт zapału przyjęciu, 
ale | posłom wyzwolonym, wracającym do domów. Powtórne 
|- | ich wybranie już dzisiaj jest zapewnione. 


nie miał | sprowa 
» tylko za zgodą zgromadzeń względnych | bawars 
i za wyrokiem sądów zależących G wyboru i odnawia- ich pomocy W US 


emanie rządu ludności, ode- | Schwerin; odwiedziny trwały więcćj godziny. 


7, powodu uroczystości na cześć 49-6] rocznicy ustano- 


Prawie zawsze ogół urzędników umiał | wienia obrony ziemskićj (Landwehr) w Prusiech, król na- 


pisał następny własnoręczny list, d. 17 marca, do jeneral- 


ejszem dzisiaj pod rzą- | feldmarszaika barona von Wrangel : 


„Uczęstnicy, i starsi i młódsi Landw ehru berliń- 


szałku masz być obecnym na tym obchodzie, upoważniam 
was do wyrażenia zgromadzeniu całego udziału, jaki biorę 
w tój uroczystości. Bogdajby wzniosły przykład dany 
wówczas i przez młodzież i przez starców, gdy szło o po- 
chwycenie oręża, powtarzał się Zawsze ilekroć tego po- 
mogących być pewny- 
wdzięczności i króla i ojczyzny !* | 
: podpisano: ,, Wilhelm.“ 

Ze wszystkich stron kraju dochodzą wiadomości, о 
jakie ludność czyni 


Minister pruski przy dworze bawarskim "po 
cher przybył do Berlina. „Domyślają sie, ат 
dzenia go do stolicy, jest powstanie greckie 
ki miał odwołać się do wielkich mocarstw, 2 
pokojeniu królestwą greckiego; 


Król | gający się dziś we wszystkich sercach pr uskich. Jeżeli, | 
żądając |w skutek 
obecność | z niepokojem, patryotyzm ufa temu, 


samo, ео nastawać na 


bistą zasługą zaszczyconych, którzy o ile wiemy, zacho- 
wali się na sejmie spokojnie i oględnie. | 
Ci, którzy wyrażają obawę, aby władza izby poselskićj 


jak nie stała się zbyt przeważną, zgoła stanu Prus nie pojmu- 
Dia | ją. Jakiż wpływ dokąd izba wywierała? Zaledwie znajdu- 


ale | jemy się w początkach istnienia konstytucyjnego; zaledwie 


wychodzimy z absolutyzmu wojennego, w który znowu po- 
paść jesteśmy nierównie bliższymi niż rozszerzyć nad mia- 
rę przywileje izby. Jeżeli w państwach konstytucyjnych 


ale też | PÓWIA о równowadze władz, wyznać należy, że w Pru- 


siech, w obecnéj chwili a może jeszcze na długo, władza 
korony wszystkie inne przeważać będzie. 
azeta powszechna pruska tak przemawia; 
gdyby, kiedy król i jego ministrowie uznali jakie 


nia | przedsięwzięcie za mądre i potrzebne, nie przystawało już 


przedstawicielstwu narodowemu występować z oppozycją. 
woż przypuszczać należy, że żaden rząd nie zagaja żad- 
‚ nego przedsięwzięcia, któregoby nie miał za mądre i ko- 
_ nieczne; przedstawicielstwo zaś ludu właśnie na to wy- 
biera się umyślnie, aby roztrząsnęło ze swćj strony czy 
móże albo nie może podzielać widoki rządu. Zaprzeczać 
ma prawa wolnego rozbioru i wolnego sądu, byłoby to sa- 
mo, со niszczyć istotę konstytucji a z przedstawicielstwa 
narodowego robić istne prawidło. О ile sądzić możemy, lud 
| pruski szczerze postanowił bronić swojego prawa i niema 
najmniejszego podobieństwa, ażeby na przyszłych wybo- 
rach umocował na posłów w Berlinie ludzi, którzyby chcie- 
li przyjąć programmat nowego gabinetu, jeśli za taki uwa- 
żać powinniśmy artyku? Gazety powszechnój 
pruskićj. 

Zresztą, konstytucja pruska urodziła się w marcu, nie 
dożyła jeszcze maja, znajduje się w niestałym kwietniu, 
kto na blizko przyszłe Czasy nie włoży ciepłego płaszcza 
będzie mógł się zaziębić. 


| s DE Gazeta kr Zyżow a twierdzi, że król odwołał 
| się do patryotyzmu i wierności ludu, który dowiedzie, że 


sejm i pod- | skiego, obchodzą dziś 49-tą rocznicę utworzenia obrony | nie lud pruski ale jego zwodziciele pragnęli z sejmu naro- 
ąd nie jest | ziemskićj pruskićj, podobnie jak to czynili w poprzedzają- | wego pruskiego uczynić ognisko re 
mógł па | cych latach, a ponieważ dowiaduję się, że panie feldmar- | użyć prawa konstytucyjnngo dla топ 


wolucji niemieckićj i 
Chi. iecenia buntu i anar- 
| Spór rozpoczęty jest stanowe j 
ЭД \с24 walką między rządem 
(królewskim i rządem parlamentarnym, jest tak głęboką i 
last antitezą dla przyszłości naszćj ojczyzny, że wi- 
aja ше) Jeszcze niż na ostatnich wyborach wszystkie 0d 
nia i różnice w stronnietwie rojalistowskićm znikn 
powinny wobec tćj oppozycji. 

W walce, którą toczymy, powinno być has 
manie pełności władzy korony, zachowanie 
praw konstytucyjnych królewskości. 
sło poślubi „przyjmiemy z radością** za sprzy: 

Бадаа Pruska następnie przemawi 
urodzin królewskich d. 22 marca: 

| „Boże błogosław króla,” jest to okrzyk rozle- i 


łem utrzy- 
wszystkich 


a А ięga w przyszłość 
świeżych zdarzeń, wzrok Sięga yYszłość 
у który wierny swojemu 


Г ustają, 


godłu: suum cuique z jednostajną troskliwością strze- 
że praw i dobra wszystkich. 

Z uczuciem szczęścia i dumy możemy spójrzeć na rok 
przez króla spędzony. Ileż i jak obfitych błogosławieństw, 
c aly, łask i nadziei, nie wylało się w tym roku! Prze- 
dewszystkiem ręka Boska cudownie ocaliła życie królew- 
skie i przygotowała niejako religijny i nakazujący usza- 
nowanie akt koronacji. Prócz tego w szeregu czynów i 
zdarzen polityczny ch: widzieliśmy dalszy rozwój konsty- 
tucji, która od 1858-20 roku wróciła do praw swoich, glo- 
пе i jawne uznanie prawa i posłannictwa Prus w zadaniu 
niemieckiem, sumienne przedstawicielstwo godności i po- 
tęgi Niemiec w obec blasku obećj korony. i 

Ta przeszłość jest dla nas zachętą szczęśliwćj wróżby 
dla roku, który król znowu rozpoczyna. Ręka co go oca- 
Ша, zapewnia mu zwycięztwo na drodze obowiązku i wier- 
ności. ` еа | - 

Bez wątpienia, zasmucają nas Świeże wypadki, boleje- 
my nad zachwianiem jedności między koroną i przedsta- 
wicielstwem narodowem, ~ żałujemy sług wiernych tronu 
opuszczających radę królewską, ale uroczystość dnia dzi- 
siejszego, pociesza nas w tych smutnych myślach, podnosi 
ufność w nowćj radzie, którą monarcha przybrał. Ludzie 
mylą się niekiedy, a rzeczy zmieniają, ale stoi silna i nie- 
zachwiana niepodzielna władza korony, wola królewska 
posługująca się ludźmi, którzy złożyli władzę, a których 
dzieło reformy mają dzisiejsi doradcy uzupełniać. 

Bogdajby król, mimo naciskające zuchwalstwo we- _ 
wnątrz, mimo kłopotliwą nieufność zewnątrz, mógł aż do 
końca spełnić swą drogę, w spokoju i niepodległości. 

— Piszą z Berlina d. 21 marca. Wszyscy to zauwa- 
żali, że nowi ministrowie nie oprzysięgli jeszcze konsty- 
tucji, lubo już czwarty dzień rządzą. Ogłoszona wezoraj 
przez „Ukaziciela** proklamacja, nie sprawiła dobrego 
wrażenia. Wszystkich zraziło miejsce nazywające Wy- 
padek ostanich wyborów błędem mniemania powszechne- 
go; również ganiono odezwę do urzędników. Przyzwycza- 
jono się w Prusiech uważać urzędników za sług państwa, 
nie zaś za sług królewskich. 

Przypisują rządowi zamiar zmiany prawa wyborczego, 
w ten sposób, że posłowie wybierani z jakiego obwodu, 
muszą koniecznie w nim być osiadłymi. = 

Mówią, że król, wielce stroskany ostatniemi zdarzenia- 
mi, prędzćj niż zwykle przeniesie się do zamku swojego 
Babelsberg. Między ludem krążą nawet pogłoski, dające 
przeczuwać możliwość abdykacji. Samo z siebie, że te 
pogłoski potrzebowałyby potwierdzenia. Р. von der Heydt 
wyjednał na radzie ministrów zamianę renty pół piąta 
procentowćj, na cztero procentową. 


Berlin 23 marca. Ukaziciel rządowy 
ogłasza następny dekret królewski. 

„My Wilhelm 11.4. э = 

„Postanowiliśmy, na pamiątkę naszćj i królowćj mał- 
żonki naszćj koronacji, udzielić medal pamiątkowy, prze- 
znaczony tylko dla samych krajowców, iosób co miały _ 
uczęstnictwo w orszaku, wezwanych na ten obchód, oraz 
oficerów i żołnierzy służbowych, podczas tych obchodów.“ 

Rocznica urodzin królewskich (22 marca 1797 r.) była 
wczoraj obchodzoną ze zwykłą uroczystością. 


Depesze Telegraficzne. 


LONDYN, poniedziałek 24 marca. Zakład 
Reutera udziela następne wiadomości z New- 
Yorku z dnia 11 marca. 


Pancerny parostatek żelazny, Merrimac iin- 
ne parostatki należące do oderwańców, wypłynąw- 
szy z Norfolk napadły na kilka fregat żaglowych, 
należących do Stanów Zjednoczonych, i przy ujściu 
rzeki James, oderwańcy odnieśli zwycięztwo nad 
okrętami związkowemi. 


Związkowi otrzymali wielkie zwycięztwo nad 
oderwańcami w stronie południowo-zachodnićj, рой 
Sugar-Creck, w Arkansas.  Zdobyto-działa 1 zapa- 
sy. Wyprawa związkowa półkownika Dupont opa- 
nowała Brunswiek,zajęła Fornandinę i wierdę Clinch 
we Florydzie. 

Dziennik Times new-yorkski mówi, że 0- 
puszczenie twierdzy Manassas przez oderwańców 
jest wyznaniem z ich strony, że wojnę poczytują 
za ukończoną. Prezydent Lincoln oznajmił jene- 
ralny ruch na przód na dzień 22 marca. 

Izba poselska waszyngtońska przyjęła postano- 
wienie, ściągające się do opłaty pieniężnego wyna- 
grodzenia Stanom, które zagłosują zniesienie niewo- 
li. Uchwała izby zgadza się zupełnie z przełoże- 
niem prezydenta Lincoln. 

„KOPENHAGA, poniedziałek 24 marca. Nadzi- 
siejszćm posiedzeniu sejmowem, p. Krieger żą 
dał, aby na teraźniejsym sejmie rząd przedstawił 
konstytucję dla Папу i Szlezwigu, zgodną z prawem 
zasadniczóm duńskićm. одап 
Я LONDYN, wtorek 95 marca. Na Paw 
izby lordów, hrabia Russell odpowiadają” , 9% 
Carnarvon powiedział, że Anglja nie m p dawać 
się na korzyść Polski, lecz że wediu; Рту 

, AT dziewa się 
skazówek przychodzących z 988) ЕТ МА, 
że obecny stan rzeczy w Polsce jest A о tymeza- 
sowy, oraz, że znaczne ustępstwa będą jeszcze u- 


dzielone Polsce. 
LONDYN, 


- 


wtorek 25 т Zakład Reu- 
ter . maje, że pożyczka turecka została wy- . 
В _ dom londyński Devaux. Wynosi 
ona ośm miljonów не w szterlingów w sześciopro- 
an zh ры 3 2 
100. PożyCZ 6 E SA życzliwie, rozbierają ją 
z К а быа ranków. Na żądanie Sułtana 
lord Hombarc_oędzie posłany przez hr. Russell do 
Konstantynopola dla czuwania nad prawidłowóm 
uży: эж pożyczki, względem którego wszystkie in- 
ne ręxojmie Uznano za dostateczne. 


RZYM, niedziela 23 marca. Papież jest Я 
wu chory. Uwięzienia і przetrząsania domów Ш 


BRUKSELLA, śróda 26 marca. Podłag Ие 
pisanego z Paryża do dziennika „Герое E 
gijska,* margrabia de Lavalette miał op zamieć > 
dla tego, że niepodobna mu było po е 
z jenerałem de Goyon, i że nie 289 


2п0- 


dzi się na swój 
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KURJER WILENSKI 


№ 93 


Z kolei sekretarz naukowy złożył kommissji sprawo- | 
zdanie o treści niewydanego dotąd dzieła pana Andrzeja 
Podbereskiego, p.t. „Badania o Scytji i Seytach.* Ręko- 
pism tćj pracy przesłany został w roku ubiegłym przez 
samego autora z następującym nadpisem: „,Nie znajdując 
zniskąd w pracy mćj życzliwego poparcia, ani też do przy- 
jęcia surowój treści badań z odległćj przeszłości dość uspo- 
sobionćj i wyrozunmiałćj społeczności, jak również nie spo- 
tykając nigdzie dla. mozoły nieznanego autora chętnego 
wydawcy—ja, autor jałowego widocznie płodn, w głębo- 
kiem jednak przekonaniu sumiennie dokonanćj powinności, 
rękopism ten ubezpieczając od zatraty, * składam na pół- 
kach Wileńskiego muzeum archeologicznego, а 0 nagro- 
dẹ do potomności apeluję!“ I zaprawdę przebijające się 
w tych kilku wyrazach boleśne zniechęcenie autora było 
słuszne. Praca ta składa się z czterech części, 7 których 
dwie pierwsze zawierają tłumaczenie księgi 1-6] i TV-ćj 


powrót do Rzymu, dopóki jenerał de Goyon tam 
pozostanie. 

LONDYN, środa 26 marca. Podpisy na po- 
życzkę turecką przenoszą 13 miljonów funtów szter- 
lingów. 

RAGUZA, środa 29 marca. Zawczoraj stoczo- 
no zażartą walkę między czterma tysiącami baszy- 
buzuków i dwóma tysiącami powstańców pod Kajn- 
sko. Powstańcy cofnęli się w poblizkie góry. Mó- 
wią, że pod Krenicą albańską Turcy zostali pobiei 
przez Czarnogórzan. 


„La vaine Opinion rógne sur tous "les ages: 


„Son temple est dans les airs, porté sur les nuages. 


„Elle fuit et revient, elle place un mortel 
„Hier sur le bucher, demain sur un autel. 
к ulhie r s—Les disputes. 


+ AR Е , 
w Оріпја! —bóstwo kapryśne, а od tylu sprzecz- 
nych nieraz wzgłędów zależne, pod pięknem godłem 


Herodota Hallikarnasskiego, wyjątki o Scytach i Massage- 
tach. Część trzecia obejmuje poszukiwania własne autora 
о Scytji i Scytach na sumiennćj kilkunastoletnićj pracy i 
na ścisłem zbadaniu miejscowości oparte. Zadaniem autora 
było głównie wyjaśnić lub sprostować geografję scytyjską 
herodotową, oraz wskazać zatracone w dziejach ślady 


vox populi, уох Dei, przywłaszezyła sobie pa- 
nowanie nad moralnym światem. . Z mglistego swo- 
jego tronu, wyrokująe bez odwołania, na jednych 
krzycząc hosannah! na drugich erueci fige! 
kieruje ślepemi massami, które posłuszne jéj we- 
„маша, niezadają sobie nawet pracy , zbadać na 
czem się opiera ich uwielbienie lub nienawiść. Та 
massa, składająca szerokie koło, którego środkiem 
jest opinja, dzieli się na wiele podrzędnych kó- 
tek, z których każde ma swojego pół-boga i swojego 
potępieńca. Kobiety i pacholęta, są najezęścićj pro- 
zelitami 46] o pinji, bierni ludziska jéj echem, — 
a reszta kółka chórem potakującym przez sen. Nie- 
kiedy, te dwa podrzędne kółka, wirowane dwóma 
sprzecznemi siłami, zetrą się z sobą; czasem się 
złączą, jak dwie krople oliwy, na wodzie, — czasem 
się odepchną i pójdą z pogróżkami każde swoją 
drogą. Rzekliśmy о bożyszczach swoich kółek; — 


Scytów, odrodzone w Litwie. Część czwarta sklada się 
z Dodatku, mieszczącego różnorodne ciekawe wiadomości; 
о usypiskach wydrążonych. na Rusi, o wykopaliskach 
Aleksandrowskiego kurhanu na Zaporożu, 0 zabytkach 
litewskiego języka na Kaukazie, wykład niektórych scytyj- 
skich wyrazów i o kamiennych babach na Rusi. Jakkol- 
wiek autor staje często oniemiały przed niemym sfinksem 
zamierzchićj przeszłości, lub wpada na drogę nie zawsze 
uzasadnionych domysłów, zawsze jednak praca jego śród 
prac poważniejszych tego rodzaju zasługuje na uwagę i 
uznanie. 

Potćm na wniosek członka współpracownika barona 
Seweryna Grossa, poparty przez przewodniczącego i kilku 
członków rzeczywistych, obrany został, jednomyślnie 
na członka współpracownika kommissji p. Wawrzyniec 
Iwiński, nauczyciel szkółki parafjalnćj Retowskićj, zdolny 
pracownik w dziedzinie nauk przyrodzonych, wydawca 
kalendarza żmójdzkiego. І 

Nakoniec odczytany został spis ofiar, które w ubiegłym 
miesiącu wzbogaciły zbiory, Muzeum, i za które Towarzy- 
stwo archeologiczne Wileńskie, składa wszystkim dawcom 
publiczne podziękowanie, umieszczając poniżćj ich imiona 


niepojęta i niczem nieusprawiedliwiona ich apotheo- 
za trwa zwykle dosyć długo, w końcu niewiadomo 
dla czego ustaje; —najpodobnićj, że znudziła swo- 
ich wielbicieli: jak starożytni Egipcjanie, idą szu- 
kać innego wołu, aby zeń uczynić bożka Annubisa. 
Ale że pochopniejsi jesteśmy do wyszukiwania ra- 
с26) sromotnych, niż jasnych stron ~w naszych bliź- 
nich, przeto każdy egzemplarz przywiedziony na 
. ofiarę bogini opinji, jest nieocenionym nabyt- 
kiem; domysł, czasem przekręcony, albo na пелет 
nieoparty—wnosroskarżenie;senny chór sędziów po- 
takuje, a potwarz krwawa, potwarz rozmyślna, 
przychodzi z uśmiechćm spełnić obowiązek siepacza. 
Trudno, czasem niepodobna, wyjść zwycięzko 
z areopagu sądzącego w imię takićj оршу. Czło- 
wiek uczciwy ,i pewien swych dobrych dążeń, nie- 
stoi o tych co go krzyżują, niewiedząc со czynią — 
ale to zła niezmmiejsza. Okrzyczany, chociaż jest 
człowiekiem najlepszych chęci, już przez to samo 
że go lekkomyślni pozbawili kredytu, traci moż- 
ność wywierania dobrych wpływów na ogół. W kra- 


mości w wydziale językoznawstwa. 


{ату skał znalezionych w okolicach Switezi nad 


Medaillen, Jana Heronima Lochoera. 


i dary: 


1) Cesarska Akademja nauk, 2-gi zeszyt X Тоти swoich Wiado- 


2 srebrne ł trzy od- 
powierzchnią wody. 
3) Skotnicki, 2 monety miedziane i jedną srebrną. ы 

4) Jakutowicz Djonizy professor emeryt, mowę Tadeusza Czac- 


2) Karpowicz Juljan, 2 monety miedziane, 


kiego mianą w Kijowie 30 stycznia 1812 r. 


5) Korewa, kapitan gwardji, 3 wapienie muszlowe. 

6) Horodyński Jan, przywilej Zygmunta HI z r. 1610. Я 
7) Konstanty Dunin Ślepść, dzieło р. $. Sammlung merkwuerdiger 
Nuernberg 1779 r. 

8) Wolan Konstanty , b. prezes kollegjum kalwińskiego , dwa 


dzieła: 1) Historiae biblicae exhibitae a Josepho et Joanne Klauber 
г. 1778 12) Abrahama Szkulteta Postylla, przetłómaczona z niemiec- 
kiego na polski, in foljo. 


9) Ohryzko Józefat człon. rzeczyw., wydane przez siebie Volumi- 


na Legum w 10 tomach. ; 


10) Redakcja dziennika ministerjam oświecenia narodowego, dzien- 


nik swój za m. styczeń 1862 r. 


11) Renier Juljusz, opis najsławniejszych rzeźb i obrazów w 2-ch 


tomach. 


12) Redakcja dziennika ministerjum spraw wewnętrznych, dzien- 


nik swój za m. listopad 1861 r. 


13) Towarzystwo Odeskie historji 1 starożytności sprawozdanie 


za r. 1 


14) Zimodro Adam lekarz floty Kaspijskićej 21 okaz ptaków do 


wypchania i kollckeję owadów z nad morza kaspijskiego. 


15) Lewensztern Józef—Pamiętnik gub Wileńskićj, na r. 1862. 
16) Ks. Małyszewicz Józef dwie broszury p. t. Tęcza przymie- 


rza wiecznego Jezus Chrystus ukrzyżowany etc Józefowi i Nikodemo- 
wi jako Noemu w obłokach okazana etc. przez Walentego Barto- 
szewskiego. Wilno w drąk. akad. 1633 г. 12) Zale serdeczne oblu- 
bienice bojującćj idusz nabożnych nad oblabieńcem a Panem w gro- 
bie pochowanym Józefem przez Wal. Bartoszewskiego. Vilnae Typ. 
acad. 5. 1. 1862 r. 3 ч 

17) Bujnicki Kazimierz, powieść przez siebie napisaną р. t. Biór- 
ko, Wilno 1862 r. . 

18) Chodźko Dominik Czł. współpr. tlumaczenie Oberona poe- 
matu Wielanda przez ks. 1. К. Chodaniego b. prof. poj w Wilnie. 

Е. 


jach, gdzie ludzie umysłowo i fizycznie są zajęci, 
gdzie życie publiczne silnićj. jest rozwinięte, nie- 
zdąrzają się te polowania na dobre imię bliźniego; 
u nas jest ono ulubioną rozrywką, bo lenistwo daje 
nam dosyć czasu, a niedojrzałość społeczna, czyni 
to wszystko podejrzaaćm со się z nami niezgadza, 
lub co przewyższa nasze pojęcie.  Orężem takićj 
słuszności uzbrojeni, zbieramy się w falangi, aby 
się bądź jawnie, bądź znienacka wzajemnie poże- 
rać, ku piękniejszemu rozkwitnieniu ogólnego 
dobra, ku lepszemu wzmocnieniu zbiorowej siły, 
która w najmniejszćj i największćj sprawie, stokrot- 
nie umacnia pojedyńcze usiłowania. 

Biada jednak temu, kto bezwarunkowo 1 bez- 
wstydnie odrzucając opinję , w zbiorowym głosie 
ludu, głosu Boga niesłyszy! Ale kiedy drobne kółka, 
ufne w przypadkową tubalność swojego echa, przy- 
właszczą sobie, owe уох populi, trudno, aby 
szarpany przez ludzi nieświadomych, albo 246} woli, 
nie zawołał czasem z Chrystusem : „Popule 
mej! quid tibi fe ci?“ (Ludu mój, соја c 
uczynijem?) l j 

Potwarz niewinnego rozdrażni i zniechęci, — 
szlachetną wyrozumiałość winnemu prawą drogę 
pokaże. 

Cóż tu z dwójga prościćj wiedzie do prawdzi- 
wego postępu? 


Przegląd Literacki. 


Dzieła wyszłe w Wilnie w ciągu 1861 roku. 
ARTYKUŁ III. 
Podróże—Historja—Nauki przyrodzone—Rozmajtości. 


Aby już skończyć 2 literaturą nadobną, czyli mówiąc 
czystą polszczyzną, z belletrystyką, mamy jeszcze do po- 
wiedzenia o podróżach wyszłych w Wilnie, w upłynionym 
roku. Przed kilku laty, obudzony u nas popęd do podró- 
żowania, rozciekawił publiczność, a księgarze w czystćj 
chęci sprawienia przyjemności ogółowi, skwapliwie rzucili 
się wydawać podróże. Wprawdzie mało kto z ziomków 
lecąc parowozem, zapisywał swoje зйтегатаа; najczęściej 
przelotne ich wspomnienia, wsiękały w kolumny gazet 
i pism czasowych i żadue osobno niewyszło w Wilnie, — 
ale od czegoż są Francuzi, którzy tak wiele podróżują 
a tak mile opowiadają swoje. wrażenia. „Litwin, który 
niepojedzie za granicę, niech przynajmniej puści na 
wędrówkę myśl zapleśniałą, niech pozna obce kraje 
izwyczaje, bo w pośród swoich oczynszowań chłopów, 
kwestij kredytowych, gorzałczanych i wychowania ludu— 
do reszty zostaną parafjanami. Tak rzekłszy nasi krze- 
wieiele drukowanćj oświaty, zgodnie z duchem czasu i 
miejsca poczęli na serjo, bo serjami, wodzić nas po bo- 
żym świecie morzami i lądem. Bibljoteka podróży ogła- 
szana w Wilnie przez firmę J. Zawadzkiego, która w r. 
1861, stanęła już na dziewiątćj serji, byłaby w innym 
czasie, bardzo zajmującóm wydawnietwem, bo się odzna- 
cza dwóma rzadkiemi przymiotami: smakownym doborem 
oryginaiów i wyborną polszczyzną tHómaczeń. Dzięki tój 
bibljotece, spędziliśmy 2 p. Marmier'em lato na wybrzeżach 
morz Baltyckiego i Północnego, —# Carrey'em, ośm dni pod 
równikiem, —korzystając z dobrego humoru р. Arsena 
Houssaye, trzymając się za boki od śmiechu, przebiegli- 
śmy znim Amsterdam, Paryż, Wenecję, —z płaczliwym 
Lamartinem rozważaliśmy losy wychodźców w Luiziannie, 
ateraz Świeżutko z pp. de Valbezen i Nicaise wracamy 
z Indji. —Ale wyznajemy, że oprócz podróży do Araukanii 

rąśmy ze sławnym w Europie, uczonym ziomkiem na- 
szym Ignacym Domejką odbyli, tęskno nam było na obczy- 
1116; Myśl niezawsze nważną na rzeczy cudze mimowol- 
nie Zwracając to do naszych rolniczych chatek, to па po- 
la litewskie, które z wiosną pocznie już kroić pług kmio- 
tka-obywatela, ną pola już dziś wołające 0 rozumowaną 
uprawę, — mimowolnie zadawałiśmy sobie pytanie, dla cze- 
go przedsiębier cy wydawnictwa tłómaczeń, zamiast opisów 
krain obcych, których mamy pełno w gazetach i pismach 
zagranicznych, niezamawiąją przekładów  celniejszych 
dzieł Europejskich w przedmiocie Ekonomji politycznej, 
rolnictwa, przemysłu pedagogiki wiejskiej i t. p.—W)- 
bor korzystny dzieł Jekkich treścią д pożytecznych w 74- 
stosowaniu do Litwy, których spolszczenie prawdziwy 
krajowi pożytek przynieść by mogło. Bardzo jest pięknie 
wiedzieć o baranim klubie w Вепатез, ale wolelibyśmy ra- 


—— 


Przeglad miejscowy, 


nia 11 b. m., odbyło SIĘ о posiedzenie kom- 
issji archeologicznéj, pod przewodnietygy rzecz. człon. 
ks. prałata Józefa Bowkiewicza 1 W ме i p. kuratora 
Wileńskiego okręgu naukowego J- 0. SECA Szyyńskiego- 
Szychmaiowa. 'Lagajając posiedzenie BE. niczący ks. 
prałat Bowkiewicz pełnemi współczucia Оу nowitał 
w imieniu Towarzystwa, obecnego raz pIETWSZY na posie- 
dzeniu członka rzeczywistego р. Henryka 2 "00 skiego, 
który, 2 zdobytą na drugićj półkuli sławą 208 ch Adi 
rzeźbiarza, wrócił niedawno z Stanów Zjednoczonych do 
kraju rodzinnego. 

Potóćm sekretarz naukowy zdając sprawę 2 korrespon- 
dencji za miesiąc ubiegły, odczytał odezwę rzeczywistego 
członka kommissji jenerał-majora Józeła Chodźki, nacze!- 
nika tryangułacji półnoenego Kaukazu w Tyflisie, w któ- 
тё] zawiadamia, iż składa w darze dla muzeum Wileńskie- 
go kollekeję minerałów i skamieniałości, zebranych przez 
siebie podczas naukowych wycieczek w górach Dagestanu 
i Czeczni. Szartowny współczłonek załączył przytćm rozu- 
mowany katalog 16) kolekcji w niemieckim języku, uło- 
żony przez akademika Hermanna Abicha, professora nie- 
gdyś minerałogji w uniwersytecie Dorpackim, i obejmujący 
szczegółowy rozbiór i opis stu przeszło minerałów 1 rzad- 
kich skamieniałości, składających tę kolekcję, która już 
„est w drodze z Tyflisu i znakomicie wzbogaci tutejszy 
ре mineralogiczny . 


czćj poznać ustawy i duch stowarzyszeń, np. angielskich» 
mających na celu wychowanie małych nędzarzy, rozpo- 
wszechnienie ludowćj oświaty, postępy wstrzemięźłiwości, 
bo te ina naszą powszechność zbawiennie oddziałać by 
mogły. Bardzo nauczającą jest wiadomość jak sekta du- 
sicieli zabija ludzi na ofiarę swojemu bóstwu, ale wole- 
libyśmy, aby jakie świadome, chrześcijańskie i umiejące 
trafić do przekonania pióro, oznajomiło nas jak w ludnych 
miastach Londynie i Paryżu zabijają ich lichwiarze. Może- 
by choć raz |zgroza oblawszy nas lodem przestrachu, przy- 
uczyła nas do nauki finansów, do zbawczćj dla kraju 
oszczędności, do rachunku z dniem wczorajszym i ju- 
trzejszym. Wiele jest za granicą wybornych książek, 
w rozmaitych zbawczych społecznych kierunkach; można- 
by je z korzyścią przyswajając językowi, zostawić tym- 
czasem Indje w spokojnćm posiadaniu Anglików. А dzie- 
je nasze? czyż mało po obcych książkach zawierają źrzó- 
deł i ważnych dla historyka i zupełnie nieznanych ogó- 
łowi, —ale cóż to ma obchodzić owych panów miezmordo- 
wanych w służeniu publiczności? czy który z nich np. u- 
prosił którego z literatów o wyszukanie i wytłumaczenie 
że świeżo wydanego bulłarjusza ks. Тһеіпега w Rzymie 
dyplomatów tyczących się stron tutejszych, z których kil- 
karzuca tak ważne światło na dzieje pierwotne kościoła 
tak w Polsce jako i w Litwie? Ale po co to wszystko? 
Bóg zapłać jakiegoś tam recenzenta albo badacza dziejów, 
czyż przyniesie tyle, ile książeczka popularna podróży, 
z którćj się polski mąż i niewiasta i dziewica i pacholę ze 
zbudowaniem dowiedzą, że Japończycy zażywają tabakę 
nie tak jak my palcami ale łyżeczką? 


Do tych przykrych uwag dała nam powód okoliczność 
następna. Та? sama p. Tekla z Radwańskich Swietlicka, 
która nas obecnie w Bibliotece podróży oznajamia z Indja- 
mi, w liczbie innych prac swoich przetłómaczyła przed 
dwóma laty: Listy Piotra des Noyers, sekretarza kró- 
lowćj Marji Ludwiki, kreślące w sposób poufny z najau- 
tentyczniejszych źrodeł, wypadki zdarzone w Polsce, od 
1655 do 1659-0, w których jak wiadomo Marja Ludwika 
brała tak czynny udział. Na ważność tych listów zwró- 
ciwszy uwagę nieodżałowanćj pamięci hr. Edward Raczyń- 
ski, znaczną ich ezęść dał przetómaczyć i wydał w Por- 
tofoljo Marji. Ludwiki. Ale hrabia zmarły w r. 1845, nie- 
mógł znać wszystkich listów, których zbiór zupełny wy- 
szedł w Berlinie u Bebr'a (Е. Bock'a), w г. 1859 m. Jest 
tych listów wszystkich dwieści trzydzieści siedm; zawie- 
rają poufne wypisanie nietylko rzeczy stanu i wypadki wo- 
jen, ale tajemnic gabinetowych niewieścićj dyplomacji, o 
których niezawsze sam król wiedział. Sprężyny działań, 
tajemnicze przyczyny wypadków, charaktery osób działa- 
jących, skreślone tam z zupełną a niewymuszoną swobo- 
dą, rzucają jaskrawy blask pochodni na pokrytą chmura- 
mi ciemnemi i smutaemi epokę Jana Kazimierza. Tłómacze- 
niem 16} książki wyświad:zywszy dziejom;krajowym przy- 
sługę, pani Sw. z całą ufnością udała się do Warszawskich 
i Wileńskich księgarzy, aby który z nich wydał jćj pracę. 
Jedni odpowiedzieli, że ich prassy zajęte, drudzy, że ich 
kapitały wyczerpane, inni zasłyszawszy cóś o Portofolio 
Marji Ludwiki, mówili naiwnie, że to już było tłómaczone, 
inni nakoniec i to na zamożniejsi otwarcie, że to jest dzie- 
ło pożyteczne dla historji, ale ciężkie w obrócie handlo- 
wym. Czyż panowie administratorowie literatury dotąd 
niezwrócili uwagi, że epoka świetnych motylów i tęczo- 
wych baniek mydlanych, któremi się publiczność zabawia- 
ła jak dziecię, przeszła już bez powrótu; że spoważniała 
społeczność, czuje, iż po marzeniach wiosny,” nastało robo- 
cze lato uprawy umysłu, pojenia serca zbawczą rosą domo- 
wych wspomnień. Zapominają, że lekka strawa tak nie- 
dawno upodobana młodzieży, dzisiaj nieprzystała mężom 
pracy, albo dzielnym niewiastom cichego айе doniosłego 
czynu w domowćj zagrodzie. Ale dajmy pokój orędowni- 
kom piśmiennictwa: w tęczowych snach swoich, marzą о 
tęczowych assygnatach za. swoje tęczowe książeczki, my 
widząc w ogóle rozbudzone zamiłowanie do pism powa- 
żnych, obok niesłychanćj książek drożyzny, wołajmy na 
ziomków, aby. w drodze obywatelskićj dopełaili to, czego 
urzędowi a ochoczy słudzy publiczności niemają dobrćj wo- 
li dopełnić. Bacząc szlachetną krzątaninę nad ulepsze- 
niem wszystkiego co nam przeszkadzało do postępu, może- 
my cieszyć się blizkiem spełnieniem nadziei, że w obec ro- 
zumnćj a żamożnój sily księgarze nasi przestaną pełnić 
swoje dobroczynne posłannictwo w literaturze, w jego 
dzisiejszych warunkach. 


Od przelotnych podróży, przeszedłszy do poważnych 
dziejów, trudno niezwrócić uwagi, że w ogólności w obec- 
néj chwili, tak u nas jako i w całój Europie, zbyt mało 
wyszło prac historycznych. Przyczyna zdaje się nam na- 
wijać dosyć sprosta; epoka nasza epoką przechodową 
i od bieguna do bieguna caly glob ziemski raczćj wytęża 
oko na szarą jutrznię przyszłości niż pamięć na to со by- 
ło. Błąd stanowczy, bo jeżeli ludzkość ma pójść uowemi 
drogami, to musi dobrze pamiętać swoje stare gościńce, 
aby niechodzić wiecznie jedaćm błędliwem kołem, tych 
samych nie ziszczonych marzeń, tych samych zbyt gwal- 
townych czynów, tych samych dalekich przyczyn, Z któ- 
rych się wyradzają złe skutki, tego samego zwątpienia, 
kiedy rydwan postępu nie tak szybko pędzi jak się nam 
z początku zdawało. Ale trudno nakazać ludzkości, aby 
przeniosła spleśniałe wczoraj, nad młode w pączku nadziei 
spowite уште. W zimowy wieczor, kiedy slota bije do 
okien, lubimy przy ciepłym kominku opowiadać lub słu- 
chać stare powieści, ale ktoby ich słachał w piękny ma- 
jowy poranek, kiedy nas zaciekawia natura i przyszła po- 
goda, wiatr na świeże powietrze, a słońce woła do pracy. 
W braku czegoś trafniejszego, tóm sobie tłómaczymy nie- 
wielkie dziś zajęcie się dziejami. 

Mamy tu w Wilnie do pochwalenia się prawdziwie 
pomnikową publikacją źródłową do dziejów. Jestto Skar- 
biec Dyplomatów it.d. zebrał i w treści opisał Ignacy 
Danitowicz, z pozgonnych rgkopismów wydat Jan ;Sidoro- 
wicz it.d. (Wilno w drukarni A.H. Kirkora i sp. str. 
390) ale, że pierwszy Tom nosi dattę 1860 r., drugi zaś 
ma w krótee opuścić prassę, zostawia'ny sobie na przysz- 
łość, przyjemność pisania o tém ważnem wydawnictwie. 
Kolejno, zajmie naszą uwagę, choc.aż pisana ро rossyjsku, 
ale w Wilnie, oparta na polskich źró łach i Litwę mająca 
na celu: rzecz, o Sprawie wojennćj w Litwie przez Julju- 
sza Szrejera. Autor, sumiennie zbadawszy Jaroszewi- 
cza, Balińskiego, Kraszewskiego, Beauplan'a, NaruszewI- 
cza, dawne prawa i niektóre rękopisma, skupia podane 
przez nich wiadomości o sztuce wojennój w Litwie, w je- 
dno żywotne ognisko. Od drewnianych siodeł, dę owych 
łuków, opalonćj maczugi przed-chrześcijańskiego Litwina, 
przechodzi różne koleje broni ręcznej, potćm palnćj, kolej- 
ne zmiany taktyki i strategji, bojowego szyku, obozowa- 
nia, fortyfikacji zamków, sposobów ich brania. Przyta- 
cza szczególny sposób, naturalnego zabezpieczenia kraju 
od Krzyżaków, —obrócenie w pustynię і zapuszczenie na 
las pięcio-milowego pasa ziemi od Pruskićj granicy. 0%- 
rzędy przed wojną, opis chorągwi, tryumfy zwycięzkie, 
kary na nie-mężnych dopełniają Дер БЕ: й 

‚ б. п. 


Przegląd rolniczy. 


7. ostatecznóm uregulowaniem stosunków włościańskich 
zbliża się już i chwila, a raczej już ją prawie jutrem 
nazwać można, kiedy i nasze gospodarstwa zupełnie ina- 
czej uregulować i inną zupełnie zasadę dla rolnictwa przy- 
jąć musimy. Produkcja zbożowa drogo nam bardzo przy 
chodzić będzie i w pierwszych latach chociaż zmniejszona, 
lecz dla ubóstwa gruntu a drogości robotnika i utrzymania 
własnćj uprzęży, kosztów uprawy nie opłaci. Otóż cała 
tu wygrana, cała dążność, abyśmy tęż produkcją najkorzy- 
stnićj spieniężyć mogli, t.j. brali za nią pieniądze wprost 
od kosumentów, nie dzieląc się niemi z przekupniami. Mó- 
wię tu 0 konsumpcji wewnętrznćj krajowćj, bo о handlu 
zagranicznym nie prędko nam marzyć będzie można. Naj- 
główniejszym warunkiem korzystnego spieniężenia produk- 
tów, jest posiadanie w głównych punktach, ogniskach kon- 
sumpcji, własnych magazynów, dobrze urządzonych, ubez- 
pieczonych od ognia i dobrze administrowanych. Jeśli bo- 
wiem dziś, a raczćj dotychczas, przy łatwćj dostawie pro- 
duktów i ogromnej rozporządzalnćj sile,producenci odlegli od 
miast większych i głównych punktów handlowych niezmier- 
пе ponosili szkody, będąc skrępowani korzystaniem z san- 
пе) drogi, i w ogóle z pory wolnćj od prac około roli, i wterĘ 
czas brali ceny, jakie im handlarze znający ich położenie 
i korzystający Z niego ofiarować chcieli, cóż dopiero dziś, 
gdy еп gospodarz w tém samém znajdzie się położe- 
niu ? 

Obecnie każde gospodarstwo, posiadając własną dworo- 
wą uprzęż, a zatem bardzo ograniczoną, użyć téj uprzęży 
na dostawienie swych produktów do punktów konsumpcji 
może tylko w porze zimowćj i to za najlepszćj drogi; tak 
samo, gdyby gospodarz chciał nająć, to furmanek w innćj 
porze nie dostanie. Taka nagla, że tak powiem, jednora- 
zowa przedaż produktów, spowoduje chwilowe ogromne i 
nieproporcjonalne zniżenie cen, a ze zniżenia tego nieskorzy- 
sta konsument, ale zyska handlarz, a straci producent, 
Owszem kosumpcji grozi straszny monopol, bo handla- 
rze stawszy się w jednćj chwili właścicielami całćj pro- 
dukcji krajowćj, rozporządzać nią i ceny dowolne nakła- 
dać mogą. 

Posiadanie więc w odpowiednich punktach magazynów, 
może tylko ochronić producentów od strat, a ogół od cen 
niepomiernych. -Te bowiem produkta, w właściwćj porze 
najdogodniejszej dla gospodarza dostawione, częściowo 
w miarę potrzeb konsumpcji wyprzedawane, dadzą produ- 
centowi dochód i od monopolu ochronią. Poznali tę pra- 
wdę niektórzy z obywateli tutejszych i dziś już widzimy 
wWiilnie pozasypywane zbożem składy; ale jakaż to lokata? 
oto zboże mieści się w wozowniach, stajniach, suterenach, 
więc ani miejsca do przeróbki, ani przewiewu, ani bezpie- 
czeństwa nieposiada; długo więc się konserwować nie da, 
a koszt dozoru do każdego budynku znaczny. 

Inna by rzecz była, gdyby się utworzyły magazyny 
obywatelskie, obszerne, porządne, ubezpieczone od ognia, 
gdzieby każden znajdował za pewną opłatą bezpieczną i 
wygodną dla swych produktów lokatę. 

Wyprzedaż z takich magazynów mógłby każdy albo 
sam w przyjaznćj porze uskuteczniać, lub powierzać ją 
miejscowćj administracji. Poruszam tę kwestją, będącą 
teraz na dobie, bo.od nićj wiele spodziewać się mo- 
że teraźniejsza produkcja, bo опа, dobrze zbadana i stoso- 
wnie uorganizowana, staćby się mogła podwaliną naszego 
handlu samoistnego w przyszłości. Lecz ileż to już było 
projektów przez 0501 aprobowanych, przedyskutowanych, о- 
pisanych, uradzonych, które spełzły na niczem, dla tego tyl- 
ko, że każdy mówił, że jakby to dobrze było, ale nikt czyn- 
пеј ręki ku temu nie przyłożył. Wiemy, że i ta myśl prze- 
brzmi bez czynu, notujemy ją tu, a raczćj dopisujemy do 
tysiąca innych dla trwalszćj pamięci, boć wszystkie te my- 
511, projekta, chęci wnoszone i podejmowane przez tylu mi- 
lujących dobro ogólne, a зрее na niczem, stanowić będą 
w przyszłości ów akt oskarżenia, malujący całą grzesz- 
ną . obojętność, nicestwo i lenistwo nasze. 

Teraz przejdźmy z kolei donaszych niby-to narzędzi 
gospodarskich, jakie do nowćj gospodarki urządzamy, a 
najprzód zacznijmy od najprostszego, t. j. od Woza. Nie 
myślcie, abym nie potrafił ocenić każdćj rzeczy względnie 
do czasu i јеј dotychczasowego przeznaczenia, więc i wóz 
tutejszy, zbudowany za pomocą siekiery i dłuta, bez ka- 
wałka żelaza (bo podoski to już do wyjątków należą) zbu- 
dowany np. do drabin i biorący 50 snopków zboża, był 
bardzo dobrym przy pańszczyźnie, odpowiednim dla nędz- 
nego włościańskiego konika i dla gospodarza, zwłaszcza 
dla tego, że go na lepszy nie stać,—zresztą dla parodji ro- 
boty, jaka była przy pańszczyznie, odpowiednie też były 
parodja wozu, brony, parodja koni, wołów, a nawet i pa- 
rodja człowieka. 

Dziś rzecz wcale inna; dziś gdy każdy szczegół gospo- 
darczy winien mięć swą praktyczną użyteczność 1 liezebną 
korzyść, dziś już i wozy dotychczasowe litewskie w gospo- 
darstwie dwornćm ustąpić muszą. 

Naprzód teraz nam siła ludzka bez porównania drożćj 
kosztuje, jak siła zwierzęca, ludzi tych mamy nader mało, 
więc ich umiejętnie i oszczędnie używać wypada, uprząż 
więc jednokonna, jako niewytrzymująca obeenego rachun- 
ku, ustąpić musi czterokomnćj, a w niektórych tylko ra- 
zach dwukonnćj uprzęży. Stąd więc i konstrukcja wozu 
zmienić się musi, a mianowicie szerokość kolei, długość, 
pakowność, а dyszel hołoble zastąpi. 

Główną zaletą wozu jest lekkość w chodzie, lekkość 
w budowie, przy mocy i pakowności; wóz więc taki bez że- 
laza obejść się nie może; winien przeto być kuty i wszyst- 
kie rekwizyta swoje,jako to: lony, SZwornie 1 t. p. mieć że- 
lazne ; ażeby chód jego był lekki, kola winny być wysokie. 

Wóz dobry gospodarski winien być do wszyskiego zda- 
tny, t. j. żeby go w każdym razie można było użyć do dra- 
bin za pomocą kłonie, luśni i dłuższćj rozwory, podobnież 
do wożenia drzewa, gnoju, a nawet zamienić na bryczkę, 
gdy się zgrabny i lekki wasążek nasadzi. О konstrukcji 
takich wozów nie mają tu najmniejszego wyobrażenia i dla 
tego radziłbym każdemu choć jeden na wzór sprowadzić 
z Królestwa. Wóz taki na miejscu, doskonale okuty, 
z dobrego i suchego materjału, kosztuje пр. W Końskich, 
Gelniowie, Smogorzewie i w tysiącu miejscach, w każdćm 
miasteczku 15 do 20 rubli, a ma się do tutejszych tak zwa- 
nych kar, jak powóz wiedeński do dawniejszćj bombki. 

Nic śmieszniejszego, јак tutejsze karki na nizkich 
kołach: w nich piasty, PO tutejszemu kłodki, prawdziwe 
kłodki, bo cały pień Jak 2 lasu zrąbany, tylko w nim dziura 
wywiercona i na 08 wsadzony, i %0 ma być rękojmią mocy. 
Szkoda czasu opisywać wszystkie części tego gatunku wo- 
zów, за, ое do niczego, bo nadzwyczaj ciężkie; = toż sa- 
mo i tutejsze budowanie drabin do wożenia siana i zboża, 
o samych tylko kłonicach bez luśni; — jednóm słowem, 
sprowadzenie wozu z Królestwa na modeł, wozu rozbiera- 
nego, 26 wszystkiemi jego przyrządami, t.j. wasągjem, dra- 
binami, rozworami, uważam dla tutejszych gospodarstw za 
rzecz potrzebniejszą, a przynajmniej pilniejszą, јак spro- 
wadzenie żniwiarki, kultywatorów i t. p. А przecież tu go- 
spodarze do sprowadzenia takich rzeczy pochopniejsi, bo 
często znajdziesz siewnik rzędowy tam, gdzie sochy uczei- 
wej niema, ekstyrpatory i razem tutejsze płecione brony, 
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nianką, i uczące się botaniki tutejszćj flory, wybiera jąc 
nastarannićj zabłąkaną w całćj wiązce јака obeą roślimkę. 
A dla czego ? bo tu zawsze się stawia budynek zaczynając 
od dachu, wisi więc całe wiązanie na podporach, te się 
опа, pękają gdy ciężaru przybywa i gdy budynek się wali, 
wtenczas dopiero podwaliny do niego w lesie Wycina ją. 
Zaopatrzenie się w dobre wozy 1 brony z żelaznemi zę- 
bami, uważam ża pierwszy przedmiot, na który gospodarz 
zwrócić obecnie winien swoją uwagę, bo na nim w oszczę- 
dzeniu czasu, siły ludzkićji dokładności roboty ogromną od- 
niesie korzyść. Вгопіакі radzę kupować od razu gotowe, 
których w każdym sklepie żelaznym, a tém bardzićj skła- 
dzie wWarszawie dostanie, kosztować one będą daleko ta- 
nićj jak u siebie, zwłaszcza u tutejszych kowali robione;— 
kolej żelazna ułatwi nam transport. Również radziłbym 
sprowadzać żelazo w różnych gatunkach, np. szynowe, 
kratowe, snopkowe stamtąd, mianowicie z fabryk Borko- 
wieckich. Znam to żelazo i тесле że żadnemu, tak zwa- 
nemu sybirskiemu nie ustępuje,a о połowę tanićj przyjdzie. 
Nareszcie wyrzec się trzeba raz na zawsze tych sznurów 
do wiązania wozów z sianem, z snopami, jak niemniej wo- 
żąc kłody z lasu, które się rwą ciągle, gniją, mitrężą го- 
bote i koszt znaczny pociągają, а sprowadzić łańcuchy, 
które są wieczne, a że są praktyczne i tanie, to najlepszy 
dowód, że w Królestwie chłop prawie każdy takie dwa 
łańcuchy posiada i z postronkiem się nie pokaże. Kolej 
żelazna ułatwi nam skommunikowanie się oraz prędkie 
i tanie sprowadzenie przedmiotów; sprowadzajmy Więć 
najprzód to со nam najpotrzebniejszego, t. j. na model Wo- 
zy i brony, bo bez tego ani nam rozpoczynać parobczanćj 
gospodarki. EE 


Przeglad 
Legia 
Pism czasowych. 
ARCE. , 
Gazeta Warszawska (do 67): | 
— List z Poznania pod dniem 16 marca wypowiada na- 
stępujące uwagi 2 powodu rozwiązania sejmu pruskiego i 
nakazania nowych wyborów: —Co dzisiaj tydzień było je- 
szcze tylko domysłem i przypuszczeniem, jest w tćj chwili 
faktem oddawna dokonanym. Dymissja ministerstwa przez 
króla nie przyjęta, druga izba rozwiązana, piórwsza odro- 
стопа! Według artykułu 51 ustawy konstytucyjnej, po- 
winny najpóźnićj do dnia 11 maja być ukończone nowe wy- 
bory, a nowa izba zwołana najpóźnićj do dnia 11 czerwca. 
Jakie rząd stanowisko w obec nowych wyborów i nowćj iz- 
by zajmie, z jakim gabinetem w obec kraju wystąpi, czy 
zostanie in statu quo politycznóm, czy przypuści do wła- 
dzy żywioł konserwatywny? są to wszystko kwestje, nad 
któremi sobie dziennikarstwo i politycy niemieccy głowę ła- 
mią, ale które nas pośrednio tylko obchodzą. _ Ważniej- 
szym za to nieskończenie a pośrednio nas dotyczącym 
przedmiotem jest nasze własne stanowisko przy nadcho- 
dzących wyborach, kwestja, nad którą się poważnie, uczci- 
wie i bez względu na kcawencjonalne grzeczności i na tak 
nazwane powagi obywatelskie, ale zarazem i bez wszelkićj 
zwłoki, bo czas nagli, zastanowić wypada. Otoż, jak to 
już i „Dziennik nasz, za pićrwszćm nieledwie odebraniem 
telegramu z Berlina о rozwiązaniu izb, w kilkuwierszowym 
_ artykule wstępnym powiedział, mogłoby się zdawać, że naj- 
stosowniejszą i najkrótszą dla Poznańskiego drogą powin- 
пору być „proste zatwierdzenie mandatu dotychczasowym 
naszym deputatom w nadchodzących wyborach. Oni sami, 
Jak się zdaje, wychodzili z tegoż samego przekonania, pole- 
cając kierunek i czuwanie nad przysziemi wyborami temuż 
samemu komitetowi, który się przeszłemi trudnił. Со do 
nas, a zdaje nam się mocno, że na teraz mamy za sobą 


znaczną większość ludzi światle a szczerze myślących— 


"sądzimy mieć nader ważne powody wystąpienia przeciw 
tak patriarchalnemu traktowaniu rzeczy publicznych, а za 
rewizją postępowama tak komitetu wyborczego, jak wynik- 
łych z jego działania wyborów. Szczególnym zbiegiem 0- 
koliczności, urosło stanowisko deputowanych polskich na 
sejmie pruskim do niepospolitych w rozumieniu powszech- 
ném rozmiarów. Wszyscy spoglądają na koło ich nietylko 
już ze czcią i poważaniem, ale co więcćj, jako na wypróbo- 
waną, pewną a niezawodną wskazówkę postępowania ogól- 
nego w życiu publicznóm. Stanowisko takie jest bez wąt- 
pienia piękne i zaszczyjne, ale z drugićj strony, nakłada 
ważne obowiązki, od których odstępować w żaden sposób 
niewolno, -a do których należy przeznaczać osobistości, co- 
by im choć tylko dobrą wolą i chẹtném sercem usiłowały 
sprostać. Ма nieszczęście, nie stało się temu zadosyć. 
Komitet centralny wyborczy, składający się bez wątpienia 
z ludzi zacnych i uczciwych w prywatnóm życiu, ale bardzo 
dalekich od podołania trudnym і rozlicznym względom i obo- 
wiązkom publicznego, nie rozwinął należytćj czynności, nie 
starał się w niczćm oświecić opinji publicznćj, nie pamię- 
tal, czy nie chciał może pamiętać o tém, że przy układaniu 
listy kandydatów deputowanych należy mieć wzgląd, z je- 
dnćj strony, na tradycje, na interes i na zdrowy instynkt 
narodowy, z dragićj, na drażliwości i skruputy, mogące się 
w ciągu posiedzeń izbowych wydarzyć, a nie pozwalające 
może tym i owym z wybranych pogodzić osobistych prze- 
konan Z obowiązkami nowego stanowiska. politycznego. 
Dziennikarstwo nasze zaniedbało również przystąpić do téj 
draźliwej materji, a przynajmnićj ч 
zwoliło się uspić oświadczeniami 
podniosło dopićro głos, kiedy opinja przeciwna, niecierpliwa 
zrzucić z siebie ciężar udawanćj а niepotrzebnój już przy- 
jaźni, pićrwsza mu ją wypowiedziała. W skutek tego 
wszystkiego, zyskaliśmy wybory liczebnie niezmiernie za- 
dowalniające wprawdzie, ale co do wewRętrznego składu 
ważnym podlegające wątpliwościom. Kamieniem probier- 
czym owćj wewnętrznój istoty deputacji naszćj był wniosek 
p PST w kwestji uznania jedności Włoch. 0107, 
wieść k "a o zaciętych z tego powodu w łonie koła 

о =; ада nie była na nieszczęście płonną i bez- 

podstawną, а sławiona tak słusznie adna Son 
deputowanych wisiała już na włósku, solidarność naszych 

80 a жк у, od kładające i aniżeli usuwające lub załatwia- 

Jące tę kwestję. Nad istotą i treścią kwestji uznania еж 

i niepodległości Włoch nie będziemy się оны 


a 3 € rozwodzili j- 
nież ше będziemy się rozpisywali nad obowiązkami i Hag 
wiskiem, jakie maszćj deputacji, jeżli się nie Wypiera wy- 


raźnie swego początku, w obec podobnćj Kwestji zająć przy- 
chodzi. Komu serce, sumienie od samego początku kwestji 
16] nie rozświeciły, kto się jeszcze w. obec ше] wahać j 
wątpliwym być może, z takim sprawy 1 rozprawy mie mą, 
Póki siedzi w domu i głosi swą prawdę czy nieprawdę w ko- 
le rodziny czy blizkich przyjaciół, uważamy £0 7а и 
dliwego doktrynera; odkąd występuje publicznie ito jeszcze 
W szacie reprezentanta opinji publicznćj, staje się grzeszni- 
kiem przeciw temu, przeciw czemu bezkarnie nigdy zgrze- 
szyć nie wolno, przeciw Duchowi i prawdzie. 0107 powta- 
TZamy kilka dni jeszcze trwania izby, a żywioł ów prze- 
M był w łonie deputacji naszćj tak silnym, że albo by- 
RA ami przyjść do zerwania solidarności koła polskie- 
polskićj = фо gorszącego faktu wystąpienia reprezentacji 
wątpienia wh uznaniu jedności włoskićj. Fakt to bez 
z drugićj stromy zę MUCający і upokarzający dla nas, ale 

У, nie ma złego, coby na dobre nie wyszło. 


krowy żuławskie, odprawiające medytacje nad tutejszą żyt- 


przystąpić zawczasu; po- 
grzeczności i przyjaźni 1 


уру nie rozwiąza-' 


КИВ ТЕКЕ 


Smutne to doświadczenie nie powinno być dla nas straco- 
ném a pobudzić wszelkie żywioły kraju, zdrowo i uczciwie 
czujące, do zabiegłćj pracy.  Nasamprzód otóż powinienby, 
według naszego zdania, „,Dziennik nasz wystąpić śmiało, 
stanowczo i otwarcie, wyłożyć polożenie rzeczy 1 оѕутесіс 
należycie przychylną sobie zawsze i łatwo się kierującą 0- 
pinję. Daléj, należy bezwłócznie podziękować za trud i pra- 
cę dotychczasową komitetowi centralnemu wyborczemu i 
zastąpić go odpowiedniejszemi tak ważnemu stanowisku 0- 
sobami; nakoniec, powierzyć mandat poselski takim tylko 
mężom, którzy zaufania przez kraj w nieh położonego pod 
wpływem pewnych doktryn nie zawiodą. Ogromna wię- 
kszość opinji publicznćj wyznaje, jak nam dobrze wiadomo, 
przekonania tutaj przez nas objawione; nie ma więc wcale 
niebezpieczeństwa, abyśmy w skatek wystąpienia Z powyż- 
szym programem, mieli рус wystawieni na klęskę wyborczą 
w obec żywiołu innoplemiennego. Zresztą, prZzypisujemy 
przeciwnikom naszych przekonań zbyt wiele szlachetności 
i uczciwości, aby choć chwilę przepuszczać, że postawieni 
w dylemacie między jakichbądz zasad Polakiem a innople- 
mieńcem, będą woleli drugiego, aniżeli pićrwszego. Krzy- 


wdzilibyśmy ich, powtarzamy, inném przypuszczeniem, ale 


czując się sami nietylko w większości, ale co więcćj iw słu- 
szności, uważamy na rzecz konieczną zwrócić baczność i 
zawezwać w tćj ważnćj sprawie do pracy wszelkie żywioły, 
porówno z nami czujące i myślące. 

— Ksiądz arcybiskup poznański rozsyła podobno po ma- 
jętniejszóćm obywatelstwie wezwania, żądające udziału 
w mającym się urządzić na akcje wielkim pensjonacie mło- 
dzieży męskićj, na którego czele stanie ksiądz Jan Koźmian. 
Wykłady jego w pałacu Działyńskich trwają dotąd, prze- 
ciągną się zapewnie jeszcze przez cały miesiąc marzec i o- 
bejmą epokę historji naszćj aż do zgonu Zygmunta-Augu- 
sta. QOdczyty sobotnie idą także swoim zwykłym biegiem. 
Ostatnie dwa miał p. Wegner о sejmie Grodzieńskim z г. 
1793. 

Na ostatnićm posiedzeniu wydziału historycznego T'o- 
warzystwa przyjaciół nauk, dnia 10 b. m. czytał p. Marcel- 
li Motty wyborny pod każdym względem przekład komedji 
Arystofanesa, pod tytułem „„Chmury.** 

— Donoszą ze Lwowa: Na posiedzeniu rady miejskićj, 
która się zebrała w dniu 13 b. m. po całomiesięcznćj prze- 
rwie, pomiędzy innemi uchwalono udzielić z funduszów bu- 
dżetowych 2,000 złr. na wsparcie dotkniętych wylewem wód 
mieszkańców nadwiślańskich. Summa ta ma być przesła- 
na na ręce komitetu, wyznaczonego do zbierania na ten cel 
składek przez Towarzystwo rolnicze Krakowskie, w razie 
jeżeli komitet ten, w skutek starań swych w ministerstwie 
otrzyma zatwierdzenie rządowe. W razie zaś gdyby sta- 
rania Towarzystwa były bezskuteczne i rząd obstawał przy 
swój pićrwszćj odmówie, natenczas summa ta będzie ode- 
słaną do powołanego w tym celu przez rząd komitetu Tar- 
nowskiego złożonego z obywateli i miejscowego duchowień- 
stwa. 

—  Donoszą ze Lwowa рой d. 15 marca: Skutkiem wie- 
ści rozpuszczanych przez niechętnych niedawno założo- 
nemu tu Towarzystwu wzajemnego ubezpieczenia od ognia, 
о złym stanie interesów tego Towarzystwa, o blizkićm 
jego rozwiązaniu, obałamucono niektórych posiadaczy 
ziemskich i odstręczono ich od przystąpienia do niego. A 
jednak, jeżeli brak zaufania nie jest grzechem, to także 
iatwowierność można uważać za grzech, tam, gdzie tak 
łatwo przekonać się o prawdzie. Dyrekcja chętnie każ- 
demu udziela wszeskich objaśnień, w przekonaniu, że jaw- 
nością najlepićj przyczyni się do pomyślnego rozwoju to- 
warzystwa. Z wiadomości tedy czerpanych u źródła oka- 
zuje się, że wartość przedmiotów ubezpieczonych w To- 
warzystwie wynosi 30 miijonów złr., co samo dowodzi 
wzrostu wszelkie oczekiwanie przechodzącego. © osta- 
tecznym rezultacie tegorocznćj operacji z matematyczną. 
dokładnością nic jeszcze powiedzićcć nie można, bo dopićro 
porównanie dochodów z d. 1 maja wykaże prawdziwą wy- 
sokość zwrotu, jaki członkowie otrzymają. Jednakże 
4 wzorowo prowadzonych rachunków dyrekcji wnosić moż- 
na, iż zwrót od zaliczeń na rok пріупіопу przejdzie 30 
pet., to jest, że jeżeli kto zaliczał 100 złr., wkładka jego 
na rok ubiegły wyniesie 70 złr. Pomiędzy przyczynami 
tak niespodziewanego powodzenia instytucji, najgłówniej- 
szemi są: najprzód, rychłe i liczne przystąpićnia obywa- 
teli do "Towarzystwa, potóm zdrowe i dobre pojęcie inte- 
resu, jak w Radzie Nadzorczćj , jak i Dyrekcji, które 
w ciągićm zostają porozumieniu; nakoniec wzorowe i sprę- 
żyste prowadzenie rzeczy przez Dyrekcyę i zgodność, Ја- 
ka między jéj członkami stale panuje. Так więc wieści 
rozpuszczone okazują się zupełnie bezzasadnemi а wyja- 
wienie prawdy wzniecając zaufanie, zapewni coraz wię- 
ksze korzyści owój instytucji. 

_ — Artykuł urzędowy donosi w Warszawy: „W dniu 
22 lutego (6 marca) r. b. otwartą została rada miejska 
w Suwałkach. Zgromadzeni członkowie rady, po sprawdze- 
niu ważności wyborów, wykonali w dniu tym przysięgę po- 
diug roty i obrządku, i oznaczyli termina perjodycznych ra- 
dy miejskićj posiedzeń. Na trzymającego w radzie pióro 
wybrany zostal p. Józef Cholewiński. W Radomia otwar- 
cie rady miejskićj nastąpiło w d. 3 (15). marca r. b. Po 
sprawdzeniu ważności wyborów, przystąpili czlonkowie do 
wykonania przysięgi również podług roty i obrządku, 024° 
czyli termina perjodycznych zgromadzeń i wybrali jednego 
z pomiędzy siebie do prowadzenia protokółu posiedzeń. Do 
obowiązków tych powołany został p. Michał Przychodzki.* 

— Donoszą z Tczewa pod 14 marca: Bardzo smutny Wy- 
darzył się przypadek na kolei żelaznćj, w miejscu, gdzie ją 
pomiędzy Sobkowem a Czarlinem przecina droga zwyczaj- 
na; lokomotywa idąca z Pełplina spotkała wóz przejeżdża- 
jący, na którym siedziały dwie osoby i wszystko na miazgę 
zgruchotała.  Nieszczęśliwemi ofiarami byli ksiądz Nikle- 
wski, proboszcz 2 Wyszyna i jego woźnica. Ksiądz wracał 
od przyjaciela swego proboszcza 2 Sobkowa. W miejscu 
gdzie droga przecina kolej, wzdłuż 16) ostatnićj ciągną się 
pagórki, zupełnie zasłaniające widok kolei od Sobkowa; po- 
ręcz nie była. założona, dozorcy ше było na miejscu i po- 
dróżni sądzili zapewnie, że nie ma żadnego niebezpieczeń- 
stwa. _Rozniesione ich członki pozbierano 2 kolei i zawie- 
ziono do Sobkowa.. 

— Dalsze roboty około kolei żelaznćj petersburgsko- 
warszawskićj, wstrzymane przez zimę, już rozpoczęto na 
Pradze. рту 

— Piszą z Prużańskiego powiatu w gubernji Grodzien- 
skiéj: Dziedzic wsi Maciejowic, w powiecie tutejszym, 
jeszcze w listopadzie г. z. wniósł na zgromadzeniu obywa- 
telskićm projekt zniesienia powinności pańszczyźnianćj, ой 
1-20 grudnia 1862 roku, zamieniając ją па Czynsz %4g0- 
Dalćj zaprojektował о wnoszenia kwot pewnych do kass 
gmin, w celu zebrania summy do-wykupu potrzebnój 
(Kur. Wil. Nr. 94). Nakoniec projektował zniesienie kar- 
czem, Skutkiem tego, ów dziedzic otrzymał list bezimien- 
ny, pochwalający pićrwsze jego wnioski, a naganiający 
ostatni co do karezem, a to 2 zasady, że dopóki w do- 
brach skarbowych szynkowanie wódki nie jest skasowa. 
ne, projekt podobny jest szkodliwym. List ten, jakoby 
od. włościan pochodzący, domagał się od Beko” кы. 
ciela przywrócenia wyszynku wódki wę wszystkich karez. 
mach jego majątku, ku „wygodzie і potrzebie, jedynie 
dla zdrowia naszego,“ 2 zastrzeżeniem wnoszenia docho= 


WILEŃSKI 
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du propinacji na szkółki. Dowiedziawszy się o tćm gmi- „- Wilhelm Hamm wydał obraz „„1niast i stepów połud- 
na Maciejowicka wystosowała do właściciela odezwę. niowo-wschodnich* podług własnćj intuicji. Są tam zna- 
— P. Czajkowski, professor uniwersytetu petersbur- | jome i mnićj znane obrazy, osobliwie dla tych ciekawe, 
skiego, ma wykładać publicznie w ciągu b. m. prawo hy- którzyby chcieli zawiązywać stosunki handlowe lub robić 
poteczne, w języku francuzkim, w wielkićj sali szkoły sw. jakieś spekulacje. 
Piotra, oraz historję prawodawstwa polskiego, w języku „Sztuka dramatyczna 1 u Niemców teraz mnićj jak da- 
polskim, w sali Mikołajewskićj Dumy Miejskićj. wnićj uprawianą bywa. Dla tego co się pojawi, trzeba 
— Р. Żaliński ułożył arytmetykę dla ochronek, zawie- brać z wdzięcznością jak grosz wdowi. Otóż teraz wyszła 
rającą cztery działania z liczbami całemi. Arytmetyka ta, | tragedja „Galilaeo Galilei“ Adolfa Слазега w 5 aktach, 
wkrótce ma się ukazać na widok publiczny, staraniem Fo-| a nim wyszła na świat, już o nićj głośno prawiono. Przy 
warzystwa dobroczynności. bliższem rozpatrzeniu się, Okazuje się, że wartość artysty- 
— p. Benedykt Aleksandrowicz zamierza wkrótce wy-| czna ше zbyt wielka. Osnuta na tle historycznóm ,,00- 
dać na widok publiczny dziełko, pod tytułem: „Nauka za-| wołania przez Galilea jego nauki obrótu ziemi około słoń- 
kładania sadów i hodowania drzew owocowych (z.ryci-| са.“ То zalet policzyć można: dobrą technikę, jasny wy- 
nami). kład i czynność rozwijającą się jak po kłębku, ale sam 
— Opuścił prassę dalszy ciąg „Muzyki Kościelnćj* Sta-| przedmiot, sama rzecz nie zdołają zrobić wielkiego drama- 
nisława Moniuszki zawierający: a) Pienia żałobne do mszy | tycznego efektu. Wielcy filozofowie i myśliciele są nie- 
5-46) (na cztery głosy: sopran, alt, tenor i bas, z towarzy-| wdzięcznemi w ogólności bohaterami scenicznemi, chyba, 
szeniem organów); b) Modlitwę na mezzo-sopran albo Ваз | że jakieś niespodziewane starcie się namiętności przyjdzie 
z towarzyszeniem organów. w ротое, а tu go niema. Przytćm kilka licencij poetycz- 
— Józef Jakubowicz ogłosił drukiem we Lwowie*, Rzecz | nych, bynajmnićj nie historycznych wmięszało się nie- 
o emeryturze oficjalistów prywatnych.“ potrzebnie, które nie nie pomagają rzeczy 1 tak: kardynał 
Jutrzenka. ; i jezuita Bellarmin wprowadzony na scenę, jakoby оп pod- 
— p. Hilary Kuszeł, b. oficer półka linjowego, w liście { burzył gniew Urbana VIII (Maffeo Barberini) przeciw Jego 
z pod Szyrwint pisze co następuje: przyjacielowi Galilaeo, tym czasem kardynał pomieniony 
Przesyłam do „„Jutrzenki* krótką wzmiankę o dawnym | umarł 1621 r., a proces Galileuszowi wytoczony 1633 r. 
wojskowym polskim wyznania Mojżeszowego, którego męz- | Odwrótnie papieża Urbana VIII robi kardynałem w po- 
two i roztropność, bez zaprzeczenia godnemi są chociaż ma-| czątku processu i że go jako kardynał odwiedza w więzie- 


46) wzmianki. Туш wojskowym, był Józef Kapłan, niu, i dopićro potem obrany papieżem, chociaż Urban już 


urodzony W m. Lucynie w dawnćm województwie Witeb-] w r. 4623, a зат przed 10 laty zasiadł na stolicy apo- 
skićm. Syn biednego introligatora, w piętnastym roku ży-| stolskićj. | 

cia swego udał się do Wilna dla udoskonalenia się w 0J- 7 rzeźbiarstwa: Professor Ferrari na tutejszćj wysta- 
cowskićm rzemiośle, lecz terminu nigdzie nie mógł wybyć, wie Towarzystwa sztuk pięknych, okazał nam statuę mar- 
gdyż więcćj czytał, jak zajmował się swćm rzemiosłem. Wy-| murową Panny Marji. Mimo to, że materjal nieszczególny 
радкі 1792 roku nadały wcale inny kierunek młodzieńco- | (marmur) wykończenie we wszystkich szczegółach znako= 
wi, bo w tymże roku znalazł się pod Dubienką jako sze-| mite. Р 

regowy, pełniąc służbę przy armacie, a chociaż rychło po- Mieszkańcy z Sorrento postanowili swemu rodakowi 
kój nastąpił, Kapłan już nie wrócił do swego zajęcia, tak] Torquato Tasso wystawić pomnik. 

mu wojaczka zasmakowała. Roku 1794 pod Szczekocina- Mieszkańcy Hamburga  obstalowali statuę Schillera 
mi, dostał dwa postrzały kulą karabinową w lewe udo. Ро] и J. Lipperta. Owoż niebardzo znawcy kontenci z nićj, 
skończonćj kampanji 1794 roku, 2 resztami współtowarzy- | główna osoba ma przypominać koncepcję Ritschelta; tylko 
szów udai się zagranicę, gdzie przy formacji legjonów,|] 4 allegoryczne figury są oryginalne i chwalone. , 
pićrwszy zapisał się na listę; lecz ciężka choroba, którą z0- Zakończę wiadomością literacką 7 Londyn, gdzie mają 
stał złożony, ше dozwolila mu dzielić chwały ze współtowa-4 w tych. dniach wyjść pamiętniki Perrugia, jednego z naj- 
rzyszami. W bitwie pod Hohenlinden był kanonjerem) poufalszych agentów familji Bonaparte, z roku 1832, któ- 
pod Kniaziewiczem. W roku 1806, w potyczce pod Dir-] re mają zawierać jedynie prawdziwy testament Napoleona 
schauem, gdzie dowodził mężny jenerał Sokolticki, Józef] т-ро. Abbé Vignali miał polecenie oddać go księciu Reich- 
Kapłan wpadlszy na nieprzyjacielskie działo, własną ręką] stadzkiema, albo, jeśli to niemożliwe, jednemu z braci Na- 
je zagwoździi, które to działo stało'się zdobyczą naszych] poleona.  Doznawszy przeszkód, polecił to wspomnionema 
żołnierzy. i | Perragio, który oryginał wręczył księciu Hieronimowi Bo- 

Odbył kampanję 1809 roku. М roku 1812, w bitwie] napartemu. 
pod Możajskiem, otrzymał CIĘCIE W glowę; przy odwrócie 
wielkićj armji, przy przejściu przez Berezynę znajdował 
się w dywizji jenerała Dabrowskiego, który bronił przed- 
mostowego szańca. 

W bitwie pod Lipskiem ciężko ranny dostał się do 
niewoli i wraz z innymi jeńcami, został odesłanym do Kijo- 
wa. W roku 1846 uwolniony, wrócił z Kijowa do miasta 
rodzinnego, okryty bliznami, stćrany na zdrowiu, lecz niko- 
go ze swoich nie znalazł przy życiu; resztki długiego żywo- 
ta przepędził w okolicy miasta Witebska, w małćj miesci- 
nie; bywał czasem w Dynaburgu, gdzie ja go poznałem. 
W roku 1845 zszedl z tego świata. Kiedy go „poznałem, 
był już sędziwym starcem, miłćj powierzchowności, zacho- 
wał ten typ, właściwy ludziom wojskowym tylko; mówił 
czystą polszezyzną i dość poprawnie po włosku i niemiecku; 
był starszym podoficerem artylerji W. Ks. Warszawskiego 
i kawalerem krzyża wojskowćj zasługi  „virtuti militari.“ 
Pozostał do ostatnićj chwili życia gorliwym wyznawcą reli- 
gji Mojżeszowćj. y ; { 

Szczegóły o życiu Kapłana, są w ręku jego kuzyna mie- 


WYarszawa, dnia 18 marca. 

Ogólny pogląd. Prace Ziomków, na „korzyść „moralności i 

oświaty. Nowe Zakłady i projekta. Książka Zbiorowa; Sta- 

nowisko Historji polskićj; Dumania nad najwyższemi zaga- 

dnieniami czlowieaa; Noworocznik dla Polek i inne nowe 
dzieła. 

Nareszcie mogę znowu do was, kochani, odezwać się 
słowami serca bratniego. Рой jednakowemi wrażeniami 
zostajemy dzisiaj: nad wami i nami Slońce wiosny zaja- 
śnialo znanym nam biaskiem, lodowa pierś Wisły i Niem- 
na pęka przed niebios promieniem; szezęśliwy, komu i 
w duszy siońce pociechy pozdrowienie przesłało. SZCZĘ- 
śliwy, kto znowu czyta na obliczach braci i przyjaciół po- 
krewne współczucie i długo niewidziane głoski tęsknego 
rozstania. I cóż ujrzeliśmy na dawno niewidzianćm obli- 
czu spolecznem? Wyraz ogólny ten sam, to samo jasne, 
ku niebu zwrócone spójrzenie; kilka tylko rysów doświad- 
czenia wyrylo się giębićj, a okolo skroni jaśnieje aureola 

; porów zk A Po Куро ато Рен йа- 

4 ER ла оро. | К 7 ха się w uszac wzybysza.—1 z tea- 

szkającego Ww Petersburgu, które zdaje PIC 28 чип шейо trem prawie nie działo To ірі); ака Вен 

szezyk spisał i pozostawił w spuściźnie swemu kuzynowi. „Barbary Zapolskićj** nie zdolało zapewnić powodzenia 

иене ||.) rodzaju zabawom. Jak glowa nadaje ruch i kierunek 

ТЖ. ЕЕ PON DEINOJA wszystkim O elar dawki o” ть ШЫ а 

нҮ: i z prowincją względem Warszawy: wszędzić ta skrzętna 

KURJERA WILENSKIEGO. dziatalnóść: = korzyść moralności, oświaty, podniesienia 
wviederń, 25 lutego. duszy i polepszenia ciężkićj doli materjalnćj. 

(Dokończenie ob. N. 22.) 


Kto pomaga sobie, tema i Niebo dopomoże, WY, E 
NEJEJ wszechnie uznana prawda; nad uczciwą pracą i szlache- 
Znany i uczony professor Mohl w Tübingen wydał tną dążnością ша Opatrzność ; кү, ый przykad 
dzieło o prawie narodów i państw (Staatsrecht, Voelker-| w ogólnćj trosce rodaków naszych. Nic tak бота ше zaj- 
recht und Politik). Jest tam rozbiór wyrozumowany ko- | muje dzisiaj, jak rozszerzanie oświaty pomiędzy uboższą 
nieczności partij politycznych, o żywotnych silach pań- bracią i przygotowanie jéj duchowo do przyjęcia przemia- 
stwa i ich prawdziwem znaczeniu; o biurokracji, <o polity-| ny społecznój w. usamowolnienia i stosunkach względem 
се, sprawiedliwości (Justizpolitik), о prawodawstwie zwy- dawnych swych panów Czytamy też i słyszymy codzien: 
czająem i nadzwyczajnem. W tym rodzaju, aie więcćj| nie о obfitych owocach tych bezinteresownych zabiegów 
риршагпуш sposobem wypracowane dzielo J. Helda „Staat | ukształceńszćj i zamożniejszćj klassy spolecznój.  Prywa- 
ma Gesellschaft vom pea дек p RE der | tne usiłowania mają tu "Э: ność zbiorówćj  działalno- 
mę hheit und des Staates.: Myśl główną charaktery” | sei korporacij gdzielndzićj praktykowanych hub postano- 
uje autor w tych slowach: Оп niechce polityki uczucio- | wień ministerjalnych —tak dalece ważną i świętą się sta- 
wéj, idealnéj; ale też brzydzi się polityką pozbawioną] 34 potrzeba duchowa i głos opinji! Kaplani panowie, ich 
wszelkiego ideatu i bez uczucia, Podlug niego harmonja syny i córki, oficjaliści zresztą wypełnia ją obowiazki ' nat- 
porządku i wolności jest najwyższem pr z Jestestwa czycieli wiejskich, tam szczególnićj, gdzie jeszcze formal- 
era aż A GTE AE cd Druga] nych nie ma szkółek. Zs zdumieniem prawie dowiaduje- 
аса każd = ALA АА nt my się, jak chętną, żądną wiedzy i nauki staje się wiejska 
w swój ddrębaości. Stąd losy różnych arodóg do idei ludność nasza, wiele szkółek naliczyćby można, gdzie 8105 
głównćj (barmonja porządku i swobody) zredukować usiłu- a R аа BIE ту Swięta i iiot 
e i podług tych kryterjów o trwałości wróżyć każe. 


słuchanie wykładu prostćj nauki, i ten raczćj stałby S% 


Ż dzieł historycznćj treści, a mianowicie tłumaczeń z an- dzie nieprzyjacielem nawet w ich mniemaniu, ktoby wić. 
ielskiego god agi: Besler’ PAT р chciał otworzyć chętnie wrót powolnych do skarbnicy о, 
gielskiego godne uwagi: Вевісг'а. „Historja Angli Macau-| у Najlepszym eruntem Q wkładu ogólnych Pole” 
laya“ wydanie illustrowane ludowe, z 200 ilustracjami. Tam | 7, Jepszym gruntem do wykładu ОЕ przed- 


staje się „Historja Święta; dzieje ludu izraelt аА 
stawiają tyle faz spolecznych, tyle przystość ułeży” ż tego 
nawet teraźniejszego, że korzystać m zę dzićjów świa. 
usposobienia religijnego ludu i ciekawe to promie- 

ieufności mieszkanców chat 


gdzie większość i umie i lubi czytać, bardzo wielką ko- 
rzyść przynoszą dzieła poważne, naukowe w formie przy- 
stępnój, zwiększa się bowiem prawdziwa wiedza stopnio- 
wo, co innym sposobem nie dałoby się osięgnąć. „Oppen- 


рг i ta na korzyść tve А бил "Pod taxim 
heim“ przerobił pod tytulem „Verfassungsgeschichte En- \ na korzyść tychże prostaczków 


же: T 4 iem bożego światła pęka lód n ać tylka д 
glands seit der Thronbesteigung Georg des III (1760— поа 0 река юе я  Ustawać tylko nie 
‹ е Ro) e] x do mieszkańców dworów ГР ртр р. ч 
1860) dzieło Tomasza Егезкіа Maya. Jest to właści- ОК ойдону! ofiar, bo jakkolwiek pię- 


ślę to dzieje; dy końca jeszcze шеытКо. M todociane 
ty dziewicze йе naszćj НЫ matrony cześć 
sobie w tćj opiece paul ludem ZYsxUJĄ, są to anioły ро- 
e wtćj ор ij zwątpieniu; Snieżyste skrzydła ich 
cieszenia w smutkach есуас cza © skrzydła ie 
„nią '0 2.656, SZeleszczą błogą har- 


wie nie samoistne dzieło, ale tylko ciąg dalszy dzieła ie 
Hallama. Nareszcie przetłómaczyli Niemcy angielskie nu 
dzieło, o któróm w swoim czasie, zdaje mi się donivstem elyi 
аа (И Danube and the Adriatic by Patow. 
< ten zwiedzał kraje naddunajskie i zimno, ale czes ilości bratnićj osłonie 95 | У 

trafnie charakteryzuje różne plemiona, osiadłe а ни ааай W ignia, І łożem Łazarza i skroniami 
cach. Dziwi się niezmiernie jak w Banacie (w Węgrzech) итү рощ Sri I 

Niemcy wyrodzili się fizycznie — brzydsżych, niezgra- proga oświaty рота Zajazdy de niewstrzemięźliwo- 
bniejszych ludzi nie zdarzało mu się napotkać, a razem ści w szkodliwych trunkach, potępia przystanki przesą- 
tak kłótliwych; u Wołochów zaś widzi przechowane czyste | dów, nierządu, marnotrawstwa i lenistwa. Dia tego też 
formy Rzymskie. Со do kultury zaś, to inna rzecz: gdzie | mamy już Wzory chwalebnćj działalności wielu naszych 
Niemey osiedli, tam pola dobrze obrobione, domy czyste, | ziemian, ktorzy postanowili nawet z własnemi: ofiarami 
studnie porządne, ete., u Wołochów przeciwnie. Kiedy] przeszkodzić spekulacjom propinacyjnym, ше wydzierża- 
już koniecznie chciał zrobić porównanie, więc go 22021821 prani ich wcale, а (фајде o korzyść z czasu, w wioskach 
W. cierpliwości przez obu inaczćj pojętój. Cierpliwość. Вор og wiedzi, Кташу, by odciągać ludność мейш 
wiadą Patow, Niemca w przezwyciężaniu przeciwao CH licznych targów i szynków iniejskich. 00. 
I w ustawiczaćj pracy może być tylko ДО ИНИ ba a Prawdziwie rycerskie pole działalności owe. бе, 
cierpliwości Wołocha, ‘iz jaką ten oczekuje ва б Wal Zysżenia rolnicze, owe szkólki, bibljotecz wanie 
położenia i zlania na siebie wszelkićj Po itak tej ochronki, kassy oszczędności, Кташу wiej ył f nieraz 
Opatrzności; czeka cierpliwie, i піс nie robi: propinacji, sprowadzanie pisemek ludowych 2 2. ig b nich, 

drobne a wielkiego żnaczenia rzeczy! Piszemy 


grzeczności u prostego ludu nie zdarzyło mu 819 nigdzie 
‚ bo ich wzory przed oczyma mamy. głównym tój spolecz- 


napotkać, jak u tych potomków Rzymian. SA 
Życiorys „Ап der. Polnischen Granze! Julji Burow Warszawa jest zawsze. wzorem gt Ma ona już dwie 
| néj działalności, tak też być powinno. 


tiko określa W ŻYWych kolor ze 
zawiera znane rzeczy, tylko okre: Н orach ążek rzemieślnikom, ma 


kontrast między elementem polskim i niemieckim. bibljoteki do wypożyczania ksi 
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kassy, gdzie od grosza do złotego na oszczędność składać акайешіскієј- Ора wypadły jak najświetnićj, na jednym | rem orkiestry ma być pan Costa; składać ją będzie w ogóle chością do nowego mniemania, 


mogą ubodzy; prócz dawniejszych zakładów organizuje ; i drugim teatr 64 orkiestry przepeiniony był aż do gale- 
jeszcze współkę budowy domów dla ubogich robotników i, x А. 
rzemieślników; zbiera już składki na Dom przytułku dla | najlepićj o tym koncercie napisał, podam treść rzeczy 
biednych sierot płci obójga, dzieci tutejszćj stolicy, od 4 do | na nim przedstawionych, orzekając z góry, iż wszystkie 
12 lat, jak niemnićj i na Ochronę i szkółki dla sierot, dla były wykonane starannie i dobrze, i to pod przewod- 
upamiętnienia przybycia J. Ex. arcybiskupa Felińskiego, | nietwem zdoinego muzyka Piotra Studzińskiego. W od- 
ku czemu sam arcypasterz pierwszy czynnie wystąpił. | dziale I była więc najprzód odegrana uwertura Z „Obero- 
Чао kantor stręczeń mieszkań w Warszawie projektuje | na“ Karola Marji Webera, przez całą orkiestrę, dalćj 
i popiera ofiarą Dom schronienia żebraków ulicznych, gdyż | arja i Miserere z Trovatore z towarzyszeniem chóru i or- 
zakłady Towarzystwa Dobroczynności są па ten cel за | kiestry. W téj arji odznaczył się pan 5. G. pięknym i 
szczupłe. Ztąd też, a mianowicie z Redakcji Gazety War- į lirycznym tenorem, jako też panna D. S. miłym Sopranem. 
szawskićj wyszła myśl wysyłania wraz z płodami krajo- | Trzecim był koncert Humia wykonany po mistrzowsku 
wego przemysłu zdolnych rzemieślników i sprawozdawców | na fortepjanie przez p. Józefa Dulębę, ucznia konser- 
na wystawę Londyńską, którzyby z pobytu swego 30-40 | watorjum paryzkiego, po nim odśpiewał pan J. M. агу 
dniowego tamże przywieźli na swoją ziemię ziarna postę-| z opery „Kopciuszek“ Rossiniego z towarzyszeniem or- 
pu na tego rodzaju radzie familijnćj całego świata, jak tu | kiestry, po którćj odegranćm byio przez р. №. „Perpetuo 
któś napisał. Г moto“ Paganiniego na skrzypcach z towarzyszeniem for- 
Otwarcie kościołów, kursów akademji medycznćj і | tepjanu, a śliczny kwartet z „Rigoletta“ Verdego z to- 
szkół zwyczajnych, oraz egzamina aplikantów sądowych | warzyszeniem orkiestry, wykonany przez panią D. nie- 
do posad włącznie sędziowskich, — oto dokonanie częścio- | zwykty posiadającą ай, pannę 5. рапа M. i рапа Nie- 
wego obrazu publicznych wydarzeń w tym przedziale cza- | dzieiskiego, artystę dramatycznego, zakończył Oddział 
su. Zresztą obrazu powszechnego dopełnia sobie każde | pierwszy koncertu. W oddziale Ll-gim były następujące 
serce i duszą mieszkańca. (d. п.) | rzeczy: Uwertura z opery „Миуй gorski“ Reissigera wy- 
Үе шайр жа konana przez orkiestrę, śpiewy: а) „łza kurzych AE 
wakowskiego z towarzyszeniem fortepjanu i wiolonczejj, 
титлата. uf АА ct „krakowiak** Każyńskiego ze słowami M. Bałuckiego, — 
Nim do zdania sprawy 2 nowości najświeższych | po nich Rapsodja Liszta i polonez Szopena, duet z Huge- 
przystąpię, muszę się jeszcze cofnąć do przeszłego mie- | notów Меуегрега z towarzyszeniem orkiestry i Na za- 
siąca, 1 przebiedz niezwykie objaw, naszego Życia, W ostat- | kończenie uroczysty polonez „,.Halki* Stanisława Mo- 
nim mym liscie nawiasowo tylko potrącone. Otóż temi | niuszki, wykonany przez chór 40 mężczyzn 2 towarzy. 
niezwykiemi objawami były: posiedzenie tawarzystwa | szeniem orkierstry.— Z treści tu podanćj każdy pozna, 
naukowego, zjazd sziachty 2 Galicji na obrady towarzyst- | że koncert ten ułożony był ze znajomością rzeczy—2a my 
wa roiniczego, і dwa wieikie amatorskie koncerta, na | dodamy, że powiódł się wybornie, i publiczność Najzu- 
korzysc ubogićj miodzieży akademickićj, w teatrze przed- | peinićj była zadowolnioną. Nazajutrz powtórzono jeszcze 
stawione. Со do pierwszego, o tém obszerne sprawo-|rąz prawie wszystko to samo, a znakomity fortepjanista 
zdanie w „Czasie“ дало dokiadne wyobrażenie prac i skut-] p, Józef Duięba grał fantazję Józefa Lubowskiego nie- 
kow w upiynionym roku przez towarzystwo osiągniętych, | gjyś swojego mistrza i poprzednika w sławie i ta- 
jako też przytoczeniem dwóch dobrych rozpraw pp. Adama | jencie. 
uorczyńskiego i Józela Lepkowskiego, dobre światło na Otóż więc przeszedłem po krótce to prawie wszystko, 
przyszią tegoż towarzystwa pracę rzuciło, | o czóm się jeszcze w przesziym miesiącu mówić należało, 
Na posieuzeniu prezes dr. Majer Józef, przebiegł su- | teraz zwracając się w dzisiejsze usposobienie nasze, 0 Mo- 
marycznie сму rok ubiegły, podając niejako historją | diitwie, poście i gorzkich żalach należałoby pamiętać. 
czynnosci towarzystwa, wspominając przy tém о nabytkach | Zaprawdę, rzadko takiego miasta, jak Kraków, któreby 
tak dzieł jako i różnych przedmiotów, w darach towa- | tylu nabożeństwami uroczystość kościelnych passij Wiel- 
rzystwu udzielonych, oraz о powiększeniu liczby człon- | kopostnych obchodziło. Tu codzień w innym kościele, 
ków i ubytku, śmiercią nieodżatowanćj pamięci mężów jak: | gromadzą się tłumy ludu i pod krzyżem Chrystusa Pana, 
Dziaiyńskiego, Czartoryskiego, „Lelewela i t. d. Pan Adam | jego najświętszą mękę rozpamiętują. Najliezniejsze passje 
Gorczyński олуш, powtórzoną w „Czasie“ i wiele trafnych | odbywają się w kościołach: Panny Maryi, 8-16) Anny, 5-89 
uwag zawierającą rozprawę о malarstwie krajobrazów | Piotra i Dominikanów. U ś. Anny każe wymówny Ksiądz 
i szczegółowo o Janie Niepomucenie Giowackim, byłym | Zygmunt Golian, u $. Piotra ks. Ludwik Bober, miody, 
profesorze rysunków przy tutejszych szkolach—a p. Jó- | aie bardzo zdolny kaznodzieja. Tych kapłanów słyszeć, 
zeť Łepkowski, czytał, także w „Czasie“ przytoczoną, roZ- | biegnie całe miasto co tydzień, pierwszy bowiem złocistym 
prawę о archeologji i o poszanowaniu zabytków przeszło- | promieniem krasomówczych okresów zalewając wzruszone 
ści. Z 16} rozprawy pozwalamy sobie przytoczyć parę | serca słuchaczy, porywa ich i zachwyca, choć więcćj arty- 
ustępów, jako wybornie charakteryzujących dzisiejsze | stycznie niż religijnie; drugi zaś głębokością nauki i jasno- 
stanowisko archeologii. ścią wykładu, prawdziwie ku Bogu przyciąga. Ten miody 
„Czasy nasze, mówi p. Józef Lepkowski, chcą Sąd | kapłan oraz przewielebny ks. Walerjan Serwatowski, są 
sprawiediiwy wydać о tém, co było, minęło, więc upornie | najlepszymi kaznodzicjami w naszém mieście, bo nieodża- 
stróżujemy świątyni, budowli i grobu każdego, aby przed | łowane przesiedlenie księdza Henryka Księżarskiego po- 
tym trybunałem świadczyły o wiekach, co w nich swoje | zbąwiło nas najznakomitszego mówcy i najzacniejszego 
zostawiiy ideje, abyśmy sądząc zarazem naukę i przestrogę | kapłana. 
braii.* Wsiowach tych, wykazał autor tćj rozprawy, bardzo Nabożeństwa te passyjne, w żadnóm z polskich miast, 
prostém i pojedyńczćm określeniem, charakter tćj usiinćj | z taką nie odprawiają się uroczystością, jak w Krakowie. 
w wytrwaniu i mifości rzeczy swojskich, robo ty, któ-|'Ten mały Rzym, który niegdyś 70 kościołów posiadał, po- 
ra mimo to, tak wielu na siebie oburzyła, niechętnych. | siada dziś jeszcze mnóstwo bractw i towarzystw religij- 
„Są, mówi daléj р. J. Łepkowski со historją sztuki] nych, które o cześć Bogu i jego krzyżowi należną czołobit- 
pragmatycznie wykiadaną, tyko w zakres estetyki wią- | ność јак najsumiennićj dbają. 2 pomiędzy takich bractw 
слусоу pragnęli. Przecież estetyka tak się ma do historji | wymienić tu wypada bractwa: Różańcowćj Matki Boskićj 
sztuki, jak psychologja do fizjologji cziowieka, jak fi-| u Dominikanów, Szkaplerne na Piasku, 5-16) Zofji u Mar- 
lozofja historji do samychże dziejów. Fiozofja, а wiaści- | ków, Męki Pańskićj u Franciszkanów. То ostatnie z u- 
wićj mówiąc estetyka, wydobywa z historji sztuki ideje | bioru i obrządku swego przypomina nam dawne owe brac- 
piękna, arcneologja zaś cechy szkół, “wieku i rytualnych | twa Biczowników, od kilku wieków w Polsce zniesionych. 
wplywów. Pierwsza, to jest filozofja , stawia historją Wśród takiego usposobienia żałobnego, nie szukać też już 
sztuki w stosunku do ogólnego rozwoju ducha ludzkiego, | jnnych jakich objawów życia, jak tylko cel dobroczynny, 
druga zestawia ją z dziejami, badając o ile te w danćjję j. jałmużnę dla biednych mających za podstawę. Siy- 
epoce wywarty przeważny wplyw na sztukę.'* Następnie | chac też o jakiejś loterji fantowćj na ubogich, damy nasze 
przebiega autor dzieje i co najgłówniejsze czynności od- chodzą po kwestach na ochronki, wystawa kościelnych 
działu, którego zadaniem są studja nad przeszfością wraz | aparatów, jak zeszłego, tak i tego roku, dla szlachetnych 
z sztuk pięknych dziejami. W. konkluzji tego przebiegu | celów już otwarta. Modlitwa, post i jałmużna, to trzy 
podnosi autor imiona zasiużonych w zawodzie archeolo- | zajęcia naszego grodu, śród których mija czterdziestodnio- 
gicznym a mianowicie prezesów oddziaiu ad hoc towa- + wy post wielki. i 
rzystwa naukowego, i przytacza: Mieczkowskiego, Po- Swoim jednakże trybem rozwija si 
piela, Karola Kremera i Zebrawskiego— i kończy шу- | z którego dziedziny kilka zebrałem dla was nowostek. Zro- 
ślą piękną, że— jeżeli mamy poszanowanie dla popio-| ре naprzód wycieczkę do Lwowa, a potem oglądnę się 
łów wielkich ojców naszych, to nie oglądać się пат па | w domu: (d. n.) 
edykta, ustawy i urzędy, ani śpierac Коша właściwićj 
śpieszyć z opieką nad przeszłością i sztuki zabytkiem, ale 
wdowim groszem i staraniem ogółu zachowujmy monu- 


ę piśmiennictwo, 


ROZMAITOŚCI 


menta, te kamienne dziejów karty, któremi wieki wie- 
kom znów o przeszłości przekażą świadectwo.“ 
Zjazd szlachty z Galicji ożywił znacznie spokojne i 
nieruchliwe nasze miasto. Posiedzenie towarzystwa rol- 
niczego, na które właściwie obywatele z Galicji, tu zje- 
chali, odbywały się w sali, dawnićj zwanćj Кпоса, 
а wstęp na ше dozwolonym był tylko członkom towarzyst- 
wa—na galerją wpuszczano słychaczy za biletami. Nie 
będę tutaj podawał treści pojedyńczych obrad tego zgro- 
madzenia— w Gazecie Polskićj spisał je niedawno ko- 
respondent z Krakowa—nadmienię tylko о jednym waż- 
nym i przedyskutowanym wniosku Ludwika hr. Wo- 
„dzickiego, 00 do zaprowadzenia partykularnych wystaw 
agronomicznych corocznych po miasteczkach Galicji. 
Wniosek ten, Zapowiadający bardzo nadzieję wzrostu 
agronomicznćj gałęzi w oświacie krajowćj, chlubnie prze 
mawia za młodym р. Wodzickim, i świadczy о jego tro- 
skliwości o dobro Kraju- зе minając о posiedzeniach 
tego towarzystwa nie mA emy także przeminąć odwie- 
dzin naszego miasta prze% Szanownych posłów Wiel- 
kopolski, którzy do tutej 
byli wydelegowani 


skiego. Byli nimi: pp. Niegolewski, Działyński, Piater, 


z towarzystwa rolmiczęgo wielkopol- | ukąszenia psów, 


— Dziennik Opinion nationale podaje wiadomość, że 
prace koło przekopania międzymorza Suez posunęły się 
tak dalece, iż wody morza śródziemnego dochodzą już pra- 
wie do brzegów jeziora Timseh, skąd już zaczynają się 
widoczne ślady starożytnego kanału, łączącego je niegdyś 
z morzem Czerwonćm i przekopanego jak się domyślają 
pod panowaniem króla Necho. : 

— Kalendarz papieski na rok 1862 podaje na 938 licz- 
bę diecezij па całym katolickim świecie, w liczbie których 
znajduje się 75 wakujących katedr biskupich. 

— W ostatnich dniach stycznia w mieście Rouen ро 
dość długo trwającym siinym mrozie, wśród ulewy i nie- 
zwykłego w 16) porze gorąca, piorun uderzył w dom stoją- 
су па ryuku. 7 tój samćj burzy spadł w okolicy tegoż 
miasta drugi piorun i rozszczepał javłoń na połowę. Wro- 
żą z tego zjawiska obfitość w sklepie i stodole. 

— Pomimo rozmaitych środków ostróżności liczba wy- 
padków wodowstrętu i śmierci od ukąszenia zwierząt: 
wściekłych dochodziła we Francji w uplynionym roku, we- 


szego tOWarzystwa rolniczego | dle obliczeń pana Baudin, 40 239. Z tych 199 zmarło od 


26 od ukąszenia wilków, 13 od kotów i 1 


od ukąszenia lisa. Dodaje przytóm, iż na jeden mi 


Chłapowski i hr. Czapski i Łączydski: £ radością i z wiel- | mieszkańców zdarzają się we Francji dwa wypadki 


ystwo T. krakowskie, 


kim entuzjazme jęło towarz 
jazmem przyję ów, 2 których czte- 


tych znanych z pracy narodowćj męż 
rej pierwsi są członkami izby depu 5 
ostatni jest członkiem izby panów w Berlinie. kazanie 
się ich w teatrze, wywołało huczny oklask PO) 
ku ich ugoszczeniu wydany obiad 1-go marca, 5 


towanych а przęd. | 25,000 domów mies kaluych. 


powitania, дї 


wścieklizny. 


— W przeciągu lat dziesięciu zbudowano w Londynie | 
| 


— Dziennik specjalny angielski Engineer, oblicza dłu- 
gość sieci kolei żelaznych na całym świecie na 70,000 mil 


wietnością | ang. (około 11, 660 mil polskich) a kapital wyłożony na 


trzystu, w nim udział biorących osób—był dowodem Рга%- | teh bąqowę na 1,170,000,000 Г. szterl. Jedna Anglija z ko- 


dziwie staropolskiéj gościnności i serdeczności 


wian. Z pomiędzy kilku toastów, kolejno przez рр. hr 


i Krako- 


Leona Skorupkę, Adolfa Łączyńskiego prezesa komite- 
tów wyborczych w Wielkopolsce, Samelsona, Rogawsk16- 
go, księży Henryka Skrzyńskiego i Henryka Księżar- 
skiego, р: Machalskiego adwokata, Józefa Majera iin- 
nych—zasługuje szczególnićj na wziankę toast posła Ja- 
na Działyńskiego, który był właściwie wniesiony z po- 


dziękowaniem Za poprzednie ku czci wielkopolskich Amerykę 
prezes | 1826, mil; 
towarzystwa rolniczego Henryk Wodzicki — i na tém | mil; na Aus 

Równocześnie ze zjazdem - oby- 
odbyły się w tutejszym teatrze, dwa | maja b. r. przygotowuje Się olbrzymi koncert, na który 
korzyść ubogićj młodzieży ! już piszą marsze 


wznoszone. Ostatnie zdrowie 6% 


posłów 

uczta się skończyła. 
wateli z Galicji, 
jeden po drugim koncerta na 


lonjąmi wydała przeszło 417 miljonów f. szter. na budowę 
kolej żelaznych, których długość wynosi 14,277 mil. ang. 
Ląd stały гору posiada sieć kolei długości 22,692 mil 
ang. Których budowa kosztowała 476 miljonów f. szterl. 
Z tćj 069106) liczby przypada na Francję 6,147 mii kolei 
żelaznych, na Prusy 3,162 mil, na Austrję 3,165 mil, na 
Hiszpanję 1,450 mil, na Włochy 1,350 mil. na Rossję 
1,289 mil, na Belgję 955 mil; na Szwajcarję 600 mil, na 
północną 1 połądniową 32,102 mil, na Kanadę 
na Indje wschognie 1,408 mil, na Egipt 204 
tralję 183 mile. í 


2 Na otwarcie wystawy powszechnéj w Londynie d. 1 


Rossini, Meyerbeer i Avber. Dyrekto- 


Цой ito przez ludzi tak mało wtajemniczonych W со 


WILEŃSKI 


1800 osób, z których na część choralną przypada 1400 


rji— chociaż opłata znacznie byia podwyższona.: Abym | śpiewaków, a na część instrumentalną 240 na rzniętych i wiczowi blizkićj znajomości przedmiotu. 


160 na dętych instrumentach. Nie mnićj olbrzymie przy- 
gotowania robią się dla uczczenia wszystkich pozostałych 
zmysłów odwiedzających wystawę. 

— Dziennik Liwerpoo:ski podaje ciekawe szczegóły о 
podróży igły w ciele ludzkićm. Przed dwóma laty panna 
Beaver córka tamecznego kupca natknęła się przypadkiem 
na igłę, która uwięzła zupełnie w musz .ułach ramienia 
lewego. Wydobycie jéj uważano wówczas za zbyt nie- 
bezpieczne i igła pozostała. Niedawno panna Beaver u- 
czuła kłócie w lewćj nodze. Po bliższóm zbadaniu, okaza- 
ło się, że przyczyną bolu jest igła, sądząc z położenia i 
kształtu ta sama, która uwięzła w ramieniu przed dwóma 
laty. 

— Panowie Meschelynck i Lionnet podają następujący 
i bardzo tani sposób otrzymywania kwasu węglowego 
w znacznych ilościach. Giiniane ogniotrwałe retorty na- 
pełaione wapnem ogrzewają się do czerwoności w che- 
mieznym piecu, poczóm=puszeza się przez nie obfity prąd 
pary a w tćjże chwili rozwija się ogromna ilość kwasu 
węglowego w stanie wolnym. 

— Орок sławnych rzeżźvo Fidjasza z Partenonu ateń- 
skiego i kolossalnych posągów królewskich w kształcie 
lwów skrzydlatych z głowami ludzkiemi, wykopanych 
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oweg niemożemy jednak zaprze- 
czyć mu wielkiego prawdopodobieństwa, a ks. Оіесһпо- 
zowi bl Jako dowód +6) 
znajomości przytaczamy tu szczegół następujący. Wia- 
domo, iż w grobach starożytnych na naszćj ziemi, znajdy- 
i wane bywają niekiedy nożyce; lecz przyczyna kładzenia 
ich do mogiły dotąd była niedocieczoną przez archeologów. 
Ks. Olechnowicz objaśnia to bardzo prostym sposobem. 
| Według mniemania ludu litewskiego, śmierć, posłanni- 
‚Сака, ducha złego (a wiadomo, że i podług naszćj religji 
śmierć jest następstwem grzechu), ma postać niewieścią, 
z długim pełnym zabójczego jadu językiem. Jad ten, któ- 
rym zabija żyjących, śmierć w mniemaniu ludu wysysa 
z grobów. Otoż przytoczone przez autora podanie litew- 
skie mówi, że nożyce na to były kładzione w mogiłach 
ażeby gdy śmierć przyjdzie wysysać z umarłego truciznę, 
ten mógł odciąć żądlasty jćj język i uczynić niezdolną do 
szkodzenia ludziom... Gdybyśmy mieli prawo wpływania 
radą na kierunek piszących, uważalibyśmy za najwłaści- 
wsze pole dla ks. Olechnowicza zbieranie i wyświecanie 
takich podań ludowych. Zamiast tworzenia nowego piś- 
miennego języka litewskiego, co podług nas jest najzupeł- 
ше) zbytecznóm, gdy narzecze śmujdzkie ma już dosyć 
obfitą literaturę zwłaszcza religijną,—ks. Olechnowicz 
mógłby niemałą oddać przysługę etnografji i historji oj- 
czystćj, przez zbieranie podań i wierzeń ludu litewskiego 


w Niniwie przez Layarda, ma wkrótce stanąć w Brytań- і czynienie ieh dostępnemi dla czytelników polskich. 
skićm Muzeum w Londynie odtworzone z odłamów Mauzo- | Niepospolita jego znajomość przedmiotu pozwala z góry 


leum halikarnaskie, policzone do siedmiu cudów starożyt- 
nego świata. Już od lat dwudziestu archeologowie angiel- 
scy zaczęli trąbić na pobudkę do odszukania tego pomnika 
starożytności. W skutek ich zabiegów polecono r. 1846 
posłowi angielskiemu w Konstantynopolu lordowi Stratford 
de Redeliffe wyjeduać firman sułtański, pozwalający wy- 
дорус z zamku в. Piotra, niegdyś należącego do rycerzów 
$. Jana w Budrum (Halikarnass w małćj Azji) wmurowane 
rzeżby i płyty marmurowe Mauzoleum i przewieźć је na 
okrętach do Apglji. Złoto angielskie przełamało wszyst- 
kie przeszkody i zarazem obudziło zajęcie i gorącą chęć 
do dalszych poszukiwań. Jakoż r. 1855 wysłany został 
kosztem rządu kustosz Muzeum Brytańskiego uczony ar- 
cheolog Newton do Budrum, gdzie też w owym zamku Jo- 
haanitów odkrył olbrzymie iwy, zwierzęta skrzydlate, po- 
варі, wszystko w stylu szkoły Scopasa tyle różniącćj się 
od Ficjasza, ale co najważniejsza w przeciągu roku 1856 
—1857 udało się Newtonowi ocalić od zniszczenia w ru- 
mowisku walących się murów grobowiec  Mauzolusa, 
nad którym Achmet, Omer i Fatima pobudowali domy. We- 
dle odkrytych przez Newtona dziejopisów arabskich 
Mauzoleum widziane było w 10-m, a potóm jeszcze w 12-m 
wieku i zostało nakoniec w 15-m wieku złopione i odarte 
przez rycerzy św. Jana Jerozolimskiego. Znakomity pod 
względem sztuki olbrzymi posąg Mauzolusa odgrzebany 
przez Newtona w 60 kawałkach znajduje się teraz w ca- 
łości (wyjąwszy rąk i jednćj nogi) w Londynie, i wzbudza 
podziw Jako uosobienie zmysłowćj piękuości i namiętności 
zwierzęcćj w cziowieku. Styl posągu i przecudne głowy 


rokować autorowi powodzenie na tćj drodze. 


NEKROLOGJA. 


— Żawczoraj dnia 18 marca o kwadrans na szóstą zakończył ży- 
cie, po trzymiesięcznćj ciężkićj chorobie, Kdward Gutt, radca dworu, 
kawaler orderów ś. Włodzimierza 1V i perskiego Lwa i Słońca II 
klassy. Urodzony w Wilnie w roku 1807; po odbytych gimnazjal- 
nych naukach, zapisał się w r. 1822 w poczet uczniów uniwersytetu 
wileńsk'ego. Ukończywszy kurs nauk na wydziale literackim, otrzy- 
mawszy stopień kandydata, udał się do Petersburga i jako słuchacz 
w instytucie języków wschodnich przez cztery lata doskonalił się 
w teoretycznćj i praktyczućj znajomości języków arabskiego, ture- 
ckiego i perskiego. Nabywszy niepospolitćj biegłości w tym ostatnim, 
przeznaczony został naprzód na dragomana przy cesarsko-rossyj- 
skićm poselstwie w Teheranie, a późnićj na јепегаіоедо sekretarza 
konsulatu w tejże stolicy. Zostając w najbliższćj zależności od 
trzech z kolei urzędujących po sobie ambassadorów w Persji, hra- 
biego Simonicza, jenerała Duhamela i hrabiego Medema, umiał za- 
służyć na ich poważanie i przyjaźń. Pierwszy zwłaszcza Słowia- 
nin-Dalmata, uszczęśliwiał go pokrewnóćm niemal przywiązaniem, 
czego dowody pozostały w listach jaż późnićj przez hrabiego Simo- 
niczą do Edwarda Gutta pisywanych. Po dwunastoletnim pobycie 
na Wschodzie, nadwątlone zdrowie a głównie niepokonana tęsknota 
do kraju, zniewoliły go wyjść ze służby. Wrócił więc w roku 1843 
do Wilna i stale w tém rodzinaćm swojćm mieście osiadł. Odtąd 
Życie jego ciche i skromne upływało na łonie odziny і małćj liczby 
przyjaciół, których robie zjednać i zachować umiał. 


— (Ciężkiemi podobało się Bogu dotknąć Słuck próbami. Miesiąc 
zaledwo temu rozstał się z tym światem &. p. radca stanu Łubkin, 
dyrektor słuckich zakładów naukowych, dziś oto Słuczane przy- 
sypali garśsią ziemi zwłoki zacnego młodziana, Bolesława Wasi- 
lewskiego, lekarza. 

Jak z pierwszym, tak z drugim ścisłe łączyły mię węzły: pierw- 
szy był przed niedawnym czasem moim zwierzchnikiem i dobro- 


bogiń і koni tehną w porównaniu z stylem Partenonu wię- | czyńcą, drugi serdecznym druhem: niech wolno mi będzie zatóm 


cćj rzeczywistością niż idealnością, 
i ruchu niż symbolów piękna. 
wielkićj wagi dla sztuki, wyszła świeżo w Londynie z illu- 
stracją w przepysznóm wydaniu p. t. „4 history of disco- 
veries at Halicarnassus, Спіаиз andBranchidue by С. F. 
Newton, London, Day and Soa.“ Шо tego dzieła dołączony 
jest rys historyczny satrapy karyjskiego Mauzolusa, kió- 
rego siostra i żona zarazem Artemidia wzniosła mu r. 353 
przed narodzeniem Chrystusa grobowiec, który stał się 
w nowożytnych językach mianem rodzajowem wspaniałych 
pomników. Dwa tysiące dwieście lat upłynęło od czasu 
gdy rzeźbiarz i archiiekt stworzył to arcydzieło, a rzec 
śmiało można, że sztuka stanęia odtąd jak wryta na miej- 


вси. A 
WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 

— W drukarni A. H. Kirkora w krótce opuści prassę 
Przewodnik po Wilnie, ozdobiony widokami i pla- 
nem m. Wiina.— Tenże przewodnik ma wyjść w języku 
Francuzkim i Niemieckim. 

— 7, dworca kolei Mikolajewskićj w Petersburgu, od- 
bywano w d. 11 b. m. publiczne próby z lokomotywą, wy- 
nalazku p. Baranowskiego, poruszaną Za pomocą ściśnięte- 

o powietrza. Б 
e P Dnia 12b.m. w skutek zerwania w dwóch miejscach 
drótów telegraficznych komunikacja między Wilnem а 
Mińskiem wstrzymaną była blizko doby. Przyczyną Je- 
dnego zerwania był w lesie upadek na 40% podciętego 
drzewa; drugiego wpływy atmosferyczne. | тэ 
— Weześniejszą w tym roku niż zwykle spodziewać się 
mamy na wiosnę. Zawczoraj wieczorem, t. j. W wigilją 8.70- 
zefa, śród wieikićj ulewy pierwszy raz wWilnie dały się sły- 
szec grzmoty. Temperatura w tym dniu dochodziła w cieniu 
do 12 stop. ciepła wedle term. Reaumura. Powódź w sku- 
tek ulewy wieczornćj zalała Popławy i wkradła się do 
kilku dolnych mieszkań. Most pod miynem Wojewodziń- 
skim zawczasu został rozebrany. х Ў 
— Niedawno wyszła tu w Wilnie w języku litewskim 
książeczka napisana przez ks. К. Olechnowicza plebana 
mereckiego, p. t. „Pasakos pritikimaj weselos ir giesmes. “ 
Wierszowane to małżeństwo starych, często wesołych 
a zawsze naiwnych tradycij, z nowszemi przepisami .С0- 
dziennćj moralności, odznacza się umieszczoną na końcu 
odezwą do czytelnika w języku polskim, a umieszczoną 
dla tego, że „książka bez przemowy autorskićj jest jak 
sierota szlachecki bez opieki dworzańskićj.* Pomimo ca- 
16) niesforności w wypowiedzeniu téj przemowy, zauwa- 
żaliśmy w nićj kilka ciekawych szezegółów co do starych 
wierzeń i podań litewskich. Trafnie oceniając zapatry” 
wanie się ludu na zabytki dawnćj religji pogańskićj KS- 
Olechnowicz wypowiada może najbliższe prawdy twierdze- 
na, że mitologja litewska (odbudowywana, jak сю), 
w czasie kiedy już dawno zamarła w praktyce р ами 
sprawy bytu wieśniaka litewskiego jak był пр. ah 
niejest'bynajmnićj przeciążoną do zbytku postwar FA 
dług tego twierdzenia panuje w niéj niigi у pi 
lizm, reprezentowany przez boga dobrego 1 og: а sk 
reszta podawana za bóstwa osobne, jest tylko gawieczią 
służebną dwóch sił naczelnych.  Nieprzerzucająć Się 2 pło. 


~ ВИЛЕНСКШИ ДНЕВНИКЪ. 
[ipibxakuue sb бильно, съ 15-го чо 19-080 сырта. 
ГОСТИННИЦА НИШКОВОКИ. Пем. Орвид®.— Отан. Цывип- 


ск й. — Корнели Мирекй. — Янь Вптуньскій. — Конрадъ Хмъ- 
левскій. mię, w TĄ — Pavaab ZG — Генрыкъ 
Свіонтецъій: — loc. Володковичъь. — Урсынъ Ъмцевичъ. — 
Вол. Сволькенъ. — Влад. Черницкій. — Ген. „маіоръ Фейхтнеръ. 
Бучинскіи. — Пржибора. — Внад. МалаховскіИ. — Kasam. faen- 
мовичъ. — ивж. Духновскій. — Г-жи: Барщевска. — Мелани и 
Ядвига Шукзцянкс. 


Въ здаши по-Университетскомъ: чин. MHA. внутр. ABAD р 
пра- 


вникъ И. Миллеръ. — Въ домъ Пупкина на нЪмецксй ул. 
вляющій гродн. палат. госуд. имущ. надв. соз. Ад. Фон ГЮббене 
Въ д. Даукшы Ha доминик. улнцЪ: OTCT. шт. кап. Ник. Konxoscki 
Вывхавице изъ : Вильна, C> 15-го по 19-ое марта 
Розе. Дюранъ. Малаховекїй. Маршицка. Дроздовскій. 
Брыковъ. Цывински. Витуньски. Хм%левскн. Добро Маё: 
Ляндебергъ. Стоцезинъ. дръ мед. Юлянъ Выгоновски. 
Гецъ. Кнаппъ. Свіонтецки. Сволькенъ. Черпицки. 


= ААА 
Печатать позволяется. Вально, 19 Марта 1882 r. — Ценсоръ статскій соватникъ и кавалеръ А. Мухина. 


Historja tych odkryć ták | 


`Свнда. 
вольски. 


zdradzają więcćj życia | choć „да onemu o mil tyle, podzielić się moim żalem z ogółem 


czytelników Kurjera, bo z zejściem tych dwóch ludzi z ziemskiego 
padolu, ogó! najwięcćj utraca. 

Сабт jest, jakićj wdzięczności za Życia, jakiego wspomnienia i 
jakiej łzy po śmierci wart zacny naczelnik szkół publicznych, 
dzierżący w swych ręku całą przyszłość kilkuset młodych ludzi 
a tóm samóm kilkuset przysziych rodzin, o tćm szeroko ten chyba 
rozpisywać się będzie, kto krasomówczym obdarzony taleotem, о 


popisanie się tym darem Bożym ubiegać pragnie: mnie idzie о to, 
aby na skromnym kamieniu powszechnćj pamięci wyryć dwa imiona 


choć o połowę tak głęboko, jak one w mém sercu wyryte. 

Dzień 24 października 1862 r. wiecznie dla wielu pozostanie 
pamiętnym. Był to dzień zwykły jesienny, pogodny choć chło 'ny, 
Około godziny 3-6j przejeżsżających szossą podróżnych, uderzać 
musial mnogi orszak postępujący w milczeniu, a orszak to był im- 
ponujący, bo złożony z kilkuset uczniów, z ealego grona nauczy- 
cieli, z rodziay, przyjaciół, życzliwych a ten ostatni zastęp 
obejmował ludzi wszelkiego stanu i stopnia, wszelkiego pochodze- 
nia i wiary, wszelkiego wieku i pojęć. зд 

Była to szczytna ale boleśna c»wila pożegnania się młodzieży 
zswym przybranym ojcem, podwładnych z przełożonym, rodziny 
z najcelniejszym jój członkiem. 

$. p. Łubsia jechał wtedy zająć posadę dyrektora gimnazjum 
w Kownie. Szczytaa mówimy była to chwila, а rozrzewniony nią 
obecny przyjaciel zmarłego, czcigodoy półkownik A***, ukochany 
powszechnie w Słucku і Słuckim powiecie, ze łzami w oczach za- 
wołał: „Kochałem сіс: ceniłem, ale widząc to, czego obecnie jestem 
świadkiom, dwa razy więcój kocham cię i cenię.“ 

Boć zaiste! widok czterysta młodzieńczych twarzy zalanych 
szczeremi łzami, lub opromienionych serdecznym smutkiem, mil- 
czące pożegninia podwładnych kollegów.,,, 0 zaprawdę, było za 
co ukocnać człowieka, który na podobną owację zasłużyć sobie umiał. 
1 ten to zacny człowiek przeniosłszy się już stanowczo do Kowna, 
w początkach lutego b. r. przybył do Słucka zabrać żonę i dziatki i tam 
jak się zdaje z przeziębienia zachorowawszy, po kilkodniowóm cier- 
ieniu na wieki zamknął swo oczy. А [MM 

О miech ci ziemia o tyle będzie lekką.... o ile ciężkióm jest 
westchnienie, wydobywające się z mój piersi, w chwili kreślenia 
tych kilku wierszy. О drugim t- j. o Bolestawie  Wasilewskim 
krócój mówić nam przyjdzie, choć równie żywo czujemy tę stratę. 
Lekarz z Charkowskiego uniwersytetu lat parę zaledwie osiedlony 
| w Słucku i w tym przeciągu czasu dał się poznać 20 strony naj- 

szlachetniejszćj. \ : 

Со tylko stanowi dodatnią stronę człowieka i lekarza wszyst- 
ko w nim było: prawy i otwarty charakter, gotowość do ше- 
sienia każdemu materjalaćj i moralaćj pomocy bez oglądania 
się nato, jak wynagrodzoną 1 wywdzięczoną zostanie, młiość ludz- 
kości bez granie, —oto są cechy ро których wnioskować nam wolno, 
że ten młodzian nie mający jeszcze lat trzydziesta byłby kiedyś 
ozdobą kraju, do czego rzeczywista nauka, głęboka i usilna praca 
szeroką torowały mu drogę. АР 

Nie pisałom tu biografji, ale krótkie wspomnienie, jak ów grosz 
wdowi, który w miejsce garstki świętój ziemi naszćj rzucam na 
wasze grobowce. 

Do widzenia mój naczelniku— do widzenia mój przyjacielu i bra~ 
cie w wspólaćj, naszćj pozaświatowój ojczyźnie. 

Mołodeczno, 13 marca 1862 r. Jalian Miłkowski. 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. 


— Panu Т. К. artykułu pańskiego -P- t. „Słabość obyczaju" 
umieścić w piśmie naszém nie możemy. 

— Panu Dobużyńskie mu. Wezwaniu pańskiemu za lość- 
uczynić nie możemy. Brak nam środków materjalnych— a zapewnie- 
nie rozebrania 20-tu egzemplarzy jest niewystarczającóm na pokry- 
cie dziesiątej nawet części kosztów wydania. 


’ Potrzebna jest koniecznie wiadomość czy przebywa obecnie 
w Wilnie obywatelka powiatu Poniewiezkiego jw. pani Ksawera 
Jankiewiczowa? Gdyby kto wiedział dokładny jój dka, raczy 
go złożyć w kantorze Redakcji, potrzebny jest on w ważnym inte- 
resie samćj pani Jankiewiczowćj. 


ОЕ 
Na kościoł Częstochowski, 


DZIENNIK р 
Przyjechali do Wilna od 3.9 lo 19-до marca. 
SZKO*SKI- ob. Orwid.— Stan.. Cywiński. — Ког- 
б С Wituóski-— Konrad Chmielewski. — Michał Kier- 
neli Mirski km кутен — Henryk Świątecki. — Józef Wołodko- 
Башен Rafa Niemcewicz. — Bol. Swolken. — Wladysł. Czernicki. 
тїсї. — [фуд Fejchtner. — Buczyński. — Przybora. і Wład. 
м: Зепага ш 22 Каті. Jafimowicz, — Inżyo. Duchuowski. — Pa- 
ВН — Melanja i Jadwiga Szukszcianki. 
sio Och po-uniwersyteckich: urzęda. minist. spraw wewn. pół- 
nik J, Miller, — W d. Pupkina przy ul. Niemieckiój: Zarządzają- 
kowrodzieńską izbą dóbr państwa radca dw. Ad. уоп Hibbenet. — 
w a. Daukszy przy ulicy Dominikańskićj: dym. szt. kap. Mik. Kot- 
kowski. 
Wyjechali z Wilna, 


5 
LAD РЕР 10 г. вг, 


od 15-go do 19-ко marca. 


. Е ki. Marszycka. Drozdowski. Świda. Bry- 
ków. Cywińyki, Witaski. Chmielowski: Dobrowolski. Landsberg. Ste- 
Анын dr. med. Juljan Wygonowski. "kap. Michał Giec. Knapp. 


Świątecki. Swelken. Czernicki. - 


У 


сии 


ME CREE. 
drukarni А. H.Kirkora. 


